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R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblasti: Računarstvo i 

Digitalna obrada signala na Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta 
Crne Gore. 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Pobjeda” od 
13.02.2019. godine. Na raspisani Konkurs javio se kandidat 
DR SLOBODAN ĐUKANOVIĆ.   
 

BIOGRAFIJA 
 

 
Slobodan Đukanović je rođen 04.07.1976. u Valjevu, Srbija. 

Osnovnu i srednju elektrotehničku školu je završio u Lajkovcu, 
Republika Srbija. 

Elektrotehnički fakultet (ETF) u Podgorici je upisao 1995, gdje 
je diplomirao 2001. 

Postdiplomske studije je upisao 2002. godine na ETF-u u 
Podgorici, gdje je i od kada zaposlen u svojstvu saradnika stažiste. 
Magistarski rad pod nazivom „Analiza i uklanjanje nestacionarnih 
uskopojasnih smetnji u DSSS komunikacionim sistemima“ 
odbranio je 10.11.2004. 

Doktorsku disertaciju pod nazivom “Optimalni prijemnik za 
uklanjanje nestacionarnih ometača u DSSS sistemima zasnovan na 
lokalnoj polinomijalnoj Fourier-ovoj transformaciji“ odbranio je 
18.05.2008. na ETF-u u Podgorici.  

Za vrijeme doktorskih studija, boravio je u Napulju, Italija, na 
Univerzitetu Federico II, Dipartimento di Informatica e 
Sistemistica, tokom septembra 2006. Studijsku 2008/09. godinu, 
proveo je u Grenoblu, Francuska, gdje je radio na realizaciji 
projekta TetrAS, u istraživačkom centru GIPSA-lab. U periodu 
Decembar 2015–Jul 2016, boravio je kao gostujući profesor na 
Univerzitetu Degli Studi di Napoli “Parthenope”, Napulj, gdje je 
držao kurs “Fourier analysis and instantaneous frequency 
estimation” na doktorskim studijama studijskog programa 
Information Engineering. 

Slobodan Đukanović je izabran u zvanje docenta na 
Univerzitetu Crne Gore 26.02.2009, a u zvanje vanrednog profesora 
26.06.2014. godine. 

Autor je 78 naučnih radova, od toga 27 u renomiranim 
svjetskim časopisima. Autor je jednog i koautor dva udžbenika. Bio 
je angažovan na nekoliko inostranih i domaćih istraživačkih 

projekata. U periodu Jun 2015-Novembar 2017, vršio je funkciju 
naučnog direktora BIO-ICT projekta, prvog Centra izvrsnosti u 
Crnoj Gori. 

Dobitnik je nagrade iz Fonda CANU za postignute rezultate u 
oblasti nauke za 2010. godinu. 
 
PODACI O RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZVANJE 
 

U zvanje saradnika u nastavi na ETF-u u Podgorici izabran sam 
01.01.2002. godine.  

U zvanje docenta Univerziteta Crne Gore izabran sam 
26.02.2009, odlukom Senata Univerziteta Crne Gore broj 01-267. 

U zvanje vanrednog profesora Univerziteta Crne Gore izabran 
sam 26.06.2014, odlukom Senata Univerziteta Crne Gore broj 08-
1106 od 26.02.2009. 

U periodu od poslednjeg izbora do danas izvodio sam nastavu 
na sledećim predmetima: 

 
Elektrotehnički fakultet (Podgorica): 

1. Programiranje I (druga godina osnovnih akademskih 
studija, studijski program EA) 

2. Programiranje I (druga godina osnovnih akademskih 
studija, studijski program ETR) 

3. Objektno-orijentisani dizajn softvera (prva godina 
specijalističkih akademskih studija, smjer Računari) 

4. Programiranje kroz aplikacije (prva godina 
specijalističkih studija Primijenjenog računarstva) 

 
Filozofski fakultet (Nikšić): 

5. Informatika i istorija II (prva godina specijalističkih 
akademskih studija, studijski program Istorija) 

 
Fakultet za pomorstvo (Kotor): 

6. Osnove računarstva II (osnovni akademski studijski 
program Pomorske nauke) 

7. Primjena računara u pomorstvu (osnovni primijenjeni 
studijski program Nautika) 

 
Fakultet za proizvodnju i menadžment (Univerzitet u Istočnom 
Sarajevu, Trebinje, BIH): 

8. Programiranje i programski jezici 
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA  
(BILTENI UCG BROJ 236 (10.11.2008.) i 321 (1.4.2014.)) 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 
 

       Broj referenci*broj bodova      

1.2. Radovi objavljeni u časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 
78 

       Broj referenci*broj bodova 
4*7+5*6+ 
3*3.5+3*3 

 1*0.5  

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima,       
       seminarima    

1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 

15.65 
       Broj referenci*broj bodova 

1*2+5*1+ 
7*0.67+ 
5*0.5+ 
1*0.4 

1*0.5+ 
1*0.33+ 
1*0.25 

 

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 
 

       Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 38 
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       Broj referenci*broj bodova 19*2   

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 131.65 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
9 

       Broj referenci*broj bodova  1*6+1*3   

3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2. 
8 

       Broj referenci*broj bodova 1*8  

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
8.5 

       Broj referenci*broj bodova   17*0.5 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

10 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 35.5 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova  25 
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 25 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1.1.2. Dio naučne monografije izdate od strane renomiranog 
međunarodnog izdavača 
1. I. Djurović, M. Simeunović, and S. Djukanović, 

“Instantaneous frequency and polynomial phase 
parameter estimation using linear time-frequency 
representations,” in Time-Frequency Signal 
Analysis and Processing: A Comprehensive 
Review (ISBN: 9780123984999, e-ISBN: 
9780123985255), Editor: B. Boashash, Elsevier, 
March 2015, pp. 620-626. 

10 5 

2. S. Mujović, S. Djukanović, and V. Katić, 
“Simultaneous Operation of Personal Computers 
and Mathematical Assessment of Their 
Harmonic Impact on the Grid,” Advanced 
Technologies, Systems, and Applications, 
Springer International Publishing (ISSN: 2367-
3370, e-ISSN: 2367-3389), vol. 3, pp. 57-79, 
2017. 

10 5 

1.2.1. Radovi objavljeni u časopisima koji se nalaze u 
međunarodnim bazama podataka 
3. V. Popović-Bugarin and S. Djukanović, 

“Efficient instantaneous frequency estimation in 
high noise based on the Wigner 
distribution,” Signal Processing (ISSN: 0165-
1684), vol. 157, pp. 25-29, April 2019. 

7 7 

4. S. Djukanović and V. Popović-Bugarin, 
“Efficient and accurate detection and frequency 
estimation of multiple sinusoids,” IEEE Access 
(ISSN: 2169-3536), vol. 7, pp. 1118–1125, 
December 2018. 

7 7 

5. B. Djurović, I. Djurović, A. Joksimović, V. 
Crnojević, S. Djukanović, and B. Pestorić, 
“Monitoring the eutrophication using Landsat 8 
in the Boka Kotorska Bay,” Acta Adriatica 
(ISSN: 1846-0453), vol. 59, no. 1, pp. 17-34, 
June 2018. 

7 3.5 

6. M. Brajović, V. Popović-Bugarin, I. Djurović, 
and S. Djukanović, “Post-processing of Time-
Frequency Representations in Instantaneous 
Frequency Estimation Based on Ant Colony 
Optimization,” Signal Processing (ISSN: 0165-

7 3.5 

1684), vol. 138, September 2017, pp. 195–210. 
7. T. Popović, N. Latinović, A. Pešić, Ž. Zečević, B. 

Krstajić and S. Djukanović, „Architecting an 
IoT-enabled Scientific Platform for Precision 
Agriculture and Ecological Monitoring: A Case 
Study”, Computers and Electronics in 
Agriculture (ISSN: 0168-1699), Elsevier, vol. 
140, pp. 255–265, August 2017. 

7 3.5 

8. N. Bulatović, N. Žarić, S. Djukanović, I. 
Radusinović, and M. Pejanović-Djurišić, “An 
Example of Human-Centric Sensor Network: Be 
Responsible Platform,” Wireless Personal 
Communications (ISSN: 0929-6212, e-ISSN: 
1572-834X), vol. 92, no. 1, pp 237–250, January 
2017. 

7 3.5 

9. S. Djukanović, “An accurate method for 
frequency estimation of a real sinusoid,” IEEE 
Signal Processing Letters (ISSN: 1070-9908, e-
ISSN: 1558-2361), vol. 23, no. 7, pp. 915–918, 
July 2016. 

7 7 

10. K. Tshiloz, D.S. Vilchis-Rodriguez, S. 
Djukanović, N. Sarma, and S. Djurović, 
“Sensorless Speed Estimation in Wound Rotor 
Induction Machines by Spectral Search of the 
Stator Phase Power Signal,” IET Electric Power 
Applications (ISSN: 1751-8660, e-ISSN 1751-
8679), vol. 10, no. 6, July 2016, pp. 581–592. 

7 3.5 

11. S. Mujović, S. Djukanović, V. Radulović, and V. 
Katić, „Multi-Parameter Mathematical Model for 
Determination of PC Cluster Total Harmonic 
Distortion Input Current“, COMPEL: The 
International Journal for Computation and 
Mathematics in Electrical and Electronic 
Engineering (ISSN: 0332-1649), vol. 35, no. 1, 
pp. 305-325, 2016. 

7 3.5 

12. LJ. Stanković, I. Djurović, S. Stanković, M. 
Simeunović, S. Djukanović, and M. Daković, 
“Instantaneous Frequency in Time-Frequency 
Analysis: Concept and Estimation 
Algorithm,” Digital Signal Processing (ISSN: 
1051-2004), vol. 35, pp. 1-13, December 2014. 

7 3.5 

1.2.3 Radovi objavljeni u domaćim časopisima 
13. B. Džakula and S. Djukanović, “Reverse 

Engineering and Android Application Security,” 
ETF Journal of Electrical Engineering (ISSN: 0354-
8653), Faculty of Electrical Engineering, Podgorica, 

1.5 0.75 
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vol. 21, pp. 20-35, December 2015. 

14. I. Djurović, M. Simeunović and S. Djukanović, 
“Združena estimacija dolaznog ugla i parametara 
polinomijalno faznih signala primljenih 
antenskom rešetkom,” Glasnik OPN CANU 
(ISSN: 0350-5464), vol. 20, pp. 41-59, 2014. 

1.5 0.75 

1.3.1. Međunarodni kongresi, simpozijumi i seminari 
15. A. Mitrović, S. Djukanović and M. Radonjić, 

“Implementation of signal classification using 
frequency spectrum features on the Raspberry Pi 
platform,” 25th Telecommunications Forum 
(TELFOR 2017), Belgrade, Serbia, November 21-
22, 2017, ISBN: 9781538630747. 

2 1 

16. S. Djukanović, “Sinusoid frequency estimator 
with parabolic interpolation of periodogram 
peak,” 40th International Conference on 
Telecommunications and Signal Processing (TSP 
2017), July 5-7, 2017, Barcelona, Spain, ISBN: 
978-1-5090-3983-8. 

2 2 

17. S. Djukanović, “An accurate method for 
frequency estimation of a real sinusoid,” 
International Conference on Acoustics, Speech 
and Signal Processing 2017 (ICASSP 2017), 
March 5-9, 2017, New Orleans, USA, ISBN 978-
1-5090-4117-6. 

2 2 

18. P. Sekulić, M. Bajčeta, and S. Djukanović, 
“Retinal blood vessels segmentation using 
support vector machine and modified line 
detector,” 22nd International Scientific-
Professional Information Technology Conference 
(IT 2017), March 2017, Žabljak, Montenegro, 
ISBN:978-86-85775-20-8. 

2 1 

19. M. Bajčeta, P. Sekulić, and S. Djukanović, 
“Retinal blood vessels segmentation using neural 
networks and features based on line operators,” 
22nd International Scientific-Professional 
Information Technology Conference (IT 2017), 
March 2017, Žabljak, Montenegro, ISBN:978-86-
85775-20-8. 

2 1 

20. B. Škrbić, and S. Djukanović, “A brief overview 
of IoT architecture and Web platforms,” 22nd 
International Scientific-Professional Information 
Technology Conference (IT 2017), March 2017, 
Žabljak, Montenegro, ISBN: 978-86-85775-20-8. 

2 1 

21. M. Bajčeta, P. Sekulić, S. Djukanović, T. 
Popović, and V. Popović-Bugarin, “Retinal blood 
vessels segmentation using ant colony 
optimization,” 2016 13th Symposium on Neural 
Networks and Applications (NEUREL) , 
Belgrade, November 22-24, 2016, ISBN: 978-1-
5090-1529-0. 

2 1 

22. S. Djukanović, T. Popović, and A. Mitrović, 
“Precise sinusoid frequency estimation based on 
parabolic interpolation,” 24th 
Telecommunications Forum (TELFOR 2016), 
Belgrade, Serbia, November 22-23, 2016, ISBN: 
978-86-7466-649-4. 

2 2 

23. M. Bajčeta, P. Sekulić, B. Krstajić, S. 
Djukanović, and T. Popović, “A private IoT 
cloud platform for precision agriculture and 
ecological monitoring,” 3rd International 
Conference on Electrical, Electronic and 
Computing Engineering (IcETRAN 2016), 
Zlatibor, Serbia, 13-16. June 2016, ISBN: 978-
86-7466-618-0. 

2 1 

24. P. Sekulić, S. Djukanović, and I. Djurović, 
“Detection of downy mildew in grapevine leaves 
using support vector machine,” 21st International 
Scientific-Professional Information Technology 
Conference (IT 2016), March 2016, Žabljak, 
Montenegro, ISBN: 978-86-85775-18-5. 

2 1 

25. M. Brajović, S. Vujović, V. Popović-Bugarin, S. 
Djukanović, M. Knežević, and A. Topalović, 
“Soil analysis database and the expert system for 
recommendations of fertilization in agriculture,” 
21st International Scientific-Professional 
Information Technology Conference (IT 2016), 
March 2016, Žabljak, Montenegro, ISBN: 978-
86-85775-18-5. 

2 1 

26. P. Sekulić, M. Bajčeta, V. Popović-Bugarin, S. 
Djukanović, and A. Mihailović, “One approach 
to the optimization of public transport,” 21st 
International Scientific-Professional Information 
Technology Conference (IT 2016), March 2016, 
Žabljak, Montenegro, ISBN: 978-86-85775-18-5. 

2 1 

27. N. Lekić, S. Djukanović, M. Bajčeta, and T. 
Savić, “A bioinformatic system for collecting and 
processing environmental data,” 23rd 
Telecommunications Forum (TELFOR 2015), 
Belgrade, Serbia, November 24-26, 2015, ISBN: 
978-1-5090-0054-8. 

2 1 

28. S. Djukanović, M. Simeunović, and I. Djurović, 
“Highly non-stationary interference suppression 
in direct sequence spread-spectrum 
systems,” 38th International Conference on 
Telecommunications and Signal Processing (TSP 
2015), July 9-11, 2015, Prague, Czech Republic, 
ISBN 978-1-4799-8498-5. 

2 2 

29. M. Brajović, S. Vujović, and S. Djukanović, “An 
Overview of Smart Irrigation Software,” 
Mediterranean Conference on Embedded 
Computing (MECO) 2015, Budva, Montenegro, 
June 2015, pp. 353-356, ISBN: 978-1-4799-8998-
0. 

2 1 

30. K. Tshiloz, S. Djukanović, and S. Djurović, 
“Real-Time Sensorless Speed Estimation in 
Wound Rotor Induction Machines using a 
Dichotomous Search Algorithm,” The IEEE 
International Electric Machines and Drives 
Conference (IEMDC) 2015, Coeur d’Alène, 
Idaho, USA, May 10-13, 2015, ISBN: 978-1-
4799-7941-7. 

2 1 

31. S. Vujović, M. Brajović, and S. Djukanović, 
“Web and mobile applications in agriculture,” 
20th International Scientific-Professional 
Information Technology Conference (IT 2015), 
Februar 2015, Žabljak, Montenegro, ISBN: 978-
86-85775-16-1. 

2 1 

32. B. Džakula, and S. Djukanović, “Reverzni 
inženjering i metode zaštite Android 
aplikacija,” 20th International Scientific-
Professional Information Technology Conference 
(IT 2015), Februar 2015, Žabljak, Montenegro, 
ISBN: 978-86-85775-16-1. 

2 1 

33. S. Djukanović and M. Simeunović, “Adaptive 
order selection in quasi-maximum likelihood-
based IF estimation,” 22nd Telecommunications 
Forum TELFOR 2014, Belgrade, Serbia, 
November 25-27, 2014, ISBN: 978-14-799-619-
24. 

2 2 

34. S. Djukanović, M. Simeunović, and I. Djurović, 
“Parametric estimation of multi-line parameters 
based on SLIDE algorithm,” European Signal 
Processing Conference (EUSIPCO 2014), 
September 1-5, 2014, Lisbon, Portugal, ISBN: 
978-0-9928626-1-9. 

2 2 

35. M. Simeunović, S. Djukanović, and I. Djurović, 
“Quasi-maximum likelihood estimator of 
multiple polynomial-phase signals,” International 
Conference on Acoustics, Speech and Signal 
Processing 2014 (ICASSP 2014), May 4-9, 2014, 
Florence, Italy, pp. 4233-4236, ISBN: 978-1-
4799-2893-4. 

2 1 

36. S. Vujović, N. Bulatović and S. Djukanović, 
“Budi Odgovoran – Tehnologija u službi 
društvene odgovornosti,” 22 Telekomunikacioni 
Forum (TELFOR 2014), Novembar 25-27, 2014, 
Beograd, Republika Srbija, ISBN: 978-14-799-
619-24. 

2 1 

37. S. Mujović and S. Djukanović, “Development of 
Mathematical Models for Current and Voltage 
Harmonic Distortion due to PC Group 
Operation,” 17th International Symposium on 
Power Electronics – Ee 2013, Novi Sad (Serbia), 
Oct.-Nov. 2013, ISBN: 978-86-7892-550-4. 

2 1 

1.5.1 Recenziranje radova koji se nalaze u međunarodnim 
bazama podataka 

_ rada u IEEE Transactions on Signal Processing 2 30 
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(ISSN: 1053-587X) 

_ rada u IEEE Signal Processing Letters (ISSN: 
1070-9908) 

_ 2 rada u Elsevier Signal Processing (ISSN: 0165-
1684) 

_ 1 rad u Elsevier Digital Signal Processing (ISSN: 
1051-2004) 

_ 1 rad u Circuits, Systems & Signal Processing 
(ISSN: 0278-081X) 

_ 2 rada u IET Signal Processing (ISSN: 1751-9675) 
_ 1 rad u Signal, Image and Video Processing (ISSN: 

1863-1711) 
_ 1 rad u Mechanical Systems and Signal Processing 

(ISSN: 0888-3270) 
Ukupno: 15×2 = 30 
1.5.2 Recenziranje radova koji se ne nalaze u međunarodnim 

bazama podataka, a imaju redovnu međunarodnu 
distribuciju 

_ 1 rad u International Journal of Electrical 
Engineering and Computing (e-ISSN: 2566-3682) 

1 1 

 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2 Univerzitetski udžbenik koji se koristi kod nas 
_ S. Djukanović, I. Djurović, V. Popović, 

“Programski jezik C sa zbirkom uradenih 
zadataka”, Narodna knjiga, Podgorica, 2018, 
ISBN: 978-9940-25-143-7. 

6 6 

3.3.1 Gostujući profesor na inostranim univerzitetima 
_ Gostujući profesor na Univerzitetu u Istočnom 

Sarajevu, Bosna i Hercegovina, Fakultet za 
proizvodnju i menadžment, Trebinje (od septembra 
2009). 

_ Gostujući profesor na Università Degli Studi di 
Napoli “Parthenope”, Napulj, Italija. Kurs 
“Fourier analysis and instantaneous frequency 
estimation” na doktorskim studijama na studijskom 
programu Information Engineering (decembar 
2015 – jul 2016). 

8 8 

3.4.2. Mentorstvo na postdiplomskom studiju 

1. Bajčeta Milija: Primjena metoda vještačke 
inteligencije u segmentaciji krvnih sudova 
mrežnjače oka, magistarski rad, datum odbrane: 
11.09.2017. 

2. Sekulić Petar: Primjena metode potpornih 
vektora u biomedicinskim aplikacijama, 
magistarski rad, datum odbrane: 19.06.2017. 

3. Džakula Branko: Životni ciklus razvoja softvera 
iz aspekta informacione bezbjednosti, 
magistarski rad, datum odbrane: 02.06.2017. 

2 6 

3.4.3 Mentorstvo na dodiplomskom studiju 

U prethodnom periodu, bio sam mentor 23 
specijalistička rada sljedećim studentima: 
1. Andrija Mitrović, Estimacija frekvencije 

kompleksne sinusoide, specijalistički rad, datum 
odbrane: 6.10.2016. 

2. Andrijana Radulović, Automatizovano 
formiranje izvještaja o radu u službi za 
informacione tehnologije, specijalistički rad, 
datum odbrane: 22.09.2017. 

3. Božidar Škrbić, Prikupljanje podataka za 
analizu vektora zaraznih bolesti pomoću 
Android aplikacije, specijalistički rad, datum 
odbrane: 19.09.2016. 

4. Danica Šaranović, Kreiranje igara u Alice 
programskom jeziku, specijalistički rad, datum 
odbrane: 22.06.2018. 

5. Dejan Žugić, Rad sa VBA programskim 
dodacima, specijalistički rad, datum odbrane: 
28.02.2018. 

6. Demir Rondić, Indeksiranje, obrada i 
pretraživanje podataka u Java EE okruženju, 
specijalistički rad, datum odbrane: 2.12.2016. 

7. Djordjije Brajović, Upotreba ADO biblioteke za 
upravljanje Access bazama podataka. Studija 
slučaja: Studentska služba, specijalistički rad, 

24× 
0.5 

12 

datum odbrane: 4.10.2018. 
8. Draško Radovanović, Segmentacija krvnih 

sudova oka metodom potpornih vektora, 
specijalistički rad, datum odbrane: 12.09.2017. 

9. Filip Vešović, Sistem za identifikaciju zasnovan 
na PalmVein tehnologiji, specijalistički rad, 
datum odbrane: 04.09.2017. 

10. Igor Sekulić, Aplikacija za formiranje licence za 
obavljanje poslova turističke agencije, 
specijalistički rad, datum odbrane: 9.5.2016. 

11. Ines Omerović, Razvoj veb aplikacija 
upotrebom Node.js platforme, specijalistički rad, 
datum odbrane: 30.10.2017. 

12. Jovan Femić, VBA programiranje igara.  
Studija slučaja: Nurikabe, specijalistički rad, 
datum odbrane: 4.2.2019. 

13. Luka Vujošević, Android aplikacija za podršku 
automatizovanom navodnjavanju, specijalistički 
rad, datum odbrane: 6.10.2016. 

14. Mihailo Bogavac, Automatska obrada velikih 
količina podataka pomoću pivot tabela u VBA, 
specijalistički rad, datum odbrane: 17.07.2018. 

15. Mihailo Radević, Sistem za e-trgovinu 
realizovan u PHP okruženju Laravel, 
specijalistički rad, datum odbrane: 6.10.2016. 

16. Nemanja Vučetić, Bezbjednost i zaštita Android 
platforme, specijalistički rad, datum odbrane: 
26.09.2016. 

17. Nikola Martinović, Primjena VBA u 
kriptografskoj zaštiti fajlova, specijalistički rad, 
datum odbrane: 24.10.2018. 

18. Radoman Svrkota, Programiranje igara u Javi – 
Sokoban, specijalistički rad, datum odbrane: 
1.3.2016. 

19. Sanja Lazić, Vue.js front-end framework. 
Studija slučaja: Informacioni sistem za 
rezervisanje smještaja, specijalistički rad, datum 
odbrane: 25.09.2018. 

20. Sanja Vujošević, Razvoj veb aplikacija 
primjenom MEAN programskog paketa, 
specijalistički rad, datum odbrane: 26.09.2017. 

21. Saša Komnenović, Aplikacija za formiranje 
servisnog naloga i izvještaja sa servisa, 
specijalistički rad, datum odbrane: 1.09.2017. 

22. Slavoljub Jokić, Upotreba ADO.NET biblioteke 
u C# programiranju, specijalistički rad, datum 
odbrane: 17.07.2018. 

23. Sredanović Nina, VBA aplikacija za formiranje 
rješenja za izdavanje sertifikata KD kontrolora, 
specijalistički rad, datum odbrane: 6.6.2014. 

24. Tea Kostić, Automatizacija poslovnih procesa 
banke primjenom                          Java 
Enterprise okruženja i pratećih tehnologija, 
specijalistički rad, datum odbrane: 5.10.2017. 

3.5. Kvalitet pedagoškog rada 

Visoke ocjene pedagoškog rada na studentskim 
anketama (detalji se mogu pronaći u arhivi 
Elektrotehničkog fakulteta i na 
http://snike.cis.ac.me). 
 
Prosječna ocjena (maksimalna 5) studentskih anketa 
za prethodnih 5 gbodina je data u tabeli ispod. 
 

Godina 
Ocjena 

predmeta 
Ocjena 

nastavnika 

2018 4.68 4.44 

2017 4.46 4.24 

2016 4.68 4.42 

2015 4.41 4.27 

2014 4.35 4.19 
 

5 5 

 
 
 
 
 

http://snike.cis.ac.me/
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4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost 

Rukovodilac studijskog programa Primijenjeno 
računarstvo na Elektrotehničkom fakultetu UCG 
(2016-danas). 
Rukovodilac računarskog centra na Elektrotehničkom 
fakultetu (2013-2016). 
Član Centra mladih naučnika, osnovanog pri 
Crnogorskoj Akademiji Nauka i Umjetnosti (CANU) 
(2011-2016). 
Član Odbora za informaciono-komunikacione 
tehnologije pri CANU. 
Sudija internacionalnog takmičenja u Android 
programiranju EESTEC Competition for Android 
(https://competition.eestec.net/) u 2014. 
Član radne grupe za izradu obrazovnih programa 
(uključujući standarde zanimanja i standarde 
kvalifikacija) Elektrotehničar elektronike, 
Elektrotehničar elektronskih komunikacija, 
Elektrotehničar računarskih sistema i mreža i 
Elektrotehničar za razvoj veb i mobilnih aplikacija 
(septembar 2017-jun 2018), pri Centru za stručno 
obrazovanje. 
Član ekspertskog tima za evaluaciju obrazovnih 
programa srednjih stručnih škola elektrotehnike u 
Crnoj Gori: Srednja elektrotehnička škola „Vaso 
Aligrudić“ Podgorica (maj 2014) i Srednja stručna 
škola Nikšić (decembar 2017). Evaluaciju 
organizovao Centar za stručno obrazovanje. 
 
Učešće u realizaciji naučno-istraživačkog 
projekta: 
 Centar izvrsnosti u bio-informatici (BIO-ICT), 

projekat sa međunarodnim partnerima, 
institucija: Elektrotehnički fakultet UCG, 
period: jun 2014-novembar 2017, rukovodilac: 
Prof. dr Igor Radusinović (Prof. dr Igor 
Djurović prvih godinu dana), pozicija: naučni 
direktor (jul 2015-novembar 2017) i istraživač 
(jun 2016-jun 2017). 

 Fostering innovation based research for e-
Montenegro (Fore-Mont), FP7 REGPOT 
projekat, institucija: Elektrotehnički fakultet 
UCG, period: 2013-2016, rukovodilac: Prof. dr 
Milica Pejanović-Djurišić, pozicija: istraživač. 

 
Članstvo u profesionalnim udruženjima: 
Institute of Electrical & Electronics Engineers (IEEE) 
IEEE Signal Processing Society 
 
Članstvo u komisijama za odbranu doktorata: 
 Marko Simeunović, „Razvoj estimatora 

polinomijalno-faznih signala sa naprednim 
tehnikama za pretraživanje parametara“, 
Elektrotehnički fakultet UCG, odbranjen aprila 
2013. 

 Sidita Duli, „An approach for the parallelization 
of the Weibull distribution parameters 
estimators with applications“, Elektrotehnički 
fakultet UCG, odbranjen juna 2018. 

 Michele Ambrosanio, „Compressive sensing for 
linear and nonlinear microwave imaging“, 
Department of Engineering, University of 
Napoli „Parthenope“, Napulj, Italija, odbranjen 
aprila 2016. 

 Diego Santoro, „Measurement-based 
approaches for the detection of anomalies in 
computer systems and networks“, Department 
of Engineering, University of Napoli 
„Parthenope“, Napulj, Italija, odbranjen aprila 
2016. 

 Gojko Krunić, „Model razvoja preduzeća iz 
oblasti elektrodistributivnog sektora“, Fakultet 
tehničkih nauka, Univerzitet u Novom Sadu, 
Republika Srbija, odbranjen novembra 2017. 

 
Stručna predavanja: 

20 20 

Predavač na seminarima na temu Web, Android i 
cross-platform programiranja: 
 http://www.eestec.me/vijesti/52-organizovan-

kurs-android-weekend 
 http://www.eestec.me/dogadaji/lokalni-

dogadaji/ostali-dogadaji/32-kurs-programiranje-
na-mobilnim-platformama 

 http://www.it.ac.me/index.php?ac=full&id=108 
 http://www.fpm.ues.rs.ba/dvodnevni-seminar-

iz-web-dizajna/  
 

ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

53 110 117 248.65 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

30 52 37 72.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 3 20 45 

UKUPNO 84 165 174 366.15 

 
I Z V J E Š T A J  

 
za izbor u akademsko zvanje za oblasti Računarstvo i Digitalna 
obrada signala na Elektrotehničkom fakultetu. 

 
I OCJENA USLOVA 

 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Na osnovu priložene dokumentacije, može se zaključiti da 
kandidat dr Slobodan Đukanović ispunjava sve uslove za izbor u 
akademsko zvanje redovnog profesora propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore, Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja i Pravilima postupka izbora u 
akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore. 
 
NAUČNO-ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Kandidat dr Slobodan Đukanović je u svom dosadašnjem 
naučno-istraživačkom radu publikovao 78 radova, od čega 27 u 
renomiranim međunarodnim časopisima i naučnim monografijama. 
U periodu od prethodnog izbora do sad, publikovao je 37 radova, od 
toga 10 radova u međunarodnim časopisima, 2 rada u naučnim 
monografijama i 23 rada su prezentovana na međunarodnim 
naučnim konferencijama. Postignut bilans radova umnogome 
prevazilazi kriterijume za izbor u zvanje redovnog profesora 
postavljene Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i 
Pravilima postupka izbora u akademska i naučna zvanja 
Univerziteta Crne Gore. 

Kandidat je recenzent u vodećim međunarodnim časopisima 
iz oblasti digitalne obrade signala i računarstva, što dodatno govori 
u prilog njegovom kvalitetu i međunarodnoj prepoznatljivosti. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Dr Slobodan Đukanović je kao vanredni profesor na 
Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne Gore izvodio nastavu 
na osam predmeta, od čega četiri na Elektrotehničkom fakultetu, 
dva na Fakultetu za pomorstvo, jedan na Filozofskom fakultetu (svi 
u okviru Univerziteta Crne Gore) i jedan na Fakultetu za 
proizvodnju i menadžment u Trebinju, BiH (Univerzitet u Istočnom 
Sarajevu). U prilog kvalitetu njegovog pedagoškog rada i 
posvećenosti nastavnom procesu govore i visoke ocjene dobijene na 
studentskim anketama. 

Kandidat je autor udžbenika „Programski jezik C sa zbirkom 
uradenih zadataka“, koji se koristi na Elektrotehničkom fakultetu 
kao osnovna literatura na predmetu Programiranje 1. 
Angažmani na inostranim fakultetima, tj. Fakultetu za proizvodnju i 
menadžment u Trebinju od 2009. i na Università Degli Studi di 
Napoli “Parthenope”, Napulj, Italija, u periodu 2015-2016, donose 
kandidatu veliko iskustvo i dodatni kvalitet u pogledu pedagoške 
osposobljenosti. 

Kandidat je demonstrirao intenzivnu i plodotvornu saradnju sa 
studentima kroz veliki broj mentorstava na dodiplomskim i 

https://competition.eestec.net/
http://www.eestec.me/vijesti/52-organizovan-kurs-android-weekend
http://www.eestec.me/vijesti/52-organizovan-kurs-android-weekend
http://www.eestec.me/dogadaji/lokalni-dogadaji/ostali-dogadaji/32-kurs-programiranje-na-mobilnim-platformama
http://www.eestec.me/dogadaji/lokalni-dogadaji/ostali-dogadaji/32-kurs-programiranje-na-mobilnim-platformama
http://www.eestec.me/dogadaji/lokalni-dogadaji/ostali-dogadaji/32-kurs-programiranje-na-mobilnim-platformama
http://www.it.ac.me/index.php?ac=full&id=108
http://www.fpm.ues.rs.ba/dvodnevni-seminar-iz-web-dizajna/
http://www.fpm.ues.rs.ba/dvodnevni-seminar-iz-web-dizajna/
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postdiplomskim studijama, čime je potvrdio visok nivo pedagoške 
osposobljenosti i savjesnost u komunikaciji i radu sa studentima. 
 
STRUČNI RAD 
 

Kao vanredni profesor, dr Slobodan Đukanović se bavio 
velikim brojem stručnih aktivnosti. Rukovodilac je studijskog 
programa Primijenjeno računarstvo na Elektrotehničkom fakultetu 
UCG (2016-danas), a bio je i Rukovodilac računarskog centra na 
Elektrotehničkom fakultetu (2013-2016). 

Učestvovao je u realizaciji naučno-istraživačkih projekata 
BIO-ICT (istraživač i naučni direktor) i Fore-Mont (istraživač). 
Dugogodišnji je član IEEE udruženja, najprestižnijeg svjetskog 
udruženja iz oblasti Elektrotehnike. Bio je član Centra mladih 
naučnika Crnogorske akademije nauka i umjetnosti (CANU) i član 
Odbora za informaciono-komunikacione tehnologije CANU. 

Dr Đukanović je učestvovao u izradi obrazovnih programa za 
srednje stručne škole Elektrotehnike u Crnoj Gori, u organizaciji 
Centra za stručno obrazovanje. Takođe, bio je član ekspertskog tima 
za evaluaciju obrazovnih programa srednjih stručnih škola 
Elektrotehnike u Crnoj Gori (Srednja elektrotehnička škola „Vaso 
Aligrudić“ Podgorica i Srednja stručna škola Nikšić), takođe 
organizovanu od strane Centra za stručno obrazovanje. 

Kandidat je bio predavač na više seminara iz oblasti Web, 
Android i cross-platform programiranja. Bio je sudija 
internacionalnog takmičenja u Android programiranju „EESTEC 
Competition for Android“. 

Kandidat je u više navrata bio član komisije za odbranu 
doktorata (Crna Gora, R Srbija i Italija).  
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

53 110 117 248.65 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

30 52 37 72.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 3 20 45 

UKUPNO 84 165 174 366.15 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
U skladu sa navedenim činjenicama, konstatujem da kandidat 

dr Slobodan Đukanović zadovoljava sve formalne i suštinske uslove 
za izbor u akademsko zvanje redovnog profesora, propisane 
Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne 
Gore, Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i Pravilima 
postupka izbora u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne 
Gore. 

Na osnovu kandidatovih referenci, ličnog iskustva u 
zajedničkom naučno-istraživačkom i stručnom radu i rezultata koje 
je kandidat ostvario svojim nastavnim aktivnostima na Univerzitetu 
Crne Gore i u inostranstvu, sa izrazitim zadovoljstvom predlažem 
Vijeću Elektrotehničkog fakulteta i Senatu Univerziteta Crne Gore 
da se kandidat dr Slobodan Đukanović izabere u zvanje redovnog 
profesora za oblasti Računarstvo i Digitalna obrada signala na 
Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne Gore. 

 
RECENZENT 

Prof. dr Ljubiša Stanković 
Elektrotehnički fakultet 
Univerzitet Crne Gore 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

I Z V J E Š T A J  
za izbor u akademsko zvanje za oblasti Računarstvo i Digitalna 
obrada signala na Elektrotehničkom fakultetu. 
 

I OCJENA USLOVA 
 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Iz priložene dokumentacije može se zaključiti da kandidat dr 
Slobodan Đukanović ispunjava sve uslove za izbor u akademsko 
zvanje redovnog profesora propisane Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore, Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja i Pravilima postupka izbora u 
akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore. 
 
NAUČNO-ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Kandidat dr Slobodan Đukanović je u toku dosadašnjeg 
naučno-istraživačkog rada publikovao 78 naučnih radova, od toga 
27 u renomiranim internacionalnim časopisima sa visokim impakt 
faktorom. Od prethodnog izbora, publikovao je 37 radova, od toga 
12 u internacionalnim časopisima i naučnim monografijama. 
Analiza objavljenih radova nedvosmisleno ukazuje da kandidat 
posjeduje visok stepen znanja iz oblasti računarstva i digitalne 
obrade signala. Takođe, dr Đukanović je recenzent u vodećim 
internacionalnim časopisima iz digitalne obrade signala. 

Pored publikovanih radova, kandidat je aktivno učestvovao u 
realizaciji nacionalnih i međunarodnih naučno-istraživačkih 
projekata. Posebno ističem ulogu naučnog direktora BIO-ICT 
Centra izvrsnosti u bio-informatici u periodu jul 2015 - novembar 
2017. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Pedagoška djelatnost kandidata potvrđena je izvođenjem 
nastave iz više predmeta na četiri fakulteta, od toga tri u okviru 
Univerziteta Crne Gore i jedan u okviru Univerziteta u Istočnom 
Sarajevu. Kvalitet kandidata u izvođenju nastave je visoko ocijenjen 
na studentskim anketama. Preciznije, ankete u periodu 2014-2018. 
pokazuju da je prosječna ocjena kandidata u pogledu organizovanja 
predmeta i držanja nastave konstantno preko 4 od maksimalno 5. 

Kandidat je publikovao udžbenik „Programski jezik C sa 
zbirkom uradenih zadataka“, koji mogu koristiti studenti 
Elektrotehničkog fakulteta i svih drugih fakulteta i srednjih škola 
koje u svojim obrazovnim programima izučavaju programski jezik 
C. 

Za pohvalu je i angažovanje dr Đukanovića kao gostujućeg 
profesora na Univerzitetu u Istočnom Sarajevu, BiH, i Università 
Degli Studi di Napoli “Parthenope” u Napulju, Italija, kao i veliki 
broj mentorstava na dodiplomskim i postdiplomskim studijama. 
 
STRUČNI RAD 
 

Stručni rad kandidata dr Slobodana Đukanovića karakteriše 
veliki broj aktivnosti. Učestvovao je u realizaciji naučno-
istraživačkih projekata BIO-ICT (istraživač i naučni direktor) i 
Fore-Mont (istraživač). Član je IEEE udruženja, a bio je član Centra 
mladih naučnika i Odbora za informaciono-komunikacione 
tehnologije pri CANU. 

Tokom 2017/18. školske godine kandidat je bio angažovan od 
strane Centra za stručno obrazovanje u izradi obrazovnih programa 
(uključujući standarde zanimanja i standarde kvalifikacija) 
Elektrotehničar elektronike, Elektrotehničar elektronskih 
komunikacija, Elektrotehničar računarskih sistema i mreža i 
Elektrotehničar za razvoj veb i mobilnih aplikacija. Takođe, bio je 
član ekspertskog tima za evaluaciju implementacije obrazovnih 
programa srednjih stručnih škola elektrotehnike u Crnoj Gori, koju 
je organizovao Centar za stručno obrazovanje. 

Dr Slobodan Đukanović je bio član nekoliko komisija za 
odbranu doktorata, kako u Crnoj Gori, tako i u inostranstvu (R 
Srbija, Italija).  

Konačno, kandidat je bio predavač na nizu seminara iz oblasti 
Web, Android i cross-platform programiranja, kao i sudija 
internacionalnog takmičenja u Android programiranju „EESTEC 
Competition for Android“. 
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II VERIFIKACIJA BODOVANJA 

 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

53 110 117 248.65 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

30 52 37 72.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 3 20 45 

UKUPNO 84 165 174 366.15 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 
Konstatujem da kandidat dr Slobodan Đukanović ispunjava 

sve uslove za izbor u akademsko zvanje redovnog profesora, 
propisane Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta 
Crne Gore, Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i 
Pravilima postupka izbora u akademska i naučna zvanja 
Univerziteta Crne Gore. 

Na osnovu rezultata koje je kandidat ostvario svojim naučnim 
i nastavnim aktivnostima na Univerzitetu Crne Gore i u 
inostranstvu, sa posebnim zadovoljstvom preporučujem da se 
kandidat dr Slobodan Đukanović izabere u zvanje redovnog 
profesora za oblasti Računarstvo i Digitalna obrada signala na 
Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne Gore. 

 
RECENZENT 

Prof. dr Danilo Mandić 
Department of Electrical and Elecrtonic Engineering  
Imperial College London, United Kingdom 

 
I Z V J E Š T A J  

za izbor u akademsko zvanje za oblasti Računarstvo i Digitalna 
obrada signala na Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne 
Gore. 
 

I OCJENA USLOVA 
 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Iz priložene dokumentacije se može konstatovati da kandidat 
dr Slobodan Đukanović ispunjava sve uslove za izbor u akademsko 
zvanje redovnog profesora propisane Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore, Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja i Pravilima postupka izbora u 
akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore. 
 
NAUČNO-ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Od prethodnog izbora, kandidat je publikovao 37 radova, od 
toga 10 radova u međunarodnim časopisima sa visokim impakt 
faktorom, 2 rada u renomiranim naučnim monografijama i 23 rada 
prezentovana na međunarodnim naučnim konferencijama, čime 
višestruko prevazilazi kriterijume za izbor u zvanje redovnog 
profesora. Sveukupno, dr Đukanović je u toku dosadašnjeg naučno-
istraživačkog rada publikovao 78 naučnih radova, od toga 27 u 
međunarodnim časopisima.  

Dodatnu potvrdu kvalitetnog naučno-istraživačkog rada 
kandidata predstavlja i njegovo učešće u međunarodnim i 
nacionalnim naučno-istraživačkim projektima, kao i činjenica da je 
kandidat recenzent u vodećim međunarodnim časopisima iz oblasti 
digitalne obrade signala i računarstva. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

U periodu od posljednjeg izbora do danas, kandidat je izvodio 
nastavu na nizu predmeta iz oblasti za koju se vrši izbor, i to na 
četiri fakulteta - tri u okviru Univerziteta Crne Gore i jedan u okviru 
Univerziteta u Istočnom Sarajevu. Konstantno visoke ocjene koje 
kandidat dobija na studentskim anketama (prosječna ocjena veća od 
4 u prethodnih 5 godina) svjedoče o njegovom pedagoškom 
kvalitetu. 

Jedan od rezultata naše saradnje je udžbenik „Programski jezik C sa 
zbirkom uradenih zadataka“, koji se intenzivno koristi na 
Elektrotehničkom fakultetu kao osnovna literatura na predmetu 
Programiranje 1 (studijski programi: a) Energetika i Automatika i b) 
Elektronika, Telekomunikacije i Računari). 

Kandidat je od 2009. angažovan kao gostujući profesor na 
Fakultetu za proizvodnju i menadžment u Trebinju, dok je u periodu 
decembar 2015. – jul 2016. bio gostujući profesor na Università 
Degli Studi di Napoli “Parthenope”, Napulj, Italija. Iskustvo koje je 
kandidat stekao kao gostujući profesor na inostranim univerzitetima 
i držeći nastavu na engleskom jeziku predstavlja njegov dodatni 
kvalitet u smislu pedagoške osposobljenosti. 

Konačno, kvalitet pedagoškog rada dr Đukanovića je potvrđen 
velikim broj mentorstava na dodiplomskim i postdiplomskim 
studijama. 
 
STRUČNI RAD 
 

Od posljednjeg izbora, kandidat dr Slobodan Đukanović se 
bavio velikim brojem stručnih aktivnosti. Učestvovao je u realizaciji 
naučno-istraživačkih projekata BIO-ICT i Fore-Mont. Član je IEEE 
udruženja, najprestižnijeg svjetskog udruženja iz oblasti 
Elektrotehnike. Bio je član Centra mladih naučnika pri Crnogorskoj 
akademiji nauka i umjetnosti (CANU) i član Odbora za 
informaciono-komunikacione tehnologije pri CANU. 

Kandidat je bio član radne grupe za izradu nekoliko 
obrazovnih programa (uključujući standarde zanimanja i standarde 
kvalifikacija) za srednje stručne škole Elektrotehnike u Crnoj Gori, 
u okviru Centra za stručno obrazovanje. Takođe, dr Đukanović je 
bio član ekspertskog tima za evaluaciju obrazovnih programa 
srednjih stručnih škola Elektrotehnike: Srednja elektrotehnička 
škola „Vaso Aligrudić“ Podgorica (maj 2014) i Srednja stručna 
škola Nikšić (decembar 2017), takođe organizovanu od strane 
Centra za stručno obrazovanje. 

Dr Slobodan Đukanović je bio član nekoliko komisija za 
odbranu doktorata, u Crnoj Gori i inostranstvu.  

Kandidat je bio predavač na nekoliko seminara iz oblasti 
Web, Android i cross-platform programiranja, a 2014. je bio i sudija 
internacionalnog takmičenja u Android programiranju „EESTEC 
Competition for Android“. 

 
II VERIFIKACIJA BODOVANJA 

 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

53 110 117 248.65 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

30 52 37 72.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 3 20 45 

UKUPNO 84 165 174 366.15 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 
Konstatujem da kandidat dr Slobodan Đukanović ispunjava 

sve uslove, za izbor u akademsko zvanje redovnog profesora, 
propisane Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta 
Crne Gore, Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i 
Pravilima postupka izbora u akademska i naučna zvanja 
Univerziteta Crne Gore. 

Na osnovu navedenih referenci, ličnog iskustva u 
zajedničkom naučno-istraživačkom i stručnom radu i rezultata koje 
je kandidat ostvario svojim nastavnim aktivnostima na Univerzitetu 
Crne Gore i u inostranstvu, sa zadovoljstvom predlažem Nastavno-
naučnom vijeću Elektrotehničkog fakulteta i Senatu Univerziteta 
Crne Gore da se kandidat dr Slobodan Đukanović izabere u 
zvanje redovnog profesora na Elektrotehničkom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore. 
 

RECENZENT 
Prof. dr Igor Đurović 
Elektrotehnički fakultet 
Univerzitet Crne Gore 
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R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Telekomunikacije, 

na Elektrotehničkom fakultetu i nematičnim fakultetima, 
Univerzitet Crne Gore. 

Konkurs je objavljen na sajtu Zavoda za zapošljavanje Crne 
Gore od 13.02.2019. godine. Na raspisani Konkurs javio se 
kandidat DR ENIS KOČAN.   
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođen sam 05.05.1979. godine u Beranama, gdje sam završio 
osnovnu i srednju školu sa odličnim uspjehom. Za postignute 
rezultate u učenju nagrađen sam diplomom Luča I i proglašen sam 
za najboljeg đaka generacije beranske Gimnazije “Panto Mališić” 
1997. godine. 

Elektrotehnički fakultet u Podgorici, smjer Elektronika, 
upisao sam 1997. godine. Diplomirao sam 13.06.2003. godine 
odbranivši diplomski rad pod nazivom „DSL tehnologije“ sa  
ocjenom 10 (deset). Tokom osnovnih studija bio sam korisnik 
stipendije za talentovane studente opštine Berane. 

Nakon završetka redovnih studija upisao sam postdiplomske 
studije na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici, smjer 
Telekomunikacije. Sve ispite na postdiplomskim studijama položio 
sam sa ocjenom 10, a magistarski rad pod nazivom "Uticaj 
frekvencijskog ofseta na performanse OFDM prostorno-
vremenskog diversity sistema" odbranio sam 29.09.2005.godine. 

Doktorske studije na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici 
upisao sam u septembru 2007. godine. Kao korisnik sredstava 
Fonda za unapređenje kadrovske osnove Univerziteta Crne Gore, 
dio doktorskih istraživanja sam sproveo na Aristotel Univerzitetu u 
Solunu, u periodu od juna do septembra 2008. godine. Sve ispite na 
doktorskim studijama sam položio sa ocjenom 10. Doktorsku tezu 
pod nazivom “Rješenja za poboljšanje performansi OFDM relay 
sistema kroz permutaciju podnosilaca” odbranio sam 28.01.2011. 
godine. 

Učestvovao sam u realizaciji većeg broja međunarodnih 
projekata (H2020, FP7 projekta, COST akcije, SCOPES, UNESCO 
projekat, itd.), u projektu prvog Centra izvrsnosti u Crnoj Gori 
(BIO-ICT), nacionalnih naučnoistraživačkih projekata, projektima 
bilateralne saradnje, kao i u izradi velikog broja stručnih projekata i 
studija za potrebe privrede. U toku rada na međunarodnim 
projektima, kao istraživač sam boravio na univerzitetima i 
istraživačkim institutima širom Evrope (EPFL u Lozani, Univerzitet 

u Alborgu, iMinds u Gentu, Institut Jožef Stefan u Ljubljani, 
Tehnički Univerzitet u Beču, itd.).  

Kao autor ili koautor sam objavio 70 naučnih radova u 
međunarodnim i domaćim časopisima, na međunarodnim i 
regionalnim konferencijama, među kojima i rad “BER Performance 
Improvement for OFDM DF Infrastructure Relay Links”, nagrađen 
sa “Best Paper Award” na WPMC’13 konferenciji, održanoj u julu 
2013. godine u Atlantic City-u. Recezent sam u 13 renomiranih 
međunarodnih naučnih časopisa sa SCI(E) liste, uključujući i 
najprestižnije časopise iz oblasti telekomunikacija, obrade signala i 
računarskih nauka, kao što su 5 časopisa izdavača IEEE, zatim 
časopisi izdavača Elsevier, Wiley, Springer, itd. 

U periodu jun 2015. god. – jul 2017. god. bio  sam član 
Savjeta za naučnoistraživačku djelatnost Crne Gore, i predstavnik 
Crne Gore u H2020 Programskom komitetu za ERC–FET–MSCA. 
Zamjenik sam rukovodioca Laboratorije akreditovane za mjerenje 
nivoa elektromagnetnih emisija. Član sam IEEE udruženja, a do 
oktobra 2018. god. sam bio i član Centra mladih naučnika CANU-a. 
 
PODACI O RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZVANJA 
 

U oktobru 2003. godine, zasnovao sam radni odnos kao 
saradnik u nastavi na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici, 
Univerzitet Crne Gore. 

Odlukom br. 08-1107 od 26.06. 2014. godine izabran sam u 
zvanje docenta na Univerzitetu Crne Gore. 

U periodu od poslednjeg izbora, do danas, izvodio sam 
nastavu na sledećim predmetima: 
- Radiotehnika (specijalistički akademski studijski program 

ETR) 
- Radiokomunikacije  (specijalistički akademski studijski 

program ETR) 
- Pomorske telekomunikacije (Pomorski fakultet, akademski 

studijski program Pomorske nauke) 
- Pomorske telekomunikacije (Pomorski fakultet, primijenjeni 

studijski program Nautika, 2014-2016) 
- Osnove analognih telekomunikacija (osnovne akademske 

studije - predavanja studijske 2016/2017 i računske vježbe 
ostalih godina) 

- Osnove digitalnih telekomunikacija (osnovne akademske 
studije - računske vježbe) 

- Računarske mreže i komunikacije (Studije primijenjenog 
računarstva, 2015-2018) 

 
 

KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 
(spisak referenci je dat u Biltenu 321 od 1. aprila 2014. godine) 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 

15        Broj referenci*broj bodova 1 x 15     

1.2. Radovi objavljeni u  časopisima 1.2.1 1.2.2 1.2.3 1.2.4 

17.75 
       Broj referenci*broj bodova 1 x 7 

2 x 4 + 
1 x 2 

1 x 0.75  

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima, seminarima    1.3.1 1.3.2 1.3.3 

21.6 
       Broj referenci*broj bodova 

5 x 1 + 
16x0.7 + 
1 x 0.5 + 
1 x 0.4 

2 x 0.5 + 
10x0.3 +  
2 x 0.25 

 

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

1.5        Broj referenci*broj bodova 1 x 1 1 x 0.5 

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2 1.5.3 

22        Broj referenci*broj bodova 11 x 2   

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 77.85 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1.  
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       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova  20 
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 20 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1. Radovi objavljeni u časopisima 
 
1.2.1 Radovi objavljeni u časopisima koji se nalaze 
u međunarodnim bazama 

  

1. E. Kocan, B. Domazetovic, M. Pejanovic–
Djurisic (2017), Range Extension in IEEE 
802.11ah Systems Through Relaying, Wireless 
Personal Communications, vol. 97, no 2, pp. 
1889-1910, November 2017, ISSN: 0929-6212 

 

7 7 

2. E. Kocan, M. Pejanovic–Djurisic (2017), 
Towards Future Low Exposure Mobile Cellular 
Networks, Wireless Personal Communications, 
vol. 92, no 1, pp. 221-235, January 2017, ISSN: 
0929-6212 

7 
 

7 
 

3. E. Kocan, M. Pejanovic–Djurisic (2017), 
Performance Improvement of Dual-Hop OFDM 
Decode-and-Forward Relay System, Wireless 
Personal Communications, vol. 93, no 3, pp. 
769-778, April 2017, ISSN: 0929-6212 

 

7 7 

4. Y. Huang, N. Varseir, S. Niksic, E. Kocan, M. 
Pejanovic–Djurisic, et al. (2016), Comparison of 
average global exposure of population induced 
by a macro 3G network in different 
geographical areas in France and Serbia, 
Bioelectromagnetics, vol. 37, no 6, pp. 382-390, 
Sept. 2016, ISSN: 0197-8462 

 

7 3.5 

5. E. Kocan, M. Pejanovic–Djurisic (2016), A 
Novel Solution for OFDM Based Relay Systems, 
Wireless Personal Communications, vol. 87, no 
3, pp. 679-691, April 2016, ISSN: 0929-6212 

7 7 

1.2.3 Radovi objavljeni u domaćim časopisima 
 
6. J. Mrkic, E. Kocan (2017), BER performance of 

OFDM-IM system in fading channels, ETF 
Journal of Electrical Engineering,  vol. 23, no 1, 
pp. 15-25, Nov. 2017, ISSN: 0354-6853 

 
1.5 

 
1.5 

7. A. Lopusina, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic 
(2017), Data rate performance of mmWave 
communication systems in 5G outdoor 
scenarios, ETF Journal of Electrical 
Engineering,  vol. 23, no 1, pp. 26-35, Nov. 
2017, ISSN: 0354-6853 

1.5 0.75 

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima, 
seminarima 
1.3.1. Međunarodni kongresi, simpozijumi i 
seminari 
 
8. J. Mrkic, E. Kocan (2018), Hybrid OFDM-IM 

system for BER performance improvement, 
IEEE conf. TELFOR 2018, Belgrade, Serbia, 
November 2018. ISBN: 978-1-5386-7170-2 

 
 
 

2 

 
 
 

2 

9. B. Domazetovic, E. Kocan (2017), Packet error 
rate in IEEE 802.11ah use case scenarios, IEEE 
conf. TELFOR 2017, pp. 1-4, Belgrade, Serbia, 
November 2017. ISBN: 978-1-5386-3073-0 

2 2 

10. E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic (2017), 
Transmit antenna selection in OFDM relay 
system as a solution for energy efficiency 
improvement, IEEE WiMOB 2017 conference, 
pp. 118-122, Rome, Italy, October 2017. ISBN: 
978-1-5386-3839-2 

2 2 

11. J. Mrkic, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic 
(2017), Index Modulation Techniques in OFDM 
Relay Systems for 5G Wireless Networks, 40th 
IEEE conf. TSP 2017, pp. 208-211, Barcelona, 
July 2017. ISBN: 978-1-5090-3982-1 

2 1 

12. A. Lopusina, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic 
(2017), Macrodiversity for Performance 
Improvement of mmWave Cellular Wave 
Communications, 40th IEEE conf. TSP 2017, pp. 
174-177, Barcelona, Spain, July 2017. ISBN: 
978-1-5090-3982-1 

2 1 

13. J. Mrkic, E. Kocan (2017), Index modulation for 
performance improvement of OFDM based 
systems, Zbornik XXII Međunarodnog naučno-
stručnog skupa Informacione tehnologije IT 
2017, Žabljak, februar 2017., str. 281-284, 
ISBN: 978-86-85775-20-8. 

2 2 

14. A. Lopusina, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic 
(2017), Meeting 5G Requirements through 
Millimeter Wave Communication, Zbornik XXII 
Međunarodnog naučno-stručnog skupa 
Informacione tehnologije IT 2017, Žabljak, 
februar 2017., str. 285-288, ISBN: 978-86-
85775-20-8 

2 1 

15. B. Domazetovic, E. Kocan, A. Mihovska 
(2016), Performance Evaluation of IEEE 
802.11ah Systems, in Proc. of IEEE conf. 
TELFOR 2016, Belgrade, Serbia, November 
2016. ISBN: 978-1-5090-4086-5 

2 1 

16. N. Kapidani, E. Kocan (2015), Implementation 
of National Maritime Single Window in 
Montenegro, in Proc. of IEEE conf. TELFOR 
2015, pp. 17-20, Belgrade, Serbia, November 
2015. ISBN: 978-1-5090-0055-5 

2 2 

17. E. Salkovic, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic 
(2015), ICI Reduction in OFDM Decode-and-
Forward Mobile Relay Systems, in Proc. of 
IEEE conf. EUROCON 2015, pp. 1-5, 
Salamanca, Spain, September 2015. ISBN: 978-
1-4799-8569-2 

2 1 

18. E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic, S. Bories 
(2015), Downlink Exposure Reduction in Dual-
Hop OFDM Decode-and-Forward Relay 
Systems, in Proc. of IEEE ISWCS conf., pp. 
446-450, Brussels, Belgium, August 2015. 
ISBN: 978-1-4673-6540-6, ISSN: 2154-0225 

2 2 

19. B. Domazetovic, E. Kocan (2015), Poboljšanje 
energetske efikasnosti bežičnih senzorskih mreža 
kroz kooperativno prosleđivanje, Zbornik XX 
Međunarodnog naučno-stručnog skupa 
Informacione tehnologije IT 2015, Žabljak, 
februar 2015., str. 200-203, ISBN: 978-86-
85775-16-1. 

2 2 

20. E. Hasimbegovic, E. Kocan (2014), 
Experimental results for statistical properties of 
signal envelope in indoor fading channel at 
2.4GHz, in Proc. of IEEE conf. TELFOR 2014, 
pp. 230-233, Belgrade, Serbia, November 2014. 
ISBN: 978-1-4799-6191-7  

2 2 

21. E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic (2014), On the 
Optimal Solution for Performance Enhancement 
in Infrastructure OFDM Relay Systems, in Proc. 
of IEEE VITAE'14 conf., pp. 1-5, Aalborg, 
Denmark, May 2014. ISBN: 978-1-4799-4624-2 

2 2 

22. E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic, G. K. 
Karagiannidis (2014), On the Optimal Solution 
for BER Performance Improvement in Dual-Hop 
OFDM Relay Systems, in Proc. of IEEE 
WCNC'14 workshops, pp. 276 - 281, Istanbul, 
Turkey, April 2014. ISBN: 978-1-4799-3086-9 

2 2 
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1.5 Recenziranje  
1.5.1. Radova koji se nalaze u međunarodnim 
bazama podataka 
 
- IEEE Access, ISSN: 2169-3536  - 4 rada 
- Wireless Personal Communications, ISSN: 

0929-6212 – 2 rada 
- IEEE Communication Letters, ISSN: 1089-7798  
- IEEE Transactions on Communications, ISSN: 

0090-6778 
- Digital Signal Processing, ISSN: 1051-2004  
- Journal of Computer and Electrical Engineering, 

ISSN: 2090-0147 
- EURASIP Journal on Wireless Communications 

and Networking, ISSN: 1687-1499 
Ukupno: 11x2 = 22 bodova 

2 22 

1.5.2. Radova u međunarodnim časopisima koji se 
ne nalaze u bazama podataka, a imaju radovnu 
međunarodnu distribuciju 
- TELFOR Journal, ISSN: 1821-3251 

1 1 

1.5.3. Radova objavljenih u domaćim časopisima 
- ETF Journal of Electrical Engineering, ISSN: 

0354-6853 
0.5 0.5 

 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2. Korišćenje referentnog inostranog 
udžbenika kod nas 
 
- Andreas F. Molisch, Wireless Communications, 

2nd edition, John Wiley & Sons, 2011. ISBN: 
978-0-470-74187-0 

- Theodore S. Rappaport, Wireless 
Communications: Principles and Practice, 2nd 
edition, Prentice Hall, 2001. ISBN: 013042232 

- Jon B. Hagen, Radio-frequency Electronics: 
Circuits and Applications, Cambridge University 
Press, 2009. ISBN: 978-0521553568 

- Manual for use by the maritime mobile and 
maritime mobile-satellite services,  Vol. 1, ITU-
R, Geneva 2011. ISSN: 92-61-13701-6 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

5 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

5 
 
 
 

3.4. Mentorstvo 
 
3.4.2. Mentorstvo na postdiplomskim studijama: 
 
Mentor na specijalističkim radovima 
Univerzitet Crne Gore, Elektrotehnički fakultet 
 
1. Pjano Svetlana: „SON u LTE i LTE-Advanced 

sistemima“. Specijalistički rad, septembar 2014. 

 
 
 
 
 
 
 
 

0.5 

 
 
 
 
 
 
 
 

0.5 
2. Bulatović Dragana: „Energy harvesting bežične 

komunkacije“. Specijalistički rad, septembar 
2015. 

0.5 0.5 

3. Šekularac Jovana: „Rješenja na radio linku za 
5G sisteme -rezultati METIS projekta“. 
Specijalistički rad, septembar 2015. 

0.5 0.5 

4. Marković Lazar: „SDN i SDR kao ključne 
tehnologije razvoja budućih 5G mobilnih 
sistema“. Specijalistički rad, septembar 2016. 

0.5 0.5 

5. Popadić Milica: „M2M komunikacije u 
mobilnim celularnim sistemima“. Specijalistički 
rad, oktobar 2016. 

0.5 0.5 

6. Mrkić Jovana: „Low Power Wide Area mreže“. 
Specijalistički rad, oktobar 2016. 

0.5 0.5 

7. Miljanić Anđela: „Talasni oblici i tehnike 
višestrukog pristupa za 5G sisteme“. 
Specijalistički rad, septembar 2017. 

0.5 0.5 

8. Jelena Kovač: „6TiSCH: Rješenje za industrijski 
IoT“. Specijalistički rad, septembar 2018. 0.5 0.5 

Mentor na diplomskom radu 
Univerzitet Crne Gore, Pomorski fakultet - Nautika 
 
9. Nikočević Strahinja: „Pomorski komunikacioni 

sistemi – trenutno stanje i perspektiva“. 
Diplomski rad, april 2018. 

 
 

0.5 

 
 

0.5 

3.5. Kvalitet pedagoškog rada, odnosno kvalitet 
nastave 
 
Visoke ocjene pedagoškog rada na studentskim 
anketama (detalji se mogu pronaći u arhivama 
Elektrotehničkog fakulteta i Pomorskog fakulteta, 
kao i na 
http://www.cis.ucg.ac.me//Podrska/SNIKE.php). 

5 5 

 

4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

 
4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost 
 
Učešće u izradi projekata: 
 
Naučnoistraživački projekti 
- “6TiSCH Open Data Action - SODA”, H2020 

projekat finansiran od strane Fed4Fire+ 
konzorcijuma, sept. 2018 – avg. 2019. 
(Angažovanje: Koordinator projekta ispred 
Elektotehničkog fakulteta). 

- “IETF Security Protocols Test Suites - SPOTS”, 
H2020 projekat finansiran od strane H2020 F-
Interop konzorcijuma, okt. 2017 – jul 2018. 
(Angažovanje: Koordinator projekta ispred 
Elektotehničkog fakulteta u periodu maj-jul 
2018.). 

- “Inclusive Radio Communication Networks for 
5G and beyond - IRACON“, COST akcija 
CA15104, 2016-2020 (Angažovanje: član 
Menadžment komiteta).  

- “Centar izvrsnosti u Bioinformatici – BIO-ICT”, 
koordinator projekta Elektrotehnički fakultet 
Podgorica, 2014-2017. (Angažovanje: Lider 
radnog paketa za angažovanje osoblja i 
mobilnosti) 

- “Fostering innovation based research for e-
Montenegro – Fore-Mont”, FP7 projekat 
finansiran kroz REGPOT šemu, koordinator 
projekta Elektrotehnički fakultet Podgorica, 
2013-2016. (Angažovanje: član Savjetodavnog 
odbora i član projektnog tima) 

- ”Low EMF Exposure Future Networks – 
LEXNET”, FP7 projekat, lokalni partner 
Elektrotehnički fakultet Podgorica, 2012-2015. 
(Angažovanje: Član projektnog tima). 

- “Napredna rješenja za poboljšanje performansi 
kooperativnih bežičnih e-servisnih infrastruktura 
- eKOOBI”, naučno-istraživački projekat 
finansiran od strane Ministarstva nauke Crne 
Gore, 2012-2015. (Angažovanje: Član 
projektnog tima). 

- “Fostering development of an ICT centre of 
excellence in Montenegro” – projekat naučne 
saradnje EPFL-a u Lozani  i Elektrotehničkog 
fakulteta u Podgorici, finansiran kroz SCOPES 
program, 2011-2014. (Angažovanje: Član 
projektnog tima). 

 
Stručni projekti, studije, elaborati 
- Z. Veljović, M. Pejanović-Đurišić, E. Kočan, U. 

Urošević, "Studija o mogućnostima korišćenja 
radio-frekvencija iz opsega 694-790MHz, 1452-
1492MHz, 2300-2400MHz, 3400-3600MHz i 
3600-3800MHz za IMT sisteme", Podgorica, 
avgust 2017. 

- Z. Veljović, E. Kočan, U. Urošević, "Studija o 
načinu dodjele radio-frekvencija iz opsega 790-
862MHz", Elektrotehnički fakultet u Podgorici, 
februar 2015. 

- Član multidicplinarnog projektnog tima koji je 
izradio više od 20 elaborata o uticaju radio-
baznih stanica mobilnih celularnih i TETRA 
sistema na životnu sredinu u poslednjih 5 
godina. 

 
Naučnoistraživačke mobilnosti u periodu od 
prethodnog izbora u zvanje 
- iMinds – Ghent, Gent, Belgija, 02-10. maj 2016. 
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godine, u okviru projekta Fore-Mont 

- Institut Jozef Stefan, Ljubljana, Slovenija, 17-
31. maj 2016. godine, u okviru projekta Fore-
Mont 

- École Polytechnique Fédérale de Lausanne - 
EPFL, Lozana, Švajcarska, septembar 2014. 
god., u okviru SCOPES projekta “Fostering 
development of an ICT centre of excellence in 
Montenegro” 

- Center for Teleinfrastruktur, Aalborg University, 
Alborg, Danska, jun 2014. godine, u okviru 
projekta Fore-Mont 

  
Članstvo u profesionalnim udruženjima 
 
- IEEE (Institute of Electrical and Electronics 

Engineers)  
- IEEE Communications Society 
- IEEE  Microwave Theory and Techniques 

Society 
 
Ostalo 
 
- Član Savjeta za naučnoistraživačku djelatnost 

Crne Gore, u periodu jun 2015. god. – jul 2017. 
god. 

- Zamjenik rukovodioca Laboratorije 
akreditovane za mjerenje nivoa 
elektromagnetnih emisija.  

- Član ekspertskog tima iz oblasti informaciono-
komunikacionih tehnologija, angažovanog za 
izradu Strategije pametne specijalizacije (S3) od 
strane Ministarstva nauke Crne Gore , jul – 
novembar 2018. god. 

- Predstavnik Crne Gore u H2020 programskom 
komitetu za ERC–FET–MSCA, u periodu jun 
2015. – jul 2016. god. 

- Nacionalna kontakt osoba (NCP) za FET u 
okviru H2020, u periodu april 2015. – jul 2017. 
god.  

- Član radne grupe za izradu Smjernica za 
Otvoreni pristup naučnoistraživačkim 
informacijama u Crnoj Gori 

- Kao član tima učestvovao na mjerenjima nivoa 
elektromagnetnih emisija na više od 50 lokacija 
u poslednjih 5 godina 

- Član radne grupe za izradu standarda 
kvalifikacija i standarda zanimanja za razvoj 
stručnih kvalifikacija u podsektoru 
Elektrotehnike, oblast Telekomunikacije, 
septembar 2017. – mart 2018. Centar za stručno 
obrazovanje 

- Član radne grupe za izradu obrazovnih programa  
za srednje stručne škole, za programe 
Elektrotehničar elektronskih komunikacija, 
Elektrotehničar elektronike i Elektrotehničar 
računarskih sistema i mreža (april 2017-jun 
2018), pri Centru za stručno obrazovanje. 
Program je usvojen na sjednicama Nacionalnog 
savjeta za obrazovanje od 21.06.2018. i 
28.06.2018. 

- Eksterni evaluator  u procesu utvrđivanja 
kvaliteta izvođenja obrazovnog programa 
Elektrotehničar/ka telekomunikacija u JU 
Srednja elektrotehnička škola „Vaso Aligrudić“ 
Podgorica (maj 2014.) i JU Srednja stručna 
škola Nikšić (maj 2014. i decembar 2017). 
Evaluaciju organizovao Centar za stručno 
obrazovanje. 

- Predavač na Programu obuke za izdavanje 
ovlašćenja o osposobljenosti za GMDSS radio – 
Centar za obuku pomoraca, Pomorski fakultet 
Kotor (sept. 2017. – mart 2018. god.) 

- Predavač na ljetnjoj školi “Low EMF 
Communications and Networking” – 
organizovanoj u okviru LEXNET projekta, 06-
09. jula 2015. god., u Santanderu, Španija 

- Član Tehničkog programskog komiteta 
međunarodne konferencije EUCNC 2018, 
održane u Ljubljani 18-21. juna 2018. god.  

- Lopusina, E. Kocan, M. Pejanovic-Djurisic, 
Performance improvement of mmWave cellular 
communications in indoor environment, 2nd 
BalkanCom conf., Podgorica, Montenegro, June 
2018. 

 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

35 91 61.25 139.1 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

11 11 14.5 14.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

32 57 20 40 

UKUPNO   95.75 193.6 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
 

I. OCJENA USLOVA 
 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Kandidat doc. dr Enis Kočan je završio Elektrotehnički 
fakultet u Podgorici, smjer Elektronika, 2003. godine. Magistarsku 
tezu odbranio je u septembru 2005. godine, a doktorsku tezu pod 
nazivom: „Rješenja za poboljšanje performansi OFDM relay 
sistema kroz permutaciju podnosilaca“ odbranio je u januaru 2011. 
godine na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici. 

Na osnovu priložene dokumentacije konstatujem da kandidat 
doc. dr Enis Kočan ispunjava sve uslove propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, kao i uslove propisane Statutom Univerziteta 
Crne Gore, Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i 
Pravilima postupka izbora u akademska i naučna zvanja 
Univerziteta Crne Gore, potrebne za izbor u više akademsko zvanje 
na Univerzitetu Crne Gore. 

 
NAUČNO–ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

U izvještajnom periodu od prethodnog izbora u akademsko 
zvanje,  kandidat doc. dr Enis Kočan je objavio postignute rezultate 
u 22 naučna rada, kao autor ili koautor, uključujući i 5 radova u 
časopisima koji se nalaze u međunarodnim bazama.  

Naučno-istraživački rad kandidata dr Enisa Kočana je 
usmjeren na oblast radiokomunikacija i to dominantno na veoma 
aktuelne teme, usmjerene na rješenja za poboljšanje performansi 
mobilnih komunikacionih mreža narednih generacija 
implementacijom relejnih i kooperativnih komunikacionih sistema. 
Uz istraživanja koja su konkretno rezultirala predlozima za 
unaprijeđenje arhitekture OFDM relejnih sistema, radovi 
publikovani u medjunarodnim časopisima odnose se i na  rješenja 
za smanjenje nivoa izloženosti populacije elektromagnetnim 
emisijama koje potiču od mobilnih celularnih sistema, pa sve do 
matematičke i simulacione analize performansi prvog WLAN 
(Wireless Local Area Network) rješenja namijenjenog za IoT 
(Internet of Things) sisteme i mogućnosti povećanja njegovog 
dometa kroz primjenu relejnih stanica.  

U naučnim radovima objavljenim na međunarodnim 
konferencijama, posebnu pažnju kandidat posvjećuje istraživanjima 
u oblasti 5G komunikacionih sistema. U jednom dijelu, bavi se 
mogućnostima primjene OFDM indeks modulacije (OFDM-IM) na 
fizičkom nivou u 5G mrežama, predlažući rješenje koje je privuklo 
interesovanje istraživačke javnosti, a odnosi se na  izbor 
odgovarajućih parametara indeks modulacije u cilju omogućavanja 
poboljšanja kako energetske, tako  i spektralne efikasnosti u odnosu 
na široko usvojene OFDM sisteme. U ovoj oblasti kandidat je dao 
originalan istraživački doprinos, jer je u radovima pokazao 
mogućnost poboljšanja performansi i proširenja komunikacionog 
dometa OFDM relejnih sistema, kroz primjenu indeks modulacije 
na nivou OFDM podnosilaca i na nivou selekcije antena. U drugom 
dijelu istraživanja vezanih za 5G sisteme, doc. dr Enis Kočan se 
bavi komunikacijama na opsezima milimetarskih talasa, koje 
predstavljaju glavnog kandidata za ostvarenje zahtjeva koji se 
postavljaju pred 5G mreže, u skupu unaprijeđenih mobilnih 
širokopojasnih servisa. U ovoj oblasti je predložio rješenje za 
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problem blokiranja signala od strane različitih prepreka na tako 
visokim učestanostima, kroz primjenu modifikovanog 
makrodiverziti sistema.  

Visok nivo obrađenih tema u ostalim objavljenim radovima 
na međunarodnim i domaćim konferencijama, dodatno potvrđuje da 
kandidat ima kapacitet da daje originalan naučni doprinos u 
oblastima koje su fokus njegovog istraživačkog interesovanja.  
Objavljene naučne publikacije potvrđuju sposobnost kandidata da 
analitički modeluje složene procese koji se javljaju  na fizičkom 
nivou u savremenim radiokomunikacionim sistemima, kao i 
njegove mogućnosti kreiranja originalnih simulacionih modela, ali i 
korišenja različitih dostupnih otvorenih simulacionih alata za 
komunikacione sisteme (ns3, NYUSIM, itd.). Svi objavljeni radovi 
se odlikuju temeljnim poznavanjem teorijskih osnova, relevantih 
naučnih teorija i publikacija iz oblasti istraživačkog interesovanja, 
što je neophodno za praćenje razvoja savremenih, sve 
kompleksnijih telekomunikacionih sistema. Kroz publikacije 
objavljene tokom realizacije različitih projekata sa međunarodnim 
partnerima, kandidat je dokazao i sposobnost efikasnog rada u 
internacionalnim timovima. 

Kvalitet naučno-istraživačkog rada kandidata je prepoznat na 
međunarodnom nivou, što potvrđuju i pozivi za recenziranje radova 
u najprestižnijim časopisima iz oblasti Telekomunikacija, 
Računarskih nauka i Obrade signala. Kandidat je u prethodnom 
periodu recenzirao 11 radova u renomiranim časopisima na 
međunarodonom nivou, među kojima su i tri časopisa u izdanju 
IEEE, časopisi u izdanju Elsevier-a, Springer-a, i drugih poznatih 
izdavača. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Kandidat doc. dr Enis Kočan je od početka radnog 
angažovanja na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici prošao sve 
faze nastavnog procesa na visokoškolskoj instituciji, i stekao je 
značajno pedagoško iskustvo. Od 2003. godine do 2014. godine je 
bio angažovan kao saradnik u nastavi, pri čemu je bio angažovan u 
izvođenju računskih i laboratorijskih vježbi na više predmeta iz 
oblasti Telekomunikacija na osnovnim i specijalističkim 
akademskim studijama na Elektrotehničkom fakultetu, kao i na 4 
predmeta na Studijama primijenjenog računarstva. 

U periodu od poslednjeg izbora u zvanje bio je angažovan u 
nastavi na više predmeta na akademskim osnovnim, magistarskim, 
specijalističkim i doktorskim studijama na Elektrotehničkom 
fakultetu (ETF) i Pomorskom fakultetu (PF) u Kotoru. Pored toga, 
izvodio je nastavu i na predmetima na osnovnim primijenjenim 
studijama na ETF-u i PF-u u Kotoru.  

Sve obaveze iz nastavnog procesa je obavljao predano i 
savjesno, sa velikim entuzijazmom i ulaganjem značajnog truda i 
vremena na rad sa studentima, u cilju prenošenja znanja. Na osnovu 
neposrednog poznavanja kandidata i dugogodišnje saradnje u radu  
na nekoliko nastavnih disciplina, mogu posebno istaći njegovo 
pedagošku osposobljenost za primjenu i standardnih i savremenih 
metoda u nastavnom procesu, kao i kvalitet saradnje sa studentima 
na svim nivoima studija, što potvrđuju i rezultati studentskih anketa 
na predmetima na kojima je angažovan.  

Doc. dr Enis Kočan je u prethodnom izbornom periodu bi 
mentor na izradi 8 specijalističkih i jednog diplomskog rada, kao 
mentor vodi više studenata magistarskih studija, a učestvovao je u 
radu nekoliko komisija za odbranu magistarskih teza i jedne 
doktorske teze. 
 
STRUČNI RAD 
 

Veoma aktivan i uspješan stručni rad doc. dr Enisa Kočana u 
prethodnom izbornom periodu ogleda se kroz više različitih 
segemenata, kao što su učešće u realizaciji naučno-istraživačkih 
projekata, u izradama stručnih studija, projekata i elaborata, u 
usavršavanju ostvarenom kroz mobilnosti na više 
naučnoistraživačkih institucija širom Evrope, kroz članstvo u 
profesionalnim udruženjima, članstvo u različitim ekspertskim 
timovima i tijelima koje imenuje Vlada i/ili pojedina ministarstva 
Vlade Crne Gore, itd. Treba istaći da je kandidat od samog početka 
svog angažmana na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici imao 
priliku da aktivno učestvuje u pisanju projektnih aplikacija i 
realizaciji većeg broja naučnoistraživačkih i stručnih projekata, a u 
periodu od prethodnog izbora u zvanje učestvovao je, ili i dalje 
učestvuje, u realizaciji dva H2020 projekta, dva FP7 projekta, 
COST akcije, SCOPES projekta, zatim u realizaciji projekta prvog 
Centra izvrsnosti u bioinformatici u Crnoj Gori, na kojem je bio 
vođa jednog od radnih paketa, kao i u realizaciji jednog nacionalnog 

naučnoistraživačkog projekta. Od posebnog je značaja učešće u 
realizaciji FP7  projekta LEXNET, na kome je 17 međunarodnih 
partnera radilo na definisanju novih rješenja za mobilne 
komunikacione sisteme naredne generacije, koji bi imali značajno 
manji nivo elektromagnetnog zračenja. Rezultate dobijene na ovom 
projektu, doc. dr Enis Kočan je publikovao u dva rada u 
međunarodnim časopsima sa SCI(E) liste, u radu na međunarodnoj 
konferenciji, a predstavio ih je i na ljetnoj školi organizovanoj u 
okviru projekta 2015. godine, u Santanderu, u Španiji. 

Što se tiče stručnih projekata, doc. dr Enis Kočan je 
učestvovao u izradi dvije studije o raspodjeli frekvencijskog 
spektra, za potrebe Agencije za elekotronske komunikacije i 
poštansku djelatnost, i u izradi većeg broja elaborata o uticaju radio-
baznih stanica mobilnih celularnih i TETRA sistema na životnu 
sredinu. Kao zamjenik rukovodioca Laboratorije za mjerenje nivoa 
elektromagnetnih (EM) emisija, učestvovao je u mjerenjima nivoa 
EM emisija različitih radiokomunikacionih sistema na velikom 
broju lokacija širom Crne Gore.  

Od ostalih dokumentovanih stručnih aktivnosti doc. dr Enisa 
Kočana, može se istaći da je bio Član Savjeta za naučnoistraživačku 
djelatnost Crne Gore, u periodu jun 2015. god. – jul 2017. god., 
zatim član radne grupe za izradu obrazovnih programa  za srednje 
stručne škole za program Elektrotehničar elektronskih 
komunikacija, kao i da je predavač na Programu obuke za izdavanje 
ovlašćenja o osposobljenosti za GMDSS radio operatora – Centar za 
obuku pomoraca, Pomorski fakultet Kotor.  
 

II. VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

35 91 61.25 139.1 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

11 11 14.5 14.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

32 57 20 40 

UKUPNO   95.75 193.6 

 
III. MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu uvida u priloženu dokumentaciju,  kao i na osnovu 

dugogodišnjeg zajedničkog rada u nastavi, naučno-istraživačkom i 
stručnom radu, smatram da  kandidat doc.dr Enis Kočan ispunjava 
sve uslove za izbor u više naučno zvanje. Polazeći od te činjenice, a 
u skladu sa Zakonom o Visokom obrazovanju, Statutom 
Univerziteta Crne Gore i Mjerilima za izbor u akademska i naučna 
zvanja, sa zadovoljstvom predlažem Senatu Univerziteta Crne Gore 
da u zvanje vanrednog  profesora za oblast Telekomunikacije 
izabere kandidata dr Enisa Kočana.    
 

RECENZENT 
Prof. dr Milica Pejanović-Djurišić 
Univerzitet Crne Gore 
Elektrotehnički fakultet 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I. OCJENA USLOVA 

 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Kandidat doc. dr Enis Kočan je diplomirao 2003. godine, 
magistirirao 2005. godine i doktorirao 2011. godine odbranom 
doktorske disertacije „Rješenja za poboljšanje performansi OFDM 
relay sistema kroz permutaciju podnosilaca“, sve na 
Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne Gore. 

Na osnovu uvida u dokumentaciju priloženu na konkursu, 
može se konstatovati da kandidat doc. dr Enis Kočan ispunjava sve 
zakonske uslove, kao i uslove propisane Statutom Univerziteta Crne 
Gore potrebne za izbor u akademsko zvanje vanrednog profesora. 
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NAUČNO–ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Naučno-istraživački rad dr. Enisa Kočana u dosadašnjem 
periodu moguće je sagledati kroz značajan broj objavljenih radova u 
međunarodnim i domaćim časopisima, kao i radovima koji su 
prezentovani na domaćim i međunarodnim stručnim i naučnim 
skupovima. Kao prvi autor ili koautor objavio je 70 naučnih radova 
u međunarodnim i domaćim časopisima, na međunarodnim i 
regionalnim konferencijama. Rad “BER Performance Improvement 
for OFDM DF Infrastructure Relay Links”, nagrađen sa “Best Paper 
Award” na WPMC’13 konferenciji. U poslednji dobi objavio je 5 
radova u u časopisima koji se nalaze u međunarodnim bazama i 2 
rada u domaćim časopisima i 15 radova na  međunarodni 
kongresima, simpozijumima i seminarima. U naučnoistraživački 
djelatnosti sabrao je 61.25 bodova. 

Visoki stepen naučno-istraživačke aktivnosti iskazuje kao 
recenzent u većem broju renomiranih međunarodnih žurnala i 
konferencija uključujući i IEEE Access, Wireless Personal 
Communications, IEEE Communication Letters, IEEE Transactions 
on Communications, Digital Signal Processing, Journal of 
Computer and Electrical Engineering,  EURASIP Journal on 
Wireless Communications and Networking. Kao naučnik za svoje 
znanje dopunjuje sa korišćenjem kraćih i dužih boravka u 
renomiranih institucijama u inostranstvu. 

U objavljenim radovima dr Enis Kočan se bavi problemima 
koji se odnose na veliki broj tema iz predmeta za koje konkuriše. U 
radovima kandidat pokazuje visok stepen razumijevanja problema 
koji se javljaju na fizičkom nivou i nivou linka u mobilnim 
radiokomunikacijama, zatim poznavanje savremenih bežičnih 
komunikacionih sistema, kao i zavidan nivo korišćenja 
matematičkog pristupa za rješavanje problema koje obrađuje. 
Posebno ističem kandidatov stepen poznavanja i primjene 
savremenih softverskih alata za modelovanje razmatranih bežičnih 
komunikacionih sistema. Analizom objavljenih radova jasno se 
nameće zaključak da kandidat posjeduje veliki stepen znanja iz 
oblasti savremenih radiokomunikacionih sistema. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Kandidat dr. Enis Kočan je u prethodnom periodu izvodio 
nastavu na sledećim predmetima: Radiotehnika (specijalistički 
akademski studijski program ETR), Radiokomunikacije  
(specijalistički akademski studijski program ETR), Pomorske 
telekomunikacije (Pomorski fakultet, akademski studijski program 
Pomorske nauke), Pomorske telekomunikacije (Pomorski fakultet, 
primijenjeni studijski program Nautika, 2014-2016), Osnove 
analognih telekomunikacija (osnovne akademske studije - 
predavanja studijske 2016/2017 i računske vježbe ostalih godina), 
Osnove digitalnih telekomunikacija (osnovne akademske studije - 
računske vježbe) i Računarske mreže i komunikacije (Studije 
primijenjenog računarstva, 2015-2018). Bio i mentor kod 8 
specijalističkih  radova i mentor kod jednog diplomskog rada.  

Tokom godina prešao je sve faze pedagoškog procesa od 
računskih i laboratorijskih vježbi do aktivnog učešća u ispitima, 
seminarskim, diplomskim i specijalističkim radovima studenata do 
samostalnog izvođenja predavanja. Veoma motivisano je pristupao 
svojim pedagoškim obavezama, iskazavši visok stepen 
odgovornosti i zalaganja u radu. Pomenute nastavne obaveze je 
obavljao sa velikom posvećenošću i kontinuiranim nastojanjem, da 
pomogne studentima i približi im materiju koja se obrađuje. 
 
STRUČNI RAD 
 

U dosadašnjem radu dr. Enis Kočan je učestvovao u izradi 
većeg broja stručnih studija, elaborata i projekata iz oblasti 
informaciono-komunikacionih tehnologija. Ovdje posebno treba 
izdvojiti učešće i koordiniranje na međunarodnim 
naučnoistraživačkim projektima 6TiSCH Open Data Action - 
SODA”, H2020 projekat finansiran od strane Fed4Fire+ 
konzorcijuma, sept. 2018 – avg. 2019, “ Low EMF Exposure Future 
Networks – LEXNET ”, FP7 projekat, “Fostering innovation based 
research for e-Montenegro – Fore-Mont”, FP7 projekat finansiran 
kroz REGPOT šema. Član je i menadžment komiteta projekta 
“Inclusive Radio Communication Networks for 5G and beyond - 
IRACON“, COST akcija CA15104, 2016-2020. Učestvovao u 
izradi većeg broja stručnih studija i elaborata. Član je većeg broja 
profesionalnih udruženja (Institute of Electrical and Electronics 
Engineers -IEEE, IEEE Communications Society i IEEE  
Microwave Theory and Techniques Society). Veoma je aktivan kao 
član u većem broju nacionalnih radnih grupa i ekspertnih timova. 

Pored toga je bio i Član Savjeta za naučnoistraživačku djelatnost 
Crne Gore. Svoje sposobnosti vođenja iskazuje kao zamjenik 
rukovodioca Laboratorije akreditovane za mjerenje nivoa 
elektromagnetnih emisija. 
 

II. VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

35 91 61.25 139.1 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

11 11 14.5 14.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

32 57 20 40 

UKUPNO   95.75 193.6 

 
III. MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu pregledane konkursne dokumentacije, kao i na 

osnovu ličnog poznavanja kandidata i uvida u njegov naučni, 
stručni i pedagoški rad, smatram da kandidat dr Enis Kočan 
zadovoljava sve uslove predviđene Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore, Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja i Pravilima postupka izbora u 
akademska zvanja Univerziteta Crne Gore. Stoga, sa zadovoljstvom 
predlažem Vijeću Elektrotehničkog fakulteta i Senatu Univerziteta 
Crne Gore da kandidata dr Enisa Kočana izabere u zvanje 
vanrednog profesora na Elektrotehničkom fakultetu, za predmete 
navedene u konkursu. 
 

RECENZENT 
Prof. dr Tomaž Javornik 
Institut Jožef Stefan 
Međunarodna postdiplomska škola  
Jožefa Stefana 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I. OCJENA USLOVA 

 
STEPEN OBRAZOVANJA 

 
Kandidat dr Enis Kočan je 2003. godine završio osnovne 

studije na Elektrotehničkom fakultetu u Podgorici, smjer 
Elektronika. Magistarsku tezu pod nazivom „Uticaj frekvencijskog 
ofseta na performanse OFDM prostorno-vremenskog diversity 
sistema“ odbranio je septembra 2005. godine. Stepen doktora 
tehničkih nauka stekao je januara 2011. god., odbranom doktorske 
disertacije „Rješenja za poboljšanje performansi OFDM relay 
sistema kroz permutaciju podnosilaca“ na Univerzitetu Crne Gore. 

Na osnovu priložene dokumentacije može se konstatovati da 
kandidat, dr Enis Kočan, ispunjava sve uslove propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, kao i uslove definisane Statutom Univerziteta 
Crne Gore i Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja, za 
izbor u više akademsko zvanje. 

 
NAUČNO–ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Od prethodnog izbora u akademsko zvanje, kandidat dr Enis 
Kočan je ostvario značajne naučno-istraživačke rezultate. 
Publikovano je pet radova u časopisima koji se nalaze u 
međunarodnim bazama, pri čemu je na četiri rada prvi autor. 
Objavio je i dva rada u domaćim časopisima i 15 radova na 
međunarodnim konferencijama. Pored toga, recenzirao je 11 radova 
u 7 vodećih međunarodnih časopisa iz oblasti telekomunikacija, 
računarskih nauka i obrade signala. 

U objavljenim naučnim radovima kandidat se bavi različitim 
aktuelnim istraživačkim temama iz oblasti bežičnih komunikacija, a 
fokus istraživačkog interesovanja predstavljaju rješenja za 5G 
komunikacione sisteme, IoT (Internet of Things) bežične 
komunikacije, OFDM kooperativne komunikacione sisteme, kao i 
rješenja za smanjenje nivoa elektromagnetnih emisija u mobilnim 
celularnim sistemima 
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Kroz kompletan naučno-istraživački rad kandidat pokazuje da 

u potpunosti razumije aktuelne probleme savremenih radio-
komunikacionih sistema i izazove koji stoje pred istraživačima u 
navedenim oblastima interesovanja kandidata. Koristeći poznavanje 
teorijskih osnova vezanih za karakteristike fizičkog nivoa i nivoa 
linka u radio-komunikacionim sistemima na različitim 
frekvencijskim opsezima, uspijeva da analitički i simulaciono 
modeluje originalno predložena rješenja i u kompleksnim 
sistemima, kao što su celularne mreže narednih generacija.  

Kroz naučne publikacije, kandidat je pokazao da može 
odabrati pravce istraživanja i prepoznati prostor za ostvarenje 
naučnih doprinosa u odnosu na rješenja prisutna u literaturi. 
Takođe, publikacije koje je realizovao radeći na međunarodnim 
projektima pokazuju njegovu sposobnost za efikasan timski rad  i sa 
istraživačima van Crne Gore. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Kandidat dr Enis Kočan je na Elektrotehničkom fakultetu 
(ETF) u Podgorici stekao respektabilno pedagoško iskustvo u 
prethodnih 16 godina, a u periodu od prethodnog izbora u 
akademsko zvanje to je dopunio i angažmanom na Pomorskom 
fakultetu u Kotoru. 

U periodu od poslednjeg izbora u akademsko zvanje izvodio 
je nastavu na predmetima Radiokomunikacije i Radiotehnika, na 
specijalističkim akademskim studijama Elektrotehničkog fakulteta u 
Podgorici. Na Elektrotehničkom fakultetu je u studijskoj 
2016/2017. godini izvodio i nastavu na predmetu Osnove analognih 
telekomunikacija, na osnovim akademskim studijama, kao i na 
predmetu Računarske mreže i komunikacije na osnovnim 
primijenjenim studijama. Na Pomorskom fakultetu u Kotoru je 
izvodio nastavu na predmetu Pomorske telekomunikacije na 
osnovnim akademskim studijama studijskog programa Pomorske 
nauke i na osnovnim primijenjenim studijama sudijskog programa 
Nautika. Pored toga, bio je angažovan i na izvođenju računskih 
vježbi na predmetima Osnove analognih telekomunikacija i Osnove 
digitalnih telekomunikacija, na osnovnim akademskim studijama 
Elektrotehničkog fakulteta u Podgorici. 

Vešegodišnja saradnja sa kandidatom u nastavnom procesu 
pokazuje njegovu posvećenost radu sa studentima, savjesan i 
odgovoran pristup pripremi i izvođenju nastave korišćenjem 
savremenih nastavnih metoda. Kandidat posebnu pažnju poklanja 
mentorskom radu sa studentima tokom izrade njihovih seminarskih 
i specijalističkih radova i tokom njihovih istraživanja na master 
studijama. Zalaganje kandidata u nastavnom procesu je prepoznato 
od strane studenata, koji ga u anketama redovno ocjenjuju visokim 
ocjenama. 

 
STRUČNI RAD 

 
U prethodnom izbornom periodu dr Enis Kočan je imao 

veoma sadržajan stručni rad, koji se prije svega ogleda kroz učešće 
u realizaciji osam naučno-istraživačkih projekata, izradi dvije 
studije koje se bave raspodjelom radio-frekvencijskog spektra u 
Crnoj Gori i izradi velikog broja elaborata o procjeni uticaja 
elektromagnetnog zračenja baznih stanica na životnu sredinu. 
Stučnom radu treba dodati i učešće na mjerenjima nivoa električnog 
polja koje potiče od radio-emisione opreme na preko 50 lokacija 
širom Crne Gore. 

U stručnom radu kandidata se posebno ističe iskustvo u 
realizaciji međunarodnih projekata, među kojima je i rukovođenje 
H2020 projektom “6TiSCH Open Data Action - SODA”, zatim 
učešće u realizaciji 3 FP7 projekta, kao i članstvo u Menadžment 
komitetu COST akcije “Inclusive Radio Communication Networks 
for 5G and beyond - IRACON“. Enis Kočan je u izvještajnom 
periodu učestvovao i u realizaciji Pilot projekta prvog centra 
izvrsnosti u Crnoj Gori, kao i u realizaciji jednog nacionalnog 
naučno-istraživačkog projekta. 

Značajna istraživačka i stručna iskustva kandidat je stekao 
kroz više kraćih i dužih studijskih posjeta univerzitetima i 
istraživačkim institutima u Gentu, Ljubljani, Lozani i Alborgu. 

Dr Enis Kočan je član više međunarodnih profesionalnih 
udruženja, bio je član Savjeta za naučno-istraživačku djelatnost 
Ministarstva nauke Crne Gore, kao i član više ekspertskih timova i 
tijela koje je imenovalo Ministarstvo nauke Crne Gore. 
 
 
 
 
 

 
II. VERIFIKACIJA BODOVANJA 

 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

35 91 61.25 139.1 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

11 11 14.5 14.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

32 57 20 40 

UKUPNO   95.75 193.6 

 
III. MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 
Uzimajući u obzir prethodno navedene činjenice, smatram da 

rezultati koje je postigao kandidat dr Enis Kočan prevazilaze 
propisane kriterijume za izbor u zvanje vanrednog profesora, 
predviđene Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom 
Univerziteta Crne Gore, Mjerilima za izbor u akademska i naučna 
zvanja i Pravilima postupka izbora u akademska zvanja Univerziteta 
Crne Gore. Kandidat posjeduje sve potrebne kvalitete u naučno-
istraživačkom, nastavnom i stručnom pogledu, pa mi je 
zadovoljstvo da predložim Vijeću Elektrotehničkog fakulteta i 
Senatu Univerziteta Crne Gore da kandidata dr Enisa Kočana 
izaberu u zvanje vanredni profesor za oblast Telekomunikacije na 
Elektrotehničkom fakultetu Univerziteta Crne Gore.  

 
    RECENZENT 

dr Zoran Veljović, redovni profesor 
Elektrotehnički fakultet 

 

 
R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Opšta grupa 

bioloških predmeta na Prirodno matematičkom fakultetu i 
nematičnim fakultetima Mikrobiologija (Studijski program 
Biologija), Mikrobiologija (Studijski program Zaštita životne 
sredine), Industrijska mikrobiologija (Studijski program Hemijska 
tehnologija); za oblast Ekologija na Prirodno matematičkom 
fakultetu Zaštita životne sredine (biološki dio). 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu Zavoda za 
zapošljavanje Crne Gore i u dnevnom listu Dan, od dana 05. 
decembra 2018. godine. Na raspisani Konkurs javio se kandidat 
DR SVETLANA PEROVIĆ. 
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođena sam 24. juna, 1973. godine u Podgorici. Osnovnu i 
srednju školu (gimnazija, prirodno-matematički smjer) završila sam 
u Podgorici. Diplomirala sam 1996. godine na Prirodno 
matematičkom fakultetu, Odsjeku za biologiju, Univerziteta Crne 
Gore s prosječnom ocjenom 9.3. Magistarski rad pod nazivom " 
Mikrobiološki testovi za detekciju inhibitora genotoksičnog efekta 
zagađivača životne sredine" uradila sam na Katedri za Biologiju 
mikroorganizama Biološkog fakulteta u Beogradu. Magistarski rad 
sam odbranila 2002. godine i time stekla zvanje magistra bioloških 
nauka. Tema magistarske teze je iz oblasti antimutageneze/ 
antikancerogeneze. U magistarskom radu, naročita pažnja se 
poklanja supstancama biljnog porijekla sa inhibitornim ili 
modulatornim efektom na genotoksične agense i njihovoj primjeni u 
primarnoj prevenciji maligniteta i drugih bolesti uzrokovanih 
mutacijama. Za detekciju supstanci sa antimutagenim potenicijalom 
u etarskom ulju bosiljka i pelina koristili su se mikrobiološki testovi 
na kulturama Salmonella typhimurium TA100 i TA98 i 
Saccharomyces cerevisiae D7. 

U periodu od 2002. do 2005. godine boravila sam u više 
navrata,  u Institutu za Zoologiju, Univerziteta u Hajdelbergu, 
Njemačka, u Labaratoriji za akvatičnu ekologiju i toksikologiju i u 
Laboratoriji za hemiju i mikrobiologiju, Univerzitetske klinike u 
Hajdelbergu. U toku boravka u navedenim laboratorijama radila 
sam na istraživanjima ekološkog i ekotoksikološkog stanja 
akvatičnih ekosistema Skadarskog jezera, pri čemu su primjenjivane 
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baterije mikrobioloških testova i bio-testova na kulturama ćelija i 
višim organizmima za detekciju genotoksičnog, mutagenog, 
citotoksičnog efekta komponenti koje se nalaze u vodama i 
sedimentima Skadarskog jezera. Ova istraživanja su bila osnova za 
početak eksperimentalnog dijela doktorske disertacije. U periodu od 
2004-2005 godine, takođe, u više navrata boravila sam na 
Biotehničkom fakultetu u Ljubljani, u Laboratoriji za molekularnu 
genetiku mikroorganizama, gdje sam ispitivala genetički 
biodiverzitet i filogeniju mikrobnih zajednica u vodama i 
sedimentima Skadarskog jezera. Doktorsku disertaciju pod 
naslovom ″Primjena integralnog pristupa i analiza diverziteta 
bakterijskih zajednica u procjeni ekotoksikološkog stanja 
Skadarskog jezera″ odbranila sam 2006. godine na Katedri za 
Biologiju mikroorganizama, Biološkog fakulteta u Beogradu i time 
stekla zvanje doktora bioloških nauka. U okviru istraživanja 
doktorske disertacije vršene su analize ekološkog i 
ekotoksikološkog stanja akvatičnih ekosistema korišćenjem baterije 
mikrobioloških testova i bio-testova na višim organizmima (Comet 
assay, Citotoksični test na ćelijskim linijama RTG-2 i RTL-W1, 
EROD test i dr)  i komparativna analiza genetske raznolikosti 
mikroorganizama u vodi i sedimentima akvatičnog ekosistema 
Skadarskog jezera, primjenom klasičnih metoda i molekularno-
genetičkih: izolacija DNK iz prirodnih uzoraka, sedimenata i vode,  
PCR tehnika, elektroforeza TTGE (Temporal Temperature Gel 
Electrophoresis), RFLP (Restriction Fragment Lenght 
Polymorphism), izolacija rezistentnih bakterija na živu.  

Kroz međunarodne naučno-istraživačke projekte usavršavala 
sam se na više univerziteta i instituta, kroz kraće studijske boravke. 
Izdvojila bih: Institut za Zoologiju, Univerzitet u Hajdelbergu, 
Njemačka, Labaratorija za akvatičnu ekologiju i toksikologiju; 
Univerzitetska klinika u Hajdelbergu, Laboratorija za hemiju i 
mikrobiologiju; Biotehnički fakultet u Ljubljani, Slovenija, 
Laboratorija za molekularnu genetiku mikroorganizama; Institut 
Bioforsk, Norveška. 

Do sada sam objavila više od 60 naučnih publikacija u vidu 
naučnih radova, saopštenja na nacionalnim i internacionalnim 
kongresima, simpozijima i konferencijama. Učestvovala na mnogim 

internacionalnim i nacionalnim projektima. Po važnosti izdvojila 
bih NEWEN (Netherlands and Western Balkans Environmental 
Network); EUREKA: "Sveobuhvatna proizvodnja biljnih ekstrakata 
za visoko kvalitetne proizvode sa dodatnom vrijednošću" i  
bilateralni projekat: „Filogenetska analiza diverziteta bakterijskih 
zajednica u sedimentu u Bokokotorskom zalivu- FILOSED“. 

Služim se ruskim i engleskim jezikom. Majka sam dvoje 
djece. 
 
PODACI O RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZVANJA 
 

Radni odnos sam zasnovala u decembru, 1996. godine na 
Prirodno matematičkom fakultetu Univerziteta Crne Gore, kao 
asistent-pripravnik na Studijskom programu Biologija. Taj 
angažman je trajao do sticanja titule magistra bioloških nauka, kada 
sam izabrana za asistenta sve do kraja 2006. godine. Za docenta na 
PMF-u za oblast mikrobiologija izabrana sam 2007. godine (Bilten 
br. 224. Odluka br. 01-2776, 26.10.2007. godine). Od tada izvodim 
nastavu na predmetu Mikrobiologija na PMF-u i na MTF-u na 
predmetima Industrijska mikrobilogija i Ekološka mikrobiologija; 
Godine 2013. izabrana sam za vanrednog profesora Univerziteta 
Crne Gore (Bilten br. 316. Odluka br. 08-2693, 19.12.2013. godine) 
za predmete: Mikrobiologija i Zaštita životne sredine II, na 
osnovnom akademskom studijskom programu Biologija na PMF-u i 
Industrijska mikrobiologija, na specijalističkom akademskom 
studijskom programu Hemijska tehnologija, na MTF-u.  

Dio nastave iz predmeta Humana genetika izvodim na 
Medicinskom fakultetu, na studijskom programu Medicina i 
Stomatologija. Na studijskom programu Zaštita životne sredine, na 
MTF-u izvodim nastavu iz predmeta Mikrobiologija. 

Na postdiplomskim studijama PMF-a izvodim nastavu na 
predmetima Ekološka mikrobiologija, na programu Zaštita životne 
sredine i Odabrana poglavlja iz mikrobiologije na programu 
Eksperimentalna biologija i biotehnologija. Na doktorskim 
studijama držim kurs iz Ekološke mikrobiologije i Metode u 
ekotoksikologiji. 
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 

        Broj referenci*broj bodova      

1.2. Radovi objavljeni u   časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 

43.3 
       Broj referenci*broj bodova 

4*6 
2*3.5 

3*4 
1*0.1 
1*0.2 

 

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima,   seminarima    1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 

12.8 

       Broj referenci*broj bodova 

6*0.4 
4*0.6 
6*0.3 
5*0.5 
5*0.2 
1*0.1 
1*1 

2*0.3 
4*0.2 
2*0.1 

 

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

        Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 

6        Broj referenci*broj bodova 3*2   

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 62.1 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
5.5 

       Broj referenci*broj bodova  
1*0.5 
1*5 

  

3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 
1 

       Broj referenci*broj bodova  1*1  

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
18 

       Broj referenci*broj bodova 1*4 7*2  
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko  se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

5 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 29.5 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2.  
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       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova   
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 28 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1. 1. Monografije 
1.1.2.Dio naučne monografije izdate od strane 
međunarodnog izdavača 
 
1. B. Damjanović Vratnica, S. Perović, Ž. 

Lepojević (2016): Supercritical fluid extraction 
of fennel (Foeniculum vulgare mill.) seed from 
Montenegro: antimicrobial activity. In: Edward 
Roj (ed.) Supercritical fluid applications, 
Publisher: New Chemical Syntheses Institute, 
Pulawy. pp. 61-75. ISBN 978-83-935354-1-5. 

 
1.2. Radovi objavljeni u časopisima 
1.2.1. Radovi objavljeni u časopisima koji se 
nalaze u međunarodnim bazama podataka 
 
2. Bošković, D. Đukić, P. Mašković, L. Mandić, S. 

Perović (2018): Phytochemical composition and 
antimicrobial, antioxidant and cytotoxic 
activities of Anchusa officinalis L. extracts. 
Biologia. Vol. 73 (11), pp. 1035-1041. doi 10. 
2478/s11756-018-0124-4. Springer ISSN: 0006-
3088 (Print); 1336-9563 (electronic version); 
vodeći autor 

3. S. Perović, G. Veinović, J. Antić Stanković 
(2018): A A Review on Antibiotic Resistance: 
Origin and mechanisms of bacterial resistance as 
biological phenomenon. Genetika, Vol. 50 (3), 
pp. 1124-1135. 
https://doi.org/10.2298/GENSR1801209S. ISSN 
0534-0012. 

4. B. Damjanović-Vratnica, S. Perović, T. Lu, R. 
Santos (2016): Effects of matrix pretreatmant on 
the supercritical CO2 extraction of Saturaja 
montana. Chemical Industry and Chemical 
Engineering Quarterly. Vol. 22 (2), pp. 201-209. 
doi: 10.2298/CICEQ150504034D.  ISSN 1451-
9372. 

5. Perović, S. Perović, T. Benjamin Seiler and H. 
Hollert (2013): In vitro cytotoxic and teratogenic 
potential of sediment extracts from Skadar Lake 
using fish cell line RTL-W1 and Danio rerio 
embryos. Archive of Biological Sciences, Vol. 
65, Issue 4, pp. 1539-1546. doi: 
10.2298/ABS1304539P. ISSN 1821- 4339.  

 
1.2.2. Radovi u međunarodnim časopisima koji se 
ne nalaze u bazama podataka, a imaju redovnu 
međunarodnu distribuciju 
 
6. B. Damjanović Vratnica, D. Šuković, S. Perović 

(2016): Essential oils components and 
antimicrobial activity of Pepermint (Mentha 
piperita) from Montenegro. Agricult. Forest. 
Vol. 62 (1), pp. 259-268. DOI: 
10.17707/AgricultForest.62.1.29. ISSN 0554-
5579.  

7. B. Damjanović Vratnica, D. Caković, S. Perović 
(2015): Composition and antimicrobial studies 
of essential oil of Thymus vulgaris from 
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Montenegro. Biologica Nyssana, 6 (2): 67-73. 
ISSN: 2217-4606. 

8. I. Bošković, D. Đukić, P. Mašković, L. Mandić, 
S. Perović, A. Govedarica Lučić, Z. Malešević 
(2018): Mineral composition of plant extracts 
from the family Boraginaceae. Archives for 
Technical Sciences, Vol. 19 (1), 85-90. DOI: 
10.7251/afts.2018.1019.085B. ISSN 1840-4855. 

 
1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima, 
seminarima 
1.3.1. Međunarodni kongresi, simpozijumi, 
seminari 
 
9. A. Perović, D. Šuković, J. Vukić, B. 

Damjanović -Vratnica, P. Trebše, S. Perović 
(2013): "Quality Evaluation of Soils and 
Sediments in Zeta Plane Using Danio rerio 
Embrio Toxicity Test". 14th European Meeting 
on Environmental Chemistry, Budva, 
Montenegro, December 4th to 7th 2013. C103. 
pp.73. ISBN: 978-9940-9059-1-0. 

10. A. Perović, S. Perović, Z. Leka (2015): "Testing 
teratogenic effect of synthesized 
dithiocarbamate, K-daap, on zebra fish (Danio 
rerio)". 52. savjetovanje Srpskog hemijskog 
društva. Novi Sad, Srbija, 29 -30. Maj 2015. P-
9.pp74. ISBN:978-86-7132-056-6. 

11. Perović, B. Šljukić, S. Perović, M. Šrut, G. 
Klobučar (2015): "Pollution Biomonitoring of 
the River Moraca and Lake Skadar Using Caged 
Mussles Unio sp". 12th Croatian Biological 
Congress with International Participation, Sveti 
Martin na Muri, 18.– 23. September 2015. P117. 
pp. 254. ISSN: 1848-5553 

12. S. Perović, S. Pantović, V. Šćepanović, A. 
Perović and B. Damjanović-Vratnica (2017): 
"Chemical Composition and Bioactive Effect of 
Lavender Essential Oil From Montenegro". The 
10th Joint Meeting on Medicinal Chemistry 
2017. Dubrovnik, Croatia 25-28 Jun. P-120, 
pp.196. ISBN:978-953-55232-8-4 

13.  S. Krivokapić, S. Perović, D. Stešević, D. 
Caković, A. Perović, B. Damjanović-Vratnica 
(2017): "Antioxidative potential of summer 
asphodel (Asphodelus aestivus) extracts". 54th 
Meeting of the Serbian Chemical Society and 5 
th Conference of Young Chemists of Serbia, 
Belgrade, Serbia, September 29 and 30, 2017. 
BT-02. pp.57 ISBN:978-86-7132-067-2  

14. S. Perović, S. Krivokapić, S. Pantović, A. 
Perović, B. Damjanović-Vratnica (2017): 
“Bioactive potential of grape pomace (Vranac 
variety)". 54th Meeting of the Serbian Chemical 
Society and 5 th Conference of Young Chemists 
of Serbia, Belgrade, Serbia, September 29 and 
30, 2017. BT-03. pp.58 ISBN:978-86-7132-067-
2 

15. S. Perović, S. Krivokapić, B. Damjanović-
Vratnica, A. Perović, G. Veinović, J. Stanković 
(2018): “Antimicrobial Activities and 
Composition of the Essential Oils Salvia 
officinalis from Montenegro” Balkan Congres of 
Microbiology. Sofia. Bulgaria, november 16-10. 
pp. 144. 
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16. B. Damjanović-Vratnica, S. Krivokapić, S. 

Pantović, S. Perović (2017): ”Biological 
activities of extracts from thyme (Thymus 
vulgaris) leaves” 10th Joint Meeting on 
Medicinal Chemistry,  June 25–28, 2017.  
Dubrovnik, Croatia. ISBN:978-953-55232-8-4 

17. M. Bigović, M. Roganović, I. Milašević, D. 
Đurović, V. Kastratović, V. Slavić, M. Kosović, 
M. Vlahović, S. Perović, A. Perović, Z. Potpara, 
M. Martinović, S. Pantović (2018): Physico-
chemical characterization of Igalo Bay Peloid 
(Montenegro) and assessment of the Pollution in 
the sampling area. Bulletin of the Chemists and 
Technologists of Bosnia and Herzegovina. 
Special Issue 2018. pp. 91. ISSN 0367- 4444.  

18. S. Perović, S. Krivokapić, S. Pantović, Z. 
Potpara, A. Perović, B. Damjanović Vratnica 
(2018): Chemical Composition and 
antimicrobial activity of the esential oils from 
Montenegro. Green Room Sessions 2018 
International GEA (Geo Eco-Eco Agro) 
Conference, 1-3 November, 2018.  Book of 
Abstracts pp. 98.  

19. A. Perović, S. Perović, J. Vukić, D. Šuković, H. 
A. Leslie (2018): Toxicity evaluation of soils 
sampled in the vicinity of an Aluminum smelter 
in Montenegro using the Ames, 
Bioluminescence and DR-LUC bioassays. 
SETAC Europe 28th Annual Meeting, 13-17 
May 2018 Rome. Abstract book pp. 257. ISSN  
2309-8031 (print), Online ISSN 2310-3043. 

 
1.3.2 Nacionalni kongresi, simpozijumi, seminari 
 
20. V. Slavić, S. Perović, A. Perović, M. Kolar, S. 

Pantović, J. Glišić, G. Rajović (2018): Terapijski 
potencijal eteričnih ulja citrusa sa područja Crne 
Gore. Peti Kongres fizijatara Crne Gore. 18-20 
oktobar, 2018, Igalo. Pp. 49-50. ISBN 978-
9940-9062-4-5. 

21.  B. Damjanović Vratnica, S. Perović, A. Perović 
(2018): “Antimicrobial activity of fennel 
(Foeniculum vulgare Mill.) seeds essential oil”. 
7th International Symposium of Ecologists. 4-6 
October 2018, Sutomore, Crna Gora. Book of 
Abstracts pp. 170. ISBN 978-86-908743-7-8. 

 
1.5. Recenzije 
1.5.1. Radovi koji se nalaze u međunarodnim 
bazama podataka 
 
1. Applied Microbiology and Technology. 

ISSN: 0175-7598 (Print) 1432-0614 (Online). 
Springer. IF 3.3. Manuscript AMAB-D-16-
02503 

2. Plant Foods for Human Nutrition. ISSN: 0921-
9668 (Print) 1573-9104 (Online). Springer. IF 
2.465. Manuscript QUAL-D-17-00296 

3. Biologia. ISSN: 0006-3088 (Print); 1336-9563 
(electronic version). Springer. IF 0.696. 
Manuscript BIOL-D-18-00155 

4. Plant Foods for Human Nutrition. ISSN: 0921-
9668 (Print) 1573-9104 (Online). Springer. IF 
2.465. Manuscript QUAL-D-18-00321 

5. Natural Product Research. Print ISSN: 1478-
6419 Online ISSN: 1478-6427 Taylor & Francis. 
IF 1.928 Manuscript GNPL – 2018- 1622 

6. Acta Adriatica. ISSN: 1846-0453. Institute of 
Oceanography and Fisheries. Manuscript No. 
492-2015 
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3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2 Korišćenje referentnog inostranog udžbenika 
kod nas 
 
Brock Biology of Microorganisms (12th Edition); 
Hardcover: 1168 pages; Publisher: Benjamin 
Cummings; ISBN-10: 0132324601, ISBN-13: 978- 
0132324601 Authors: Michael T. Madigan, John M. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Martinko, Paul V. Dunlap, David P. Clark 
 
3.4. Mentorstvo 
3.4.1 Mentorstvo na doktorskim studijama 
 
Ivana Bošković: "Antimikrobna i antioksidativna 
svojstva ekstrakta biljaka familije Boraginaceae“, jul 
2018 
 
3.4.2. Mentorstvo na postdiplomskom studiju 
 
- Valentina Šćepanović: "Hemijski sastav i 

antimikrobni potencijal etarskih ulja odabranih 
taksona", novembar 2017 

- Sandra Marković: "Procjena brojnosti 
mikrobioloških zajednica u Bokokotorskom 
zalivu CARD FISH metodom i epiflurescentnom 
mikroskopijom", 2014  

- Ivan Ivanović: “Ispitivanje kvaliteta i 
tehnologije autohtonog kolašinskog lisnatog sira 
u svrhu njegove standardizacije“, jul 2013 

- Bojana Šljukić: "Biomonitoring zagađenja rijeke 
Morače i Skadarskog jezera kaveznim 
izlaganjem školjki Unio sp", 2013 

 
3.4.3. Mentorstvo na dodiplomskom studiju 
(specijalistički rad) 
 
- Sabina Đozgić: “Monitoring mikrobiološkog 

kvaliteta vodoizvorišta u okolini Podgorice u 
ljetnjem i zimskom periodu 2012. godine”. 

- Ajla Orahovac: Kontrola u pripremi 
farmaceutskih proizvoda, septembar, 2015   

- Ines Peras: "Bakterijske kolonizacije/infekcije 
kod trudnica"septembar 2015 

 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada, odnosno kvalitet 
nastave 
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4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

 
4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost 
 
Recenzija udžbenika 
 
Univerzitetski udžbenik: Mikrobiologija za studente 
animalne proizvodnje. 272 strane. Izdavač: 
Univerzitet Crne Gore 
 
Učešće u realizaciji naučno-istraživačkog 
projekta: 
 
EUREKA: " Comprehensive processing of plant 
extracts for high value added products. COMPLANT. 
Aktivni učesnik u projektu i koordinator ispred PMF-
a. 
Inovativni projekat: Balneološki efekti peloida, 
mineralne vode, ljekovitog i aromatičnog bilja na 
inflamatorni odgovor kod reumatoidnih i 
kardiovaskularnih oboljenja.  
 
Bilateralni projekat (Crna Gora i Srbija): Ispitivanje 
hemipreventivnog potencijala ljekovitih i aromatičnih 
biljaka iz ruralnih regiona Crne Gore 
 
EU CBRN CoE Project 67: Strengthening CBRN 
Waste Management Capabilities in South-East and 
Eastern European Countries 
Program monitoringa morskog ekosistema: 
Pogram praćenja bioloških indikatora i biomarkera na 
zagađenje 
 
Bilateralni projekat (Crna Gora i Hrvatska):  
„Filogenetska analiza diverziteta bakterijskih 
zajednica u sedimentu u Bokokotorskom zalivu- 
FILOSED“ 
 
ECOTOX: Korišćenje bioloških testova za procjenu 
toksičnosti zemljišta u regionu Skadarskog jezera 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 
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Bilateralni projekat (Crna Gora-Slovenija): Procjena 
uticaja na okolinu u Goriškom regionu  i regionu 
Skadarskog jezera kao posljedica poljoprivrednih 
aktivnosti 
 
Bilateralni projekat (Crna Gora-Austrija): Identity 
and basic characterization of potential lactic acid 
bacteria starter cultures isolated from traditionally 
fermented milk products in Montenegro 
 
Elaborat procjene uticaja na životnu sredinu br. 
35-10-17: Novo gradsko groblje u Danilovgradu 
Član stručnog tima za državno takmičenje iz 
biologije;  član stručnog tima za eksternu maturu iz 
biologije; član stručnog tima za pripremu 
srednjoškolaca za svjetsko takmičenje iz biologije 
IBO 
 
Članstvo u profesionalnim udruženjima 
Predsjednik Udruženja mikrobiologa Crne Gore 
(2017-2019). 
Član Naučnog odbora X Balkanskog kongresa 
mikrobiologije Microbiologia Balkanica, Sofia, 
Bugarska 
Delegat Balkanskog udruženja mikrobiologa 

 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

21 67 50.4 112.5 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

8 19 18.5 48 

 4. STRUČNI  
     RAD 

11 36 20 48 

UKUPNO 41 123 88.9 208.5 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Na Konkurs za izbor u akademsko zvanje za za oblast Opšta 
grupa bioloških predmeta na Prirodno-matematičkom fakultetu i 
nematičnim fakultetima: Mikrobiologija (Studijski program 
Biologija), Mikrobiologija (Studijski program Zaštita životne 
sredine), Industrijska mikrobiologija (Studijski program Hemijska 
tehnologija); za oblast Ekologija na Prirodno matematičkom 
fakultetu Zaštita životne sredine (biološki deo), Univerziteta Crne 
Gore, javila se dr Svetlana Perović, vanredni profesor. 

Kandidat dr Svetlana Perović diplomirala je na Odseku za 
biologiju, Prirodno-matematičkog fakulteta u Podgorici, sa 
prosečnom ocenom 9.26. Poslediplomske studije iz oblasti 
Biologija mikroorganizama završila je na Biološkom fakultetu, 
Univerziteta u Beogradu gde je odbranila magistarski rad, 2001. 
god. pod nazivom: Mikrobiološki testovi za detekciju inhibitora 
genotoksičnog efekta zagađivača životne sredine. Doktorsku 
disertaciju pod nazivom: ″Primjena integralnog pristupa i analiza 
diverziteta bakterijskih zajednica u procjeni ekotoksikološkog stanja 
Skadarskog jezera″ odbranila je 2006. godine na Biološkom 
fakultetu Univerziteta u Beogradu. 

Analizom dokumentacije, a u skladu sa definisanim Zakonom 
o visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i 
Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne 
Gore, zaključio sam da dr Svetlana Perović, vanredni profesor 
ispunjava sve opšte i posebne uslove za izbor u više akademsko 
zvanje. 
 
NAUČNOISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Naučni opus dr Svetlane Perović obuhvata 68 bibliografskih 
jedinica iz oblasti mikrobiologije i zaštite životne sredine, a od toga 
21 bibliografska jedinica nakon poslednjeg izbora u zvanje 
vanrednog profesora. Iz priložene bibliografije naučno-istraživačkih 
radova, koji su objavljeni u domaćim i međunarodnim časopisima, 

na međunarodnim i domaćim konferencijama, vidi se da je predmet 
naučnog interesovanja dr Svetlane Perović vrlo značajno pitanje 
očuvanja ekosistema Skadarskog jezera putem detekcije 
potencijalnih zagađivača, što predstavlja originalan i značajan 
doprinos izučavanju ekološkog i ekotoksikološkog stanja voda i 
sedimenata Skadarskog jezera, i služi kao naučna osnova 
monitoringa i zaštite jezera. Drugi deo istraživanja dr Svetlane 
Perović se odnosi na ispitivanje antibakterijskog efekta različitih 
prirodnih i sintetičkih supstanci i ovim istraživanjima je dala 
značajan naučni doprinos. 

Na osnovu dokumenata koji se nalaze u konkursnoj 
dokumentaciji, mogu da istaknem da dr Svetlana Perović, vanredni 
profesor učestvuje u recenziranju radova časopisa koji se nalaze u 
međunarodnim bazama podataka (Applied Microbiology and 
Technology, Central European Journal of Biology, Plant Foods for 
Human Nutrition, Natural Product Research, Environmental 
Science and Pollution Research, Acta Adriatica).  
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Dr Svetlana Perović drži nastavu iz predmeta Mikrobiologija i 
Zaštita životne sredine na Prirodno-matematičkom fakultetu i 
predmeta Industrijska mikrobiologija na Metalurško-tehnološkom 
fakultetu, Univerziteta Crne Gore. Deo nastave iz predmeta 
Humana genetika izvodi na Medicinskom fakultetu, na studijskom 
programu Medicina i Stomatologija. Na postdiplomskim studijama 
Prirodno-matematičkog fakulteta izvodi nastavu na predmetima 
Ekološka mikrobiologija, na programu Zaštita životne sredine i 
Odabrana poglavlja iz mikrobiologije na programu Eksperimentalna 
biologija i biotehnologija. Na doktorskim studijama drži kurs iz 
Ekološke mikrobiologije i Metode u ekotoksikologiji. 

U nastavnom procesu, na predmetima na kojima radi kao 
nastavnik, primenjuje savremene metode nastave, koristi referentnu 
literaturu, što omogućava studentima da lakše dolaze do savremenih 
stručnih saznanja iz mikrobiologije, kao i zaštite životne sredine.  

Atraktivnost predavanja i praćenje stručne literature, 
potvrđuje i veliki broj studenata koji su radili i rade stručne radove 
iz oblasti mikrobiologije i zaštite životne sredine, pod njenim 
rukovodstvom. U saradnji sa studentima, kao i svojim kolegama na 
fakultetu ima profesionalnu i korektnu komunikaciju.  
 
STRUČNI RAD 
 

Dr Svetlana Perović, vanredni profesor je u periodu od 1996. 
godine ostvarila značajan stručni opus koji se sastoji od 68 
bibliografskih jedinica koje obuhvataju istraživanja, studije, 
projektne zadatke i izveštaje. Radila je kao asistent pripravnik, 
asistent, docent i vanredni profesor na Prirodno-matematičkom 
fakultetu gde je i sada zaposlena. Učestvovala je u većem broju 
domaćih i međunarodnih projekata kao koordinator ili aktivni 
učesnik (DRIMON, SEE-ERA net, bilateralni projekti sa Srbijom, 
Austrijom, Slovenijom i Hrvatskom, NEWEN, itd.) koji su 
doprinjeli razvoju mikrobiološke laboratorije na fakultetu. 
Angažovana je kao tehnički ekspert za akreditaciju laboratorija u 
Akreditacionom telu Crne Gore. Predsednik je Udruženja 
mikrobiologa Crne Gore. Član je stručnog tima za državno 
takmičenje iz biologije, član je stručnog tima za eksternu maturu iz 
biologije, kao i član stručnog tima za pripremu srednjoškolaca za 
svetsko takmičenje iz biologije IBO. Bila je član Naučnog odbora X 
Balkanskog kongresa mikrobiologije Microbiologia Balkanica, 
Sofia, Bugarska i delegat je Crne Gore u Balkanskom udruženju 
mikrobiologa. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA  
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
47 21 68 62.1 50.4 112.5 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

11 8 19 29.5 18.5 48 

  4. STRUČNI  
      RAD 

25 11 36 28 20 48 

  UKUPNO 83 40 123 119.6 88.9 208.5 
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III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu uvida u dokumentaciju koju je priložila 

kandidatkinja smatram da dr Svetlana Perović, vanredni profesor u 
potpunosti ispunjava formalne i pravne uslove, predviđene 
Zakonom o Visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne 
Gore i Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja i Pravilima 
postupka izbora u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne 
Gore, za izbor u zvanje redovnog profesora. 

Stoga sa zadovoljstvom preporučujem Senatu Univerziteta 
Crne Gore da dr Svetlanu Perović, vanrednog profesora izabere u 
akademsko zvanje redovni profesor na Prirodno-matematičkom 
fakultetu za oblast Opšta grupa bioloških predmeta na Prirodno-
matematičkom fakultetu i nematičnim fakultetima: Mikrobiologija 
(Studijski program Biologija), Mikrobiologija (Studijski program 
Zaštita životne sredine), Industrijska mikrobiologija (Studijski 
program Hemijska tehnologija); za oblast Ekologija na Prirodno 
matematičkom fakultetu Zaštita životne sredine (biološki deo). 
 

RECENZENT 
Prof. dr Slaviša Stanković 
Univerzitet u Beogradu - Biološki fakultet  

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
Uvidom u dostavljenu dokumentaciju, a shodno  Merilima za 

izbor u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore, 
Statutom Univerziteta Crne Gore i Zakonom o visokom 
obrazovanju, za izbor u akademsko zvanje, kandidatkinja dr  
Svetlana Perović, vanredni profesor Univerziteta Crne Gore 
ispunjava sve uslove za izbor u više akademsko zvanje redovni 
profesor. 
 
NAUČNO ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Iz priložene bibliografije naučnoistraživačkih radova dr 
Svetlane Perović vidi se kontinuirani rad i posvećenost 
istraživanjima u oblasti mikrobiologija i zaštite životne sredine. U 
periodu nakon prethodnog akademskog izbora vidi se da je 
kandidatkinja objavila više od 20 bibliografskih jedinica, od čega 
četiri rada u časopisima od međunarodnog značaja, poglavlje u 
monografiji izdate od strane međunarodnog izdavača i preko 15 
saopštenja na nacionalnim i međunarodnim konferencija i 
simpozijumima. Glavni predmet naučnog interesovanja dr Svetlane 
Perović je iz oblasti mikrobiologije i ekologije (zaštite životne 
sredine). Na osnovu priloženih radova, vidi se da kandidatkinja dr 
Perović, koristeći bateriju biotestova ispituje toksične efekte 
(citotoksične, genotoksične i mutagene) različitih zagađivača 
životne sredine na mikroorganizme i druge organizme, kao i na 
ćelijske linije. Uticaj zagađivača, takođe, prati preko genetičke 
strukture mikrobnih zajednica koristeći savremene tehnike u 
mikrobnoj ekologiji i genetici. Izdvojila bih publikacije pod 
referentnim brojevima  1, 2, 3 i 4 u kojima se dr Svetlana Perović 
bavi problemima antibiotske rezistencije i putevima u otkrivanju 
novih biološko aktivnih komponenti iz životne sredine, koje imaju 
pre svega antimikrobni i antioksidativni potencijal. Ova istraživanja, 
kao krajnji ishod imaju, moguću primenu ispitivanih jedinjenja u 
farmaceutskoj industriji i medicini. 

Rezultati naučno istraživačkog rada dr Svetlane Perović 
objavljeni su u časopisima od međunarodnog značaja, i 
prezentovani su na brojnim nacionalnim i međunarodnim 
kongresima, konferencijama  i simpozijumima.  

Uvidom u prijavu dr Svetlane Perović, vidi se da je 
učestvovala u recenziranju radova u renomiranim časopisima koji se 
nalaze u međunarodnim bazama podataka (Applied Microbiology 
and Technology, Plant Foods for Human Nutrition, Biologia, 
Natural Product Research). Učesnik je u mnogim naučno-
istraživačkim međunarodnim projektima, većinom kao koordinator 
s crnogorske strane ili kao član projektnog tima.  

Analizom objavljenih radova nakon izbora u predhodno 
zvanje, zaključujem dа prof. dr Svetlana Perović ispunjava sve 
uslove prema kvalitetu naučno-istraživačkog rada za izbor u više 
akademsko zvanje. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Dr Svetlana Perović započela je rad na Univerzitetu Crne 
Gore 1996. godine, kao saradnik u nastavi i asistent na Odseku za 

biologiju, Prirodno-matematičkog fakulteta i prošla je sve izbore do 
zvanja vanrednog profesora u oblasti mikrobiologije i zaštite 
životne sredine. Godine 2007. birana je u zvanje docenta  (Bilten br. 
224. Odluka br. 01-2776, 26.10.2007. godine).  Od tada izvodi 
nastavu na predmetu Mikrobiologija na PMF-u i na MTF-u, kao i na 
predmetima Industrijska mikrobilogija i Ekološka mikrobiologija; 
Godine 2013. birana je u zvanje vanrednog profesora (Bilten br. 
316. Odluka br. 08-2693, 19.12.2013. godine) na Univerzitetu Crne 
Gore za predmete: Mikrobiologija i Zaštita životne sredine II, na 
osnovnom akademskom studijskom programu Biologija na PMF-u i 
Industrijska mikrobiologija, na specijalističkom akademskom 
studijskom programu Hemijska tehnologija, na MTF-u.  

Na postdiplomskim studijama PMF-a izvodi nastavu na 
predmetima Ekološka mikrobiologija, na programu Zaštita životne 
sredine i Odabrana poglavlja iz mikrobiologije na programu 
Eksperimentalna biologija i biotehnologija. Na doktorskim 
studijama drži kurs iz Ekološke mikrobiologije i Metode u 
ekotoksikologiji. 

Tokom dugogodišnjeg rada sa studentima dr Svetlana Perović 
se razvila u vrsnog pedagoga, što potvrđuju analize studentskih 
anketa, zbog čega je Vijeće PMF- a ocjenilo njen pedagoški rad u 
periodu od 2013-2019 sa najvećom ocenom (Odluka broj 619 od 
13. marta 2019. godine). 

Dr Svetlana Perović je svoje pedagoške sposobnosti 
realizovala i kroz mnoga mentorstva. Nakon prethodnog 
akademskog zvanja vodila je jednu doktorsku disertaciju, četiri 
master rada i tri specijalistička rada.  

Na osnovu i ovog kriterijuma dr Svetlana Perović ispunjava 
sve uslove za izbor u više akademsko zvanje, redovni profesor. 
 
STRUČNI RAD 
 
 Od početka naučne karijere, dr Svetlana Perović je učesnik u 
mnogim međunarodnim naučno-istraživačkim projektima, kao 
koordinator ili član projektnog tima. Kroz mnoge projekte svojom 
aktivnošću doprinela je  razvoju laboratorija na Studijskom 
programu Biologija, kao i mobilnosti studenata i naučnog kadra. 
Izdvojila bih projekte: EUREKA: "Comprehensive processing of 
plant extracts for high value added products. (COMPLANT)" i 
Bilateralni projekat (Crna Gora i Srbija): "Ispitivanje 
hemipreventivnog potencijala ljekovitih i aromatičnih biljaka iz 
ruralnih regiona Crne Gore" u kojima dr Svetlana Perović aktivno 
učestvuje i angažuje se na pronalaženju i ispitivanju antimikrobnih 
agenasa iz prirodnih izvora a pokazuju efekat protiv mnogih 
patogenih bakterija i gljivica. Takođe, ispituje i druge biološke 
potencijale komponenti izolovanih iz prirodnih izvora i mogućnosti 
njihove primene u industriji.  

Druga oblast istraživanja dr Svetlane Perović odnosi se na 
primenu bioloških testova za procenu toksičnosti sedimenata i 
zemljišta, kao i uticaj na strukture mikrobnih životnih zajednica. U 
projektima "Filogenetska analiza diverziteta bakterijskih zajednica 
u sedimentu u Bokokotorskom zalivu- FILOSED" i ECOTOX: 
"Korišćenje bioloških testova za procjenu toksičnosti zemljišta u 
regionu Skadarskog jezera", dr Svetlana Perović daje svoj doprinos 
u ranom dijagnostikovanju ekološkog i ekotoksikološkog stanja 
vodenih ekosistema.  

Dr Svetlana Perović je član stručnog tima za državno 
takmičenje iz biologije;  član stručnog tima za eksternu maturu iz 
biologije; član stručnog tima za pripremu srednjoškolaca za svetsko 
takmičenje iz biologije IBO.  

Po osnovu stručnog rada dr Svetlana Perović ispunjava uslov 
za izbor i više akademsko zvanje.  

 
II VERIFIKACIJA BODOVANJA  

 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA  
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      ČKI RAD 
47 21 68 62.1 50.4 112.5 
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11 8 19 29.5 18.5 48 
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25 11 36 28 20 48 

  UKUPNO 83 40 123 119.6 88.9 208.5 
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III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu priložene klasifikacione bibliografije, analize 

radova, sveobuhvatne analize naučnoistraživačkog, pedagoškog i 
stručnog rada kandidata dr Svetlane Perović, vanrednog profesora 
Univerziteta Crne Gore zaključujem da prof. dr Svetlana Perović 
ispunjava sve uslove predviđene Statutom Univerziteta Crne Gore i 
Merilima za izbor u akademska i naučna zvanja za izbor u zvanje 
redovnog profesora. 

Stoga sa zadovoljstvom preporučujem Senatu Univerziteta 
Crne Gore da prof. dr Svetlanu Perović izabere u akademsko zvanje 
redovnog profesora za oblast Opšta grupa bioloških predmeta na 
Prirodno matematičkom fakultetu i nematičnim fakultetima 
Mikrobiologija (Studijski program Biologija), Mikrobiologija 
(Studijski program Zaštita životne sredine), Industrijska 
mikrobiologija (Studijski program Hemijska tehnologija); za oblast 
Ekologija na Prirodno matematičkom fakultetu Zaštita životne 
sredine (biološki deo). 
 

RECENZENT 
prof dr Jelena Antić Stanković 
Katedra za mikrobiologiju 
i imunologiju 
Farmaceutski fakultet 
Univerzitet u Beogradu 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
Pregledom dostavljene dokumentacije, a shodno definisanim 

Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne 
Gore, Statutom Univerziteta Crne Gore i Zakonom o visokom 
obrazovanju, za izbor u akademsko zvanje, utvrdila sam da dr  
Svetlana Perović, vanredni profesor ispunjava sve opšte i posebne 
uslove za izbor u više akademsko zvanje. 
 
NAUČNO ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

Iz priložene bibliografije naučnoistraživačkih radova dr 
Svetlane Perović vidi se da je prevashodni predmet naučnog 
interesovanja iz oblasti mikrobiologije i zaštite životne sredine. 
Uglavnom radovi dr Svetlane Perović poslije poslednjeg izbora u 
akademsko zvanje se odnose na ispitivanja biološke aktivnosti 
prirodnih proizvoda u prokariotskim i eukariotskim model 
sistemima u cilju pronalaženja novih aktivnih komponenti 
prirodnog porijekla, koji imaju antimikrobni potencijal protiv 
mnogih patogenih mikroorganizama. S druge strane, dr Svetlana 
Perović istražuje uticaj različitih stresora i zagađivača iz životne 
sredine na žive organizme, pri čemu koristi mikroorganizme i druge 
organizme kao test sisteme u kojima dokazuje toksične, 
genotoksične i mutagene efekte toksikanata i njihove mehanizme.  
Rezultati naučno istraživačkog rada dr Svetlane Perović objavljeni 
su u časopisima od međunarodnog značaja, kao i na mnogim 
nacionalnim i međunarodnim kongresima, konferencijama  i 
simpozijumima. Izdvojila bih radove u kojima se dr Svetlana 
Perović bavi problemom antibiotske rezistencije, mehanizmima 
antibiotske rezistencije i putevima pronalaženja novih 
antimikrobnih agenasa iz prirodnih izvora:   
- Phytochemical composition and antimicrobial, antioxidant and 
cytotoxic activities of Anchusa officinalis L. extracts. Biologia. Vol. 
73 (11), pp. 1035-1041. doi 10. 2478/s11756-018-0124-4. Springer 
ISSN: 0006-3088 (Print); 1336-9563 (electronic version); 
- A Review on Antibiotic Resistance: Origin and mechanisms of 
bacterial resistance as biological phenomenon. Genetika, Vol. 50 
(3), pp. 1124-1135. https://doi.org/10.2298/GENSR1801209S. 
ISSN 0534-0012. 

O interesovanju istraživanja dr Svetlane Perović ukazuje i 
citiranost njenih radova preko 260 citata (Google Scholar Citations). 
Uvidom u prijavu izdvaja se i podatak da prof. dr Svetlana Perović 
učestvuje u recenziranju radova u časopisima koji se nalaze u 
međunarodnim bazama podataka (Applied Microbiology and 
Technology, Plant Foods for Human Nutrition, Biologia, Natural 
Product Research i Acta Adriatica). 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Dr Svetlana Perović radi u oblasti mikrobiologije i zaštite 
životne sredine od početka njenog zaposlenja na Prirodno 
matematičkom fakultetu, Univerziteta Crne Gore, od 1996. godine i 

to najprije kao saradnik u nastavi i asistent. Godine 2007. birana je 
u zvanje docenta  (Bilten br. 224. Odluka br. 01-2776, 26.10.2007. 
godine), a kasnije 2013. godine u zvanje vanrednog profesora 
(Bilten br. 316. Odluka br. 08-2693, 19.12.2013. godine) na 
Univerzitetu Crne Gore. 

Nakon izbora u zvanje docenta, dr Svetlana Perović je 
učestvovala u realizaciji nastave na osnovnim akademskim 
studijama za predmete Mikrobiologija i Zaštita životne sredine; na 
specijalističkim-master studijama za predmete Ekološka 
mikrobiologija, Industrijska mikrobiologija, Odabrana poglavlja iz 
mikrobiologije  i na  doktorskim studijama za predmete Ekološka 
mikrobiologija i Metode u ekotoksikologiji.  

Prema studentskim anketama, kvalitet nastave dr Svetlane 
Perović je visoko ocjenjen, pa je Vijeće PMF- a ocjenilo njen 
pedagoški rad u periodu od 2013-2019 sa najvećom ocjenom 
(Odluka broj 619 od 13. marta 2019. godine). 

Pored realizacije nastave prof. dr Svetlana Perović je 
učestvovala u edukativnom programu pripreme talentovanih 
učenika iz biologije za svjetsko takmičenje IBO (International 
Biology Olympiad). 

Od prethodnog akademskog zvanja prof. dr Svetlana Perović 
je kao mentor rukovodila izradom jedne doktorske disertacije, četiri 
master rada i tri specijalistička rada. 
 
STRUČNI RAD 
 

Prof. dr Svetlana Perović je učestvovala u većem broju 
naučno istraživačkih projekata kao koordinator ili aktivni učesnik 
(EUREKA, ECOTOX, Inovativni projekat i bilateralni projekti i 
dr.) koji su doprinjeli razvoju laboratorija na Studijskom programu 
Biologija, posebno mikrobiološke laboratorije. Član je stručnog 
tima za državno takmičenje iz biologije;  član stručnog tima za 
eksternu maturu iz biologije; član stručnog tima za pripremu 
srednjoškolaca za svjetsko takmičenje iz biologije IBO. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA  
 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA  
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Prije 
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  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
47 21 68 62.1 50.4 112.5 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

11 8 19 29.5 18.5 48 

  4. STRUČNI  
      RAD 

25 11 36 28 20 48 

  UKUPNO 83 40 123 119.6 88.9 208.5 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Nakon uvida u cjelokupan naučnoistraživački, pedagoški i 
stručni rad konstatujem da dr Svetlana Perović, vanredni profesor 
ispunjava sve uslove koji su propisani Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima za izbor 
u akademska i naučna  zvanja Univerziteta Crne Gore za izbor u 
redovnog profesora. Stoga sa zadovoljstvom preporučujem Senatu 
Univerziteta Crne Gore da prof. dr Svetlanu Perović izabere u 
akademsko zvanje redovnog profesora za oblast Opšta grupa 
bioloških predmeta na Prirodno matematičkom fakultetu i 
nematičnim fakultetima Mikrobiologija (Studijski program 
Biologija), Mikrobiologija (Studijski program Zaštita životne 
sredine), Industrijska mikrobiologija (Studijski program Hemijska 
tehnologija); za oblast Ekologija na Prirodno matematičkom 
fakultetu Zaštita životne sredine (biološki dio). 
 

RECENZENT 
Prof dr Vineta Vuksanović 
Medicinski fakultet  
Univerzitet Crne Gore 
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R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Italijanistika, uža 

naučna oblast: Italijanska književnost i civilizacija (Italijanska 
književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i neoklasicizam – osnovne 
studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; Italijanska 
književnost 4 – Romantizam, realizam - moderna i savremena 
književnost – osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i 
književnost; Italijanska književnost 5 – Književnost prve polovine 
20. vijeka – tumačenje tekstova – osnovne studije – studijski 
program Italijanski jezik i književnost; Italijanska književnost 3 – 
Značenje i tumačenje teksta sa seminarskim radom – master studije 
– studijski program Italijanski jezik i književnost). 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Dan” od 26. 
novembra 2018. godine. Na raspisani Konkurs javila se 
kandidatkinja DR OLIVERA POPOVIĆ.   
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođena sam 1981. godine u Podgorici, gdje sam završila 
osnovnu školu i Filološku gimnaziju. Na Filozofski fakultet 
Univerziteta Crne Gore, Odsjek za italijanski jezik i književnost, 
upisala sam se 2000/2001 akademske godine. Diplomirala sam 
februara 2005. godine sa prosječnom ocjenom u toku studija 9,54. 
Ispite na dvogodišnjim postdiplomskim studijama, smjer za Nauku 
o književnosti, položila sam sa prosječnom ocjenom 9,25, a zvanje 
magistra književnih nauka stekla sam marta 2009. godine na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću, odbranom teze pod 
naslovom Tršćanska italijanska periodika do ujedinjenja Italije o 
Crnoj Gori. Akademske 2009/2010 godine upisala sam doktorske 
studije na Filozofskom fakultetu Univerziteta Crne Gore (Smjer za 
nauku o književnosti), tokom kojih sam u nekoliko navrata izvršila 
višemjesečno istraživanje u italijanskim bibliotekama u Padovi, 
Rimu, Veneciji, Trstu, Bolonji i Firenci, kao i u Nacionalnoj i 

drugim bibliotekama u Crnoj Gori, to jest na Cetinju, u Podgorici i 
u Nikšiću. Doktorsku tezu pod naslovom Italijanski putopis XIX 
vijeka o Crnoj Gori odbranila sam marta 2017. godine. 
 

Prvo radno iskustvo stekla sam u podgoričkoj gimnaziji 
"Slobodan Škerović", a italijanski jezik na raznim nivoima 
predavala sam i na kursevima organizovanim u okviru nekoliko 
međunarodnih projekata u Crnoj Gori. Usavršavala sam se i na 
odgovarajućim seminarima za nastavnike stranih jezika. Više puta 
sam kao stipendista boravila u Italiji gdje sam pohađala različite 
kurseve italijanskog jezika, književnosti i kulture, kao i 
međukulturne komunikacije (jul-avgust 2013: Laboratorio 
internazionale della comunicazione sociale, linguistica e letteraria, 
Università Cattolica e Università degli Studi di Udine; septembar  
2012: Corso di Relazioni Interadriatiche, Università degli studi di 
Bari; maj – jul 2009: Università di studi, Padova; mart – jun 2007: 
Università di studi, Trieste; jul 2007: Summer School in Studi 
Adriatici, Rimini; jul 2006: Università di studi, Lecce; avgust 2005: 
Università per stranieri, Perugia; septembar 2002: Università di 
studi, Bari). 
Na Studijskom programu za italijanski jezik i književnost na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću angažovana sam kao saradnik u 
nastavi od 2005. godine. U razdoblju od 2008. do 2018. godine 
učestvovala sam na brojnim međunarodnim skupovima 
organizovanim na univerzitetima kod nas i u inostranstvu i kao 
saradnik bila uključena u više nacionalnih i međunarodnih 
projekata. Osim bavljenja nastavom i naukom, u prethodnom 
periodu aktivno sam učestvovala u radu više univerzitetskih tijela 
kao predstavnik saradnika u nastavi. Sada sam predstavnik  
saradnika u Vijeću Filološkog fakulteta, a prije toga bila sam član 
Senata UCG (2010–2012), Predsjednik Asocijacije saradnika i 
studenata postdiplomskih i doktorskih studija UCG (2012–2014), 
kao i član Upravnog odbora UCG (2014–2016). 
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
I. Vrste i kvantitativno ocjenjivanje naučno-istraživačkih rezultata 
 
Kateg
orija 

Naziv grupe rezultata Oznaka Vrsta rezultata Broj 
poena 

N 2 Poglavlja u naučnoj 
monografiji i 
pregledni radovi 

N 2.1 Poglavlje u monografiji međunarodnog značaja 
 
 Popović, O. (2016).  “Contemporary studies of travel 

writings“, Re-Entering Old Spaces, ur. Marija Krivokapić i 
Aleksandra Batrićević, Newcastle upon Tyne: Cambridge 
Scholars Publishing, str. 279–294. ISBN-13:978-1-4438-
90441. ISBN-10: 1-4438-9044-8. 

 
 Popović, O. (2015). “Adolfo Rossi on Montenegro“, The 

Balkans in Travel Writing, ur. Marija Krivokapić, 
Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, str. 
37–47. 
ISBN-13:978-1-4438-7637-7. ; ISBN-10: 1-4438-7637-2.  

 
 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 

  N 2.5 Pregledni rad u časopisu nacionalnog značaja  
 

 Popović, O. (2018) „Putopisno upoznavanje Italijana sa 
Crnom Gorom“, Lingua montenegrina, 11, sv.1, br. 21, str. 
157–177, ISSN 1800-7007.   

 
 
 
 

2 
N 4 Objavljeni radovi i 

nagrade na 
konkursima 

N 4.2 Rad u međunarodnom časopisu 
 
 Popović, O. (2016). “Un parlamentare italiano nel 

Montenegro ai tempi della Grande crisi d'Oriente (1875-
1877)“, Aevum, 90, sv. 3, str. 671–679 

ISBN: 978-88-343-3318-1; ISSN (hartija): 00019593; 
ISSN (digitalno): 1827787X. 
 

 Burzanović, S.,  Popović, O. (2016). “Vico Mantegazza e il 
Montenegro”, Acta histriae 24, sv. 3, str. 511–527,  DOI 
10.19233/ AH.2016.20. 

 

 
 
 
 
 

3 
 
 
 
 

3 

  N 4.3 Rad u nacionalnom časopisu međunarodnog značaja 
 
 Popović, O. (2013). “Il Montenegro nel libro odeporico di 

Vincenzo Vannutelli“, u: Italica Belgradensia, vol I, ur. 
Snežana Milinković i Mila Samardžić, Beograd: Filološki 
fakultet Univerziteta u Beogradu, str. 102–113, ISSN 0353-
4766 . 

 
 
 
 
 
 

2 
N 4.5 Rad u časopisu nacionalnog značaja 

 
 Popović, O. (2016). „Putovanje jednog nadbiskupa u Crnu 
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Goru 1885. godine“, Lingua montenegrina, 9, sv. 2, br. 18, 
str. 185 – 198, ISSN 1800-7007. 

 
1 

N 5 Radovi na naučnim 
skupovima, i učešće 
na konkursima i 
izložbama 

N 5.3 Saopštenje (naučni rad) na naučnom skupu međunarodnog 
značaja štampano u cjelini 
 
 Popović, O. (2017) „Tršćanska italijanska štampa o 

crnogorskom knjazu Danilu“, Crna Gora i Italija – 
književne, kulturne i jezičke veze, ur. Niko Martinović, 
Podgorica: CANU, 29–48; ISBN: 978–86-7215-403-0. 

 Popović, O. (2016).“L'esperienza montenegrina di Manfredo 
Cagni”, Književnost, umjetnost, kultura između dviju obala 
Jadrana/ i dalje od mora IV – Letteratura, arte, cultura tra 
le due sponde dell'Adriatico ed oltre IV, ur. Nedeljka Balić 
Nižić, Andrijana Jusup Magazin, Zadar:  Sveučilište u 
Zadru, str. 109–120, ISBN: 978-953-331-123-4. 

 Popović, O. (2014). “Il Diavoletto triestino sul Montenegro 
dal 1848 al 1860“, Filološka istraživanja danas, tom VI, 
Kultura, civilizacija, filologija, ur. Aleksandra Vraneš i 
Ljiljana Marković, Beograd: Filološki fakultet, str. 225–238, 
ISBN: 978-86-6153-246-7. 

 Popović, O. (2014). “Antonio Baldacci e il Montenegro”, 
Zbornik Međunarodnoga znanstvenog skupa u spomen na 
prof. dr Žarka Muljačića (1922. – 2009.), Zagreb: Filozofski 
fakultet, str. 271–277, ISBN: 9789531755399. 

 Popović, O. (2013). „Putopis: od rubnog žanra do generatora 
novih književnih teorija“, Size Zero/ mala mjera III, Od 
margine do centra: feminizam, književnost, teorija, ur. 
Aleksandra Nikčević-Batrićević, Podgorica: ICJK, str. 205-
216, ISBN: 9940579403, 9789940579401. 

 Popović, O. (2011).“Lik žene u pjesmama o Crnoj Gori 
objavljenim u tršćanskoj štampi sredinom XIX vijeka“, Size 
zero/mala mjera II: Ženski lik u književnom tekstu, ur. 
Aleksandra Nikčević-Batrićević, Podgorica:  ICJK, str. 47–
61, ISBN: 9789940579012 9940579012. 

 Popović, O., Brajičić, C., (2011). “One example of 
balkanistic discourse“, u 1st Foreign Language Teaching 
and Applied Linguistics Conference, FLTAL 2011 
Proceedings: Linguistic and Cultural Diversity within 
Learning Communities – Crosscltural and Trans-national 
Perspectives, ur. A. Akbarov, Sarajevo: Burch University, 
str. 1011–1017, ISBN: 978-9958-9965-9-7. 

 Popović, O. (2010). „Putopis o Crnoj Gori u tršćanskoj 
štampi u prvoj polovini XIX vijeka“, Jezik, književnost, 
promene: književna istraživanja, ur. Vesna Lopičić i Biljana 
Mišić Ilić, Niš: Filozofski fakultet, str. 217–229, ISBN: 978-
86-7379-205-7. 

 Popović, O. (2010). „Autonomija studenata i univerzitetska 
nastava“, Autonomija učenika i nastavnika u nastavi jezika i 
književnosti, ur. Julijana Vučo i Biljana Milatović, Nikšić: 
Filozofski fakultet, str. 75–81, ISBN: 8677980393, 
9788677980399. 

 Popović, O., Bojičić, G. (2009). „Jezička laboratorija kao 
centar samostalnog rada u nastavi italijanskog jezika i 
književnosti”, Individualizacija i diferencijacija u nastavi 
jezika i književnosti, ur. Julijana Vučo i Biljana Milatović, 
Nikšić:  Filozofski fakultet, str. 247-252, ISBN: 
8677980377, 9788677980375. 

 
 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 
 
 
 

1 
 

 
  N 5.10 Učešće na međunarodnoj izložbi (sa međunarodnom 

selekcijom i katalogom štampanim na jednom od svjetskih 
jezika) 
 
 2015: sa Federikom Godijem i Mateom Stefanorijem 

priredila izložbu arhivske građe o Italijanskoj partizanskoj 
diviziji Garibaldi (Rim, 28. 11–22.12.2015) 

 
 
 
 
 
 
 

1 
N 9  N 9.1 Učešće u nacionalnom naučnom projektu 

 
 2018 - : Susreti kultura – strane književnosti u Crnoj Gori do 

1918. godine. Projekat se finansira iz sredstava Crnogorske 
akademije nauka i umjetnosti 

 2012–2014: Savremena književno-teorijska čitanja: Novi 
uvidi u teorijski i kritički diskurs (nosilac projekta: 
Filozofski fakultet). Projekat je finansiran iz sredstava 
Ministarstva nauke Crne Gore 

 
 
 
 

3 
 
 
 

3 
 

N 9.2 Učešće u međunarodnom naučnom projektu 
 
 2017 - : Crnogorsko-hrvatski povijesni, književni i kulturni 

odnosi, Program naučno-tehnološke saradnje između vlada 
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Crne Gore i Republike Hrvatske za 2017–2018. godinu 
(nosilac projekta: Istorijski institut Univerziteta Crne Gore, 
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu). Projekat je 
finansiran iz sredstava Ministarstva nauke Crne Gore u 
okviru bilateralne saradnje sa Republikom Hrvatskom 

 2015–2017: ERASMUS+ Re@WBC, Enhancement of HE 
research potential contributing to further growth of the WB 
region  (nosilac projekta: Univerzitet u Nišu).  

 2006 – 2008: INTERREG III/A:  TIORCAS - Trasferimento 
Innovazione ed Organizzazione nella Ricerca, nella Cultura, 
nell’Ambiente e nella Sanità (nosilac projekta: Università 
degli Studi del Molise) 

 2005 – 2007: INTERREG III/A Viaggiadr - Viaggiatori 
dell'Adriatico. Scrittura e percorsi di studio (nosilac 
projekta: Università di Lecce). 

 
 
 
 

3 
 
 

4 
 
 
 

2 
 
 

2 
 
Ukupan broj bodova: 47 

 
III. Vrste i kvantitativno ocjenjivanje pedagoških sposobnosti 
 

P5 Kvalitet nastave P5 Kvalitet pedagoškog rada, odnosno kvalitet nastave 
 

5 

 
 

IZVJEŠTAJ RECENZENTA 
 

I.  OCJENA USLOVA 
 
ISPUNJENOST UVJETA U POGLEDU STUPNJA 
OBRAZOVANJA 
 

Na natječaj Univerziteta Crne Gore objavljen u dnevnom listu 
“Dan” 26. studenoga 2018. godine za izbor u akademsko zvanje za 
područje Italijanistika, uže znanstveno polje: Italijanska književnost 
i civilizacija (Italijanska književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i 
neoklasicizam – osnovne studije – studijski program Italijanski 
jezik i književnost; Italijanska književnost 4 – Romantizam, 
realizam - moderna i savremena književnost – osnovne studije – 
studijski program Italijanski jezik i književnost; Italijanska 
književnost 5 – Književnost prve polovine 20. vijeka – tumačenje 
tekstova – osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i 
književnost; Italijanska književnost 3 – Značenje i tumačenje teksta 
sa seminarskim radom – master studije – studijski program 
Italijanski jezik i književnost) prijavila se kandidatkinja dr. sc. 
Olivera Popović. 

Dr. sc. Olivera Popović rođena je 17. rujna 1981. u Podgorici. 
Osnovnu školu i Filološku gimnaziju završila je u Podgorici, a 
diplomirala je na Filozofskom fakultetu Univerziteta Crne Gore u 
Nikšiću (Odsjek za italijanski jezik i književnost), 2005. godine. 
Akademski naziv magistra filoloških nauka stekla je 2009. godine 
na Filozofskom fakultetu u Nikšiću obranivši magistarsku radnju 
pod naslovom Tršćanska italijanska periodika do ujedinjenja Italije 
o Crnoj Gori. Doktorsku tezu pod naslovom Italijanski putopis XIX 
vijeka o Crnoj Gori obranila je u ožujku 2017. godine, stekavši 
naziv doktora književnih znanosti. Kao stipendist talijanske vlade u 
više navrata boravila je u Italiji.  

Može se utvrditi da u pogledu stupnja obrazovanja dr. sc. 
Olivera Popović ispunjava sve uvjete propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja. 
 
ANALIZA ZNANSTVENO-ISTRAŽIVAČKOG 
(UMJETNIČKOG) RADA  

 
Znanstveni radovi dr. sc. Olivere Popović imaju za cilj 

rasvjetljavanje kulturnih veza Italije i Crne Gore sa aspekta 
književne produkcije kojoj je u fokusu pažnje neposredno iskustvo 
Talijana koji su Crnu Goru posjetili tokom XIX. i početkom XX. 
stoljeća i o tome ostavili pisani zapis u formi putopisa. Njeno 
istraživanje o slici Crne Gore u talijanskim putopisima, zasnovano 
na ostvarenjima i uvidima nekih od najznačajnijih suvremenih 
književnih teoretičara, u skladu je s trendovima imagoloških 
proučavanja putopisne literature o raznim zemljama započetim 
sedamdesetih godina prošloga stoljeća. 

Radovi dr. Popović objavljeni su u međunarodnim 
monografijama, časopisima koji se nalaze u međunarodnim bazama 
(A&HCI, SSCI, SCOPUS), kao i časopisima koji imaju redovnu 
međunarodnu distribuciju. U skladu s uputama navedenim u 
Mjerilima za izbor u znanstveno-nastavno zvanje, u ovoj recenziji 
ćemo se osvrnuti na neke od tih radova. 

U radu „Un parlamentare italiano nel Montenegro ai tempi 
della Grande crisi d'Oriente“ (Aevum, 90, sv. 3, str. 671–679; ISBN: 
978-88-343-3318-1; ISSN: 00019593) dr. sc. Olivera Popović 
obrađuje djelo Obale Dalmacije i Crna Gora (La costa dalmata e il 
Montenegro, Barbera: Firenze, 1877.) talijanskog putopisca i člana 
talijanskog parlamenta Alfreda Serristorija, koji je Crnu Goru 
posjetio u vrijeme crnogorsko-turskog rata 1876–1878. Ističući 
povijesne i političke motive ove posjete, dr. Popović dovodi u vezu 
autorove političke stavove o „istočnom pitanju“ i putopisni prikaz 
Crne Gore i Crnogoraca, kojima Serristori daje podršku u 
ostvarivanju njihovih nacionalnih ciljeva. Serristorijev interes i 
aktivnost po ovom pitanju Olivera Popović smatra 
komplementarnim djelovanju talijanskog konzula Cesarea 
Durandoa, u čijem je društvu Serristori pratio ratne događaje i 
aktivnosti u crnogorskom vojnom logoru. Serristorijeva slika Crne 
Gore i odnos prema Crnogorcima uspoređeni su i sa stavovima i 
prikazima iznesenim u putopisnim izvještajima talijanskog novinara 
Eugenija Popovića koji je Crnu Goru posjetio u istom razdoblju. 
Osim smještanja Serristorijevog putopisa u odgovarajući povijesni, 
politički i kulturološki kontekst u okviru kojeg se slika o Crnoj Gori 
stvarala, ovo njegovo djelo dr. sc. Popović je obradila i s aspekta 
suvremenih pristupa literaturi putopisnog žanra, zasnivajući svoje 
zaključke i tumačenja na postavkama autora koji su se bavili 
proučavanjem književnih i povijesnih izvora „esencijalističkog 
diskursa“ o Balkanu. 

Putopisnim ali i publicističkim stvaralaštvom o Crnoj Gori još 
jednog od važnih kulturnih posrednika u upoznavanju talijanske 
čitalačke publike s crnogorskim privrednim i kulturnim miljeom 
Olivera Popović bavila se u radu „Vico Mantegazza e il 
Montenegro“, (Acta histriae 24, sv. 3, str. 511–527,  DOI 10.19233/ 
AH.2016.20), napisanim u koautorstvu s dr. sc. Slavkom 
Burzanovićem. U ovom radu analizirani su ličnost i djelo novinara, 
političkog analitičara i putopisca Vica Mantegazze, čiji je putopis o 
Crnoj Gori objavljen 1896. godine doživio čak tri izdanja iste i 
četvrto 1910. godine. Osim sagledavanja presudne Mantegazzine 
uloge u stvaranju sasvim nove diskurzivne prakse pri opisu prilika u 
Crnoj Gori, proistekle prvenstveno iz povijesnih okolnosti koje su 
dovele do zbližavanja crnogorske i talijanske kraljevske obitelji, to 
jest vjenčanja talijanskog princa prijestolonasljednika Viktora 
Emanuela III Savojskog sa crnogorskom princezom Jelenom 
Petrović 1896. godine, u radu su razmotrene i brojne Mantegazzine 
aktivnosti usmjerene na italijansku političku i ekonomsku 
ekspanziju na Balkanu u godinama koje su uslijedile. Mantegazzin 
višegodišnji rad sagledan je i s aspekta njegovih osobnih motiva 
zainteresiranosti za ovu zemlju, dok se na njegovu obimnu pisanu 
ostavštinu upućuje kao na relevantan izvor za proučavanje važnih 
pitanja talijansko-crnogorskih i talijansko-austrougarskih pitanja. 

Znanstveni interesi dr. sc. Olivere Popović okrenuti su i k 
teorijskom proučavanju putopisa kao žanra koji je doveo do 
konstituiranja novih grana znanosti o književnosti, poput 
imagologije.  U radu “Contemporary studies of travel writings“, 
(Re-Entering Old Spaces, ur. Marija Krivokapić i Aleksandra 
Batrićević, Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 
str. 279–294. ISBN-13:978-1-4438-90441. ISBN-10: 1-4438-9044-
8) dr. Popović analizira aspekte putopisne književnosti koji su 
doveli do novih pristupa u tumačenju ovih djela. Pozivajući se na 
suvremenu književno-povijesnu literaturu, Olivera Popović je 
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ponudila pregled različitih teorijskih pristupa djelima ovog žanra, 
naročito kada je riječ o putopisima kojima su u fokusu pažnje 
zemlje Istočne Evrope. Diskurzivna svojstva putopisnog žanra 
sagledana su iz perspektive kako različitih književnih čimbenika 
koji utječu na njegovu produkciju i oblikovanje, tako i društveno-
povijesnih i kulturnih okolnosti koje su uvjetovale kontinuitet ili 
prekid određenih konvencija kroz epohe. 
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI 
 

Pedagoški rad dr. sc. Olivere Popović zasniva sa na 
dugogodišnjem iskustvu na Univerzitetu Crne Gore. Od 2005. do 
2019. godine dr. Popović je angažirana u nastavi na svim 
predmetima talijanske književnosti na osnovnim studijima, kao i na 
predmetima talijanske književnosti na specijalističkim studijima. 
Plan i program predmeta iz kojih izvodi nastavu objavljeni na 
mrežnim stranicama Univerziteta Crne Gore pokazuju da dr. 
Popović koristi najnovije udžbenike renomiranih izdavača iz 
područja talijanskog jezika i književnosti. 

Pozitivne ocjene studentskih anketa svjedoče o savjesnom 
radu, dobroj komunikaciji i visokoj razini pedagoške 
osposobljenosti kandidatkinje. Iz svega navedenog proizlazi da je 
dr. sc. Olivera Popović kvalificirana i spremna da preuzme nastavne 
obaveze na grupi predmeta za koje se bira u akademsko zvanje. 
 

II.  VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
PODRUČJIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

 
DJELATNOST 
 

Broj radova Broj bodova 

 1. ZNANSTVENO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

17 47 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

 5 

UKUPNO  52 

 
III.  MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu cjelovitog uvida u biografiju i bibliografiju 

kandidatkinje može se zaključiti da dr. Olivera Popović ispunjava 
sve uvjete propisane Mjerilima za izbor u zvanje na Univerzitetu 
Crne Gore. Stoga predlažem Vijeću Filološkog fakulteta u Nikšiću i 
Senatu Univerziteta Crne Gore da dr. sc. Oliveru Popović izabere u 
akademsko zvanje za područje – Italijanistika, na studijskom 
programu Italijanki jezik i književnost Filološkog fakulteta 
(Italijanska književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i neoklasicizam 
– osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; 
Italijanska književnost 4 – Romantizam, realizam - moderna i 
savremena književnost – osnovne studije – studijski program 
Italijanski jezik i književnost; Italijanska književnost 5 – 
Književnost prve polovine 20. vijeka – tumačenje tekstova – 
osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; 
Italijanska književnost 3 – Značenje i tumačenje teksta sa 
seminarskim radom – master studije – studijski program Italijanski 
jezik i književnost) na Filološkom fakultetu Univerziteta Crne Gore. 
 

  RECENZENT 
Prof. dr. sc.  Nedjelljka Balić-Nižić 
Zadar 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Na konkurs Univerziteta Crne Gore objavljen u dnevnom listu 
“Dan” 26. novembra 2018. godine za izbor u akademsko zvanje za 
oblast Italijanistika, uža naučna oblast: Italijanska književnost i 
civilizacija (Italijanska književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i 
neoklasicizam – osnovne studije – studijski program Italijanski 
jezik i književnost; Italijanska književnost 4 – Romantizam, 
realizam - moderna i savremena književnost – osnovne studije – 
studijski program Italijanski jezik i književnost; Italijanska 

književnost 5 – Književnost prve polovine 20. vijeka – tumačenje 
tekstova – osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i 
književnost; Italijanska književnost 3 – Značenje i tumačenje teksta 
sa seminarskim radom – master studije – studijski program 
Italijanski jezik i književnost) prijavila se kandidatkinja dr Olivera 
Popović. 

Dr Olivera Popović rođena je 17. septembra 1981. u 
Podgorici. Osnovnu školu i Filološku gimnaziju završila je u 
Podgorici, a diplomirala je na Filozofskom fakultetu Univerziteta 
Crne Gore u Nikšiću (Odsjek za italijanski jezik i književnost), 
2005. godine. Akademski naziv magistra filoloških nauka stekla je 
2009. godine na Filozofskom fakultetu u Nikšiću odbranivši 
magistarsku tezu pod naslovom Tršćanska italijanska periodika do 
ujedinjenja Italije o Crnoj Gori. Doktorsku tezu pod 
naslovom Italijanski putopis XIX vijeka o Crnoj Gori odbranila je 
marta 2017. godine, stekavši naziv doktora književnih nauka. Kao 
stipendista italijanske vlade u više navrata boravila je u Italiji.  

Može se konstatirati da u pogledu stepena obrazovanja dr 
Olivera Popović ispunjava sve uvjete propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja.  
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG 
(UMJETNIČKOG) RADA  
 

Na osnovu temeljnog uvida u priloženu biografiju i 
klasifikacionu bibliografiju može se uočiti da je naučno 
interesovanje dr Olivere Popović pretežno usmjereno na 
proučavanje talijanske putopisne literature o Crnoj Gori i 
Crnogorcima. Baveći se općom problematikom prikazivanja 
drugosti prvenstveno iz perspektive analize diskursa dr Popović je 
rekonstruirala i ilustrirala razvoj prevladavajućih putopisnih 
paradigmi u djelima autora koji su ovu zemlju posjetili tokom XIX i 
početkom XX vijeka. Temeljeći svoje interpretacije na tumačenjima 
autora koji su ispitali retoričke strategije koje dovode do stvaranja i 
utvrđivanja konstelacije ideja o balkanskom Drugom u 
zapadnoevropskoj kulturi dr Olivera Popović je uspjela  ponuditi 
cjelovitu analizu ovakvog vida recepcije Crne Gore i Crnogoraca u 
talijanskoj kulturi, značajno doprinoseći osvjetljavanju talijansko-
crnogorskih književnih i kulturnih veza. U svojim radovima dr 
Popović ističe i ključne aktere koji su doprinijeli uspostavljanju i 
jačanju raznih oblika suradnje Crne Gore i Italije, naročito od 
trenutka kada su obje zemlje uspjele ostvariti svoje nacionalne 
ciljeve i postati nezavisne i međunarodno priznate države.  

Dr Olivera Popović je samostalno i u koautorstvu objavila 
naučne radove u međunarodnim monografijama, časopisima koji se 
nalaze u međunarodnim bazama (A&HCI, SSCI, SCOPUS), kao i u 
časopisima koji imaju redovnu međunarodnu distribuciju. U skladu 
s uputama datim u Mjerilima za izbor u nastavno-naučno zvanje, u 
ovoj recenziji ćemo se osvrnuti na neke od tih radova.  

Među istaknutijim radovima dr Olivere Popović je “Adolfo 
Rossi on Montenegro“, (The Balkans in Travel Writing, uredila 
Marija Krivokapić, Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars 
Publishing, 2015, str. 37–47), u kome je analiziran putopis jednog 
od najznačajnijih imena talijanskog novinarstva s kraja XIX vijeka. 
Proučavajući Rossijevo djelo u okvirima dominantne tradicije 
talijanskog putopisanja o Crnoj Gori i Crnogorcima u vrijeme 
vjeridbe i vjenčanja Savoja-Petrović 1896. godine, dr Popović 
ukazuje na doprinos ovog autora u procesu podrobnijeg 
upoznavanja Talijana sa zemljom njihove buduće kraljice, posebno 
kroz odabir pojava i fenomena koji su talijanskoj čitalačkoj publici 
predstavljeni, kao i načina na koji su interpretirani. Putopis Adolfa 
Rossija dr Popović uvrštava među prva djela koja su ustanovila novi 
diskurs o Crnoj Gori, karakterističan po ukazivanju na rezultate koje 
je mala balkanska zemlja ostvarila u nastojanju da usvoji dostignuća 
ekonomski razvijenijih zemalja. Rossijevo djelo ocijenjeno je i s 
aspekta autorovog poznavanja putopisne i historijske literature o 
Crnoj Gori, te utjecaja koji su informacije dobijene tim putem imale 
na Rossijev putopisni prikaz posjećene sredine. 

Prepletanjem političkih, vjerskih, kulturnih i drugih faktora 
koji su utjecali na predstavljanje Crne Gore dr Olivera Popović bavi 
se i u radu „Putovanje jednog nadbiskupa u Crnu Goru 1885. 
godine“ (Lingua montenegrina, 9, sv. 2, br. 18, str. 185–198, ISSN 
1800-7007). U njemu je analizirano putopisno djelo u kome 
talijanski nadbiskup Vincenzo Vanutelli opisuje svoju kratkotrajnu 
posjetu Crnoj Gori 1886. godine. Dr Popović je nastojala rasvijetliti 
historijski, politički i kulturološki kontekst njegove posjete, kako bi 
ustanovila koji su faktori imali uticaja na sliku Crne Gore i 
Crnogoraca zabilježenu u njegovom putopisu, a zatim i otkriti 
motive posjete ovog dominikanskog fratra, kasnije kardinala, koji je 
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ostavio jedno od rijetkih svjedočanstava o maloj balkanskoj 
knjaževini u godinama neposredno nakon Berlinskog kongresa 
(1878). Dovodeći Vanutellijevo djelo u vezu s aktivnostima 
katoličke crkve usmjerenim na pridobijanje vjernika u slavenskim 
zemljama, dr Popović ilustrira važnost motiva putovanja u analizi 
tradicije prikaza Crne Gore i Crnogoraca u okvirima talijanske 
kulturne kodifikacije. 

Dr Popović je u suradnji sa kolegom S. Burzanovićem 
napisala i rad „Vico Mantegazza e il Montenegro“, objavljen u 
časopisu Acta Histriae 24 (sv. 3, str. 511–527,  DOI 10.19233/ 
AH.2016.20), u kome se bavi ličnošću i djelom novinara, političkog 
analitičara i putopisca Vica Mantegazze, jednog od ključnih aktera 
upoznavanja Talijana sa Crnom Gorom na razmeđu XIX i XX 
vijeka. U Mantegazzinom opsežnom opusu veliki broj radova 
posvećen je ovoj zemlji, a oni do sada nisu bili predmet naučne 
obrade. U ovom radu je s više aspekata sagledana Mantegazzina 
uloga u približavanju crnogorskog društva talijanskoj čitalačkoj 
publici, analiziran je njegov afirmativni diskurs o procesu 
transformacije crnogorskog društva u moderno, a Mantegazzine 
raznovrsne aktivnosti situirane su u kontekst italijanske ekonomske 
i političke ekspanzije na Balkanu. Takođe, ukazuje se na njegovo 
djelo kao na relevantan izvor za izučavanje nekoliko krupnih pitanja 
talijansko-crnogorskih odnosa: dinastičke veze Savoja-Petrović, 
porast italijanskog političkog utjecaja u Crnoj Gori, ali i mjesto ove 
zemlje u suparništvu Italije i Austro-Ugarske.  

Svi radovi dr Olivere Popović napisani su preciznim naučnim 
stilom i uz upotrebu primjerenog metodološkog aparata i zasnovani 
su na temeljnom proučavanju bogate relevantne literature. 
 

ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  
 

Pedagoški rad dr Olivera Popović izuzetno je raznovrstan i po 
svim mjerilima izuzetno uspješan. Od 2005. do 2019. godine dr 
Popović angažirana je u nastavi na predmetima Italijanska 
književnost I, Italijanska književnost II, Italijanska književnost III, 
Italijanska književnost IV, Italijanska književnost V, Italijanska 
književnost VI, Italijanska književnost I (specijalistički studij), 
Savremeni italijanski jezik V, Savremeni italijanski jezik VI, 
Italijanski jezik I (pomoćni predmet), Italijanski jezik II (pomoćni 
predmet), Italijanski jezik III (pomoćni predmet), Italijanski jezik 
IV (pomoćni predmet). Na osnovu dokumentacije objavljene na 
sajtu Univerziteta Crne Gore i na osnovu vlastitog uvida i suradnje 
zaključujem da dr Popović koristi najnovije talijanske udžbenike 
renomiranih izdavača iz oblasti talijanskog jezika i književnosti. 

Dr Olivera Popović je u radu sa kolegama i studentima 
pokazala izuzetne rezultate, a o njenoj sklonosti ovom pozivu i 
izraženim pedagoškim sposobnostima svjedoče pozitivne ocjene 
studentskih anketa i odlične ocjene kolega. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

 
DJELATNOST 
 

Broj radova Broj bodova 

 1. NAUČNO- 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

17 47 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

 5 

UKUPNO  52 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

(Jasan zaključak o ispunjenosti uslova za izbor u odgovarajuće 
zvanje i mišljenje, saglasno Mjerilima za izbor u zvanje) 
 

Na osnovu značajnog naučnog doprinosa, akademskih 
aktivnosti i odličnih rezultata pedagoškog rada, sa izrazitim 
zadovoljstvom predlažem Vijeću Filološkog fakulteta u Nikšiću i 
Senatu Univerziteta Crne Gore da dr Oliveru Popović izabere u 
akademsko zvanje za oblast – Italijanistika, na studijskom programu 
Italijanski jezik i književnost Filološkog fakulteta (Italijanska 
književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i neoklasicizam – osnovne 
studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; Italijanska 
književnost 4 – Romantizam, realizam - moderna i savremena 
književnost – osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i 
književnost; Italijanska književnost 5 – Književnost prve polovine 

20. vijeka – tumačenje tekstova – osnovne studije – studijski 
program Italijanski jezik i književnost; Italijanska književnost 3 – 
Značenje i tumačenje teksta sa seminarskim radom – master studije 
– studijski program Italijanski jezik i književnost) na Filološkom 
fakultetu Univerziteta Crne Gore. 
 

RECENZENT 
prof.dr. Sanja Roić  
Zagreb 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Na konkurs Univerziteta Crne Gore objavljen u dnevnom 
listu Dan 26. novembra 2018. godine za izbor u akademsko zvanje 
za oblast Italijanistika, uža naučna oblast: Italijanska književnost i 
civilizacija (Italijanska književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i 
neoklasicizam – osnovne studije – studijski program Italijanski 
jezik i književnost; Italijanska književnost 4 – Romantizam, 
realizam - moderna i savremena književnost – osnovne studije – 
studijski program Italijanski jezik i književnost; Italijanska 
književnost 5 – Književnost prve polovine 20. vijeka – tumačenje 
tekstova – osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i 
književnost; Italijanska književnost 3 – Značenje i tumačenje teksta 
sa seminarskim radom – master studije – studijski program 
Italijanski jezik i književnost) prijavila se kandidatkinja dr Olivera 
Popović. 

Dr Olivera Popović rođena je 17. septembra 1981. u 
Podgorici. Osnovnu školu i Filološku gimnaziju završila je u 
Podgorici, a diplomirala na Filozofskom fakultetu Univerziteta Crne 
Gore u Nikšiću (Odsjek za italijanski jezik i književnost) 2005. 
godine. Akademski naziv magistra filoloških nauka u dvogodišnjem 
trajanju stekla je 2009. godine na Filozofskom fakultetu u Nikšiću, 
odbranivši magistarsku rad pod naslovom Tršćanska italijanska 
periodika do ujedinjenja Italije o Crnoj Gori. Doktorsku disertaciju 
pod naslovom Italijanski putopis XIX vijeka o Crnoj Gori odbranila 
je marta 2017. godine, stekavši naziv doktora književnih nauka. 
Kao stipendista italijanske vlade imala je više studijskih boravaka u 
Italiji u kojima je usavršavala svoje didaktičke kompetencije i 
bavila se naučno-istraživačkim radom. 

Može se konstatovati da u pogledu stepena obrazovanja dr 
Olivera Popović ispunjava sve uslove propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja.  
 

ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG 
(UMJETNIČKOG) RADA  

 
Na osnovu priložene biografije i bibliografije može se 

zaključiti da je dr Olivera Popović do sada objavila više naučnih 
radova i da redovno učestvuje na domaćim i međunarodnim 
naučnim skupovima i kongresima. Njen naučno-istraživački rad 
uglavnom je posvećen proučavanju italijansko-crnogorskih 
književnih i kulturnih veza, odnosno temama u kojima se 
književnoistirorijski, književnoteorijski i kulturološki fenomeni koji 
se proučavaju primarno u italijanskoj književnosti i kulturi dovode 
u vezu sa društveno-istorijskim, književnim i kulturološkim 
fenomenima na prostorima Crne Gore.  

Dr Olivera Popović objavila je svoje naučne radove u 
međunarodnim monografijama, časopisima koji se nalaze u 
međunarodnim bazama, časopisima koji imaju redovnu 
međunarodnu distribuciju, kao i zbornicima radova sa 
međunarodnih naučnih skupova. U svojim radovima dr Popović je 
najviše pažnje posvetila interdisciplinarnim i multidisciplinarnim 
proučavanjima putopisnih priloga o Crnoj Gori, znanja koja oni 
generišu, opšte problematike prikazivanja drugosti, uticaja 
kulturno-društvenih obrazaca autorove sredine na njegov doživljaj 
nove stvarnosti i njeno dekodiranje, kao i aspekata vezanih za 
materijalnu kulturu, prostorne odnose, itd. Njen cilj bio je da 
rasvijetli jedan manje poznati vid crnogorsko-italijanskih književnih 
veza i dodira i proširi saznanja o činjenicama koje svjedoče o ovom 
vidu recepcije Crne Gore i Crnogoraca u jednoj od velikih i drevnih 
evropskih kultura kakva je italijanska. U svijetlu novijih istraživanja 
i njihovih rezultata u proučavanju fenomenologije i retorike 
drugosti dr Popović je analizi ove teme pristupila iz perspektive 
diskursa i istorijski orijentisane kulturološke kritike. Osim što u 
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svom naučnom radu nudi cjelovitu i sadržajnu imagološku analizu 
italijanskih putopisnih djela o Crnoj Gori, Olivera Popović ukazuje i 
na ključne aktere u uspostavljanju veza između Italije i balkanskih 
zemalja uopšte, a uspijeva i da ustanovi eventualne podudarnosti 
između italijanskog putopisnog diskursa o Crnoj Gori i tradicije 
putopisnog pripovijedanja o drugim južnoslovenskim krajevima.  

U svojim interpretacijama, analizama i sintezama, 
vršenim uz konsultovanje relevantne teorijske, književnoistorijske i 
književnokritičke literature, Olivera Popović je pokazala osobine 
odmjerenosti, kritičnosti, sveobuhvatnosti i detaljnosti. Nudeći 
naučne i pragmatične rezultate istraživanja, izložene na 
argumentovan, jasan i precizan način, njen naučnoistraživački rad 
predstavlja originalan doprinos imagološkim studijama fokusiranim 
na prostore Jugoistočne Evrope. 

Osim radova objavljenih u zbornicima sa međunarodnih 
naučnih skupova, dr Popović je objavila dva poglavlja u stranim 
monografskim publikacijama i dva rada koja se nalaze u 
relevantnim međunarodnim bazama podataka (SSCI, A&HCI), 
samostalno i u koautorstvu. U ovoj recenziji osvrnuućemo se  na 
neke od tih radova, a u skladu s uputstvima datim u Mjerilima za 
izbor u nastavno-naučno zvanje.  
          U radu „Un parlamentare italiano nel Montenegro ai tempi 
della Grande crisi d'Oriente“ (Aevum, 90, sv. 3, str. 671–679; ISBN: 
978-88-343-3318-1; ISSN: 00019593) Olivera Popović obrađuje 
političke i kulturne motive interesovanja italijanskih autora za Crnu 
Goru u vrijeme crnogorsko-turskog rata 1876–1878. U ovom radu 
dr Popović je prikazala i analizirala djelo Obale Dalmacije i Crna 
Gora (La costa dalmata e il Montenegro, Barbera: Firenze, 1877) 
italijanskog putopisca i člana italijanskog parlamenta Alfreda 
Seristorija, koji je u društvu italijanskog konzula Čezara Durandoa 
na licu mjesta pratio ratne događaje, dajući u ovom svom putopisu 
podršku Crnogorcima u ostvarivanju njihovih nacionalnih ciljeva. U 
radu je istaknut istorijski, politički i kulturološki kontekst 
Seristorijeve posjete kako bi bili utvrđeni činioci koji su imali 
uticaja na autorovu sliku Crne Gore i Crnogoraca. Seristorijevo 
djelo obrađeno je i s aspekta savremenih teorija o putopisu, a 
Olivera Popović je svoje teorijske postavke i zaključke zasnovala na 
interpretativnim modelima autora koji su proučavali književne i 
istorijske izvore „esecijalističkog diskursa“ o Balkanu i 
rekonstruisali puteve njegove difuzije.  
          Više pažnje savremenim pristupima u tumačenju putopisnih 
djela koja su dala zamaha novim teorijama i dovela do 
konstituisanja novih istraživačkih grana nauke o književnosti dr 
Popović je posvetila u radu “Contemporary studies of travel 
writings“, (Re-Entering Old Spaces, ur. Marija Krivokapić i 
Aleksandra Batrićević, Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars 
Publishing, str. 279–294. ISBN-13:978-1-4438-90441. ISBN-10: 1-
4438-9044-8). U ovom radu ponuđen je pregled razvoja i odlika 
putopisnog žanra pozivajući se na noviju književno-teorijsku 
literaturu o ovom pitanju. U središtu pažnje je uticaj motiva 
putovanja i percepcije svijeta na stvaranje određenih putopisnih 
paradigmi, a dat je i osvrt na društveno-istorijske i druge okolnosti 
koje su uslovljavale kontinuitet ili prekid konvencija putopisnog 
žanra kroz epohe. Ovaj istorijsko-teorijski pristup u analizi 
putopisnog žanra i njegovih diskurzivnih svojstava omogućava 
sagledavanje ne samo odlika jedne književne vrste, njene 
problematike i promjena kroz vrijeme, već i isprepletanosti 
različitih istorijskih, privrednih, društvenih i kulturnih činilaca koji 
su uticali i utiču na putopisnu književnu produkciju. 
          Rad „Putopisno upoznavanje Italijana sa Crnom Gorom“ 
(Lingua montenegrina, 11, sv.1, br. 21, str. 157–177, ISSN 1800-
7007) predstavlja vrijedan doprinos proučavanju italijanske 
putopisne književnosti o Crnoj Gori, donoseći panoramski pregled 
putopisnih djela o Crnoj Gori na italijanskom jeziku, počev od 
prvih, objavljenih u XIX vijeku, zaključno sa djelima objavljenim u 
vrijeme Balkanskih ratova (1912–1913). Upravo ovo razdoblje 
predstavlja najplodniju fazu italijanske putopisne produkcije o 
Crnoj Gori. Rad donosi osnovne informacije kako o djelima 
italijanskih autora, tako i o italijanskim prevodima putopisa sa 
drugih jezika, u kojima su autori u prvom licu opisali svoja stvarna 
putovanja u Crnu Goru i iznijeli zapažanja o ovoj zemlji i njenom 
narodu. Takođe, ponuđene su informacije i o beletrističkim djelima 
koja su nastala kompiliranjem putopisne literature. Dr Olivera 
Popović je dala i opšti osvrt na predstavljene putopise, na sliku Crne 
Gore u njima i na povode interesovanja italijanske kulturne javnosti 
za ovu zemlju i prilike u njoj tokom XIX i početkom XX vijeka. 
Ovaj rad predstavlja vrijednu polazišnu osnovu za sve proučavaoce 
putopisne književnosti o Crnoj Gori, omogućavajući utvrđivanje 
podudarnosti i razlika između italijanskog putopisnog interesovanja 

za Crnu Goru i tradicije putopisnog pripovijedanja o ovoj zemlji na 
drugim jezicima. 
 

ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  
 
           Pedagoški rad dr Olivere Popović pratim od samog početka, 
još od vremena kada je kao saradnica u nastavi angažovana na 
izvođenju vježbi iz italijanskog jezika i književnosti. Od 2005. 
godine dr Popović angažovana je u nastavi prvo kao saradnik 
vježbama iz predmeta Italijanska književnost I, Italijanska 
književnost II, Italijanska književnost III, Italijanska književnost IV, 
Italijanska književnost V, Italijanska književnost VI, Italijanska 
književnost I (specijalistički studij), Savremeni italijanski jezik V, 
Savremeni italijanski jezik VI, Italijanski jezik I (pomoćni 
predmet), Italijanski jezik II (pomoćni predmet), Italijanski jezik III 
(pomoćni predmet), Italijanski jezik IV (pomoćni predmet), a 
potom, od 2012. godine i izvodeći nastavu, odnosno držeći 
predavanja pod mojim mentorstvom na predmetima Italijanska 
književnost III, Italijanska književnost IV, Italijanska književnost 
VI, Italijanska književnost I (specijalistički studij) Italijanska 
civilizacija 3, Italijanska civilizacija IV. U svom radu dr Popović 
koristi najnovije italijanske udžbenike renomiranih izdavača iz 
oblasti italijanskog jezika i književnosti.  
           Dr Olivera Popović se veoma odgovorno i posvećeno odnosi 
prema svojim nastavnim obavezama, kako u radu sa studentima (o 
čemu govori i visoka srednja ocjena u studentskim anketama), tako i 
u saradnji sa kolegama na Filološkom fakultetu i Univerzitetu.   
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

 
DJELATNOST 
 

Broj radova Broj bodova 

 1. NAUČNO- 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

17 47 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

 5 

UKUPNO  52 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu cjelovitog uvida u biografiju i bibliografiju 

kandidatkinje može se konstatovati da dr Olivera Popović ne samo 
da ispunjava sve uslove propisane Mjerilima za izbor u zvanje na 
Univerzitetu Crne Gore, nego predstavlja izrazit primjer vrijednog, i 
odgovornog univerzitetskog nastavnika koji savjesno ispunjava 
svoje obaveze, kako u domenu nastave, tako i vrlo posvećeno se 
baveći naučno-istraživačkim radom. Stoga sa zadovoljstvom 
predlažem Senatu Univerziteta Crne Gore da dr Oliveru Popović 
izabere u zvanje docenta za oblast – Italijanistika, na studijskom 
programu Italijanski jezik i književnost Filološkog fakulteta 
(Italijanska književnost 3 – Barok, prosvjetiteljstvo i neoklasicizam 
– osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; 
Italijanska književnost 4 – Romantizam, realizam - moderna i 
savremena književnost – osnovne studije – studijski program 
Italijanski jezik i književnost; Italijanska književnost 5 – 
Književnost prve polovine 20. vijeka – tumačenje tekstova – 
osnovne studije – studijski program Italijanski jezik i književnost; 
Italijanska književnost 3 – Značenje i tumačenje teksta sa 
seminarskim radom – master studije – studijski program Italijanski 
jezik i književnost).  
 

RECENZENT 
prof. dr Vesna Kilibarda 
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R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Montenegristika/ 

Srbistika (osnovne studije: Savremeni srpski jezik 1 – 
standardizacija i pravopis – Studijski program za srpski jezik i 
južnoslovenske književnosti, Savremeni srpski jezik 2 – fonetika i 
fonologija – Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske 
književnosti, Uvod u lingvistiku – Studijski program za engleski 
jezik i književnost, Uvod u opštu lingvistiku – Studijski program za 
francuski jezik i književnost; master studije: Analiza diskursa – 
Studijski program za crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti 
i Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske književnosti). 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Pobjeda” od 
1.10.2018. godine. Na raspisani Konkurs javila se 
kandidatkinja DR SANJA ŠUBARIĆ 
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođena sam u Podgorici. Osnovnu školu („Maksim Gorki”) i 
srednju školu (Gimnazija „Slobodan Škerović” – humanistički 
smjer) završila sam u Podgorici kao nosilac diplome Luča. 

Diplomirala sam 1997. godine na Filozofskom fakultetu u 
Nikšiću – Odsjek za srpskohrvatski jezik i jugoslovensku 
književnost sa opštim uspjehom 8,85 u toku studija i ocjenom 10 na 
diplomskom ispitu (iz Sintakse padeža i glagolskih oblika).  

Postdiplomske studije – smjer Nauka o jeziku završila sam na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću sa prosječnom ocjenom 10; zvanje 
magistra lingvističkih nauka stekla sam 19. juna 2002. odbranivši 
magistarski rad Impertiv i imperativna značenja u dokumentima 
Crnogorskog senata (1857–1879), pred komisijom: mentor prof. dr 
Božo Ćorić (Filološki fakultet – Beograd), prof. dr Branislav 
Ostojić (Filozofski fakultet – Nikšić) i prof. dr Živojin Stanojčić 
(Filološki fakultet – Beograd). 

Na Filološkom fakultetu u Beogradu 27. avgusta 2009. 
prijavila sam odbranu doktorske disertacije Jezik dokumenata 
Crnogorskog senata (470 str.), a 25. maja 2010. odbranila 
disertaciju i stekla naučni stepen doktora filoloških nauka, pred 
komisijom u sastavu: mentor prof. dr Božo Ćorić (Filološki fakultet 
– Beograd), prof. dr Brankica Čigoja (Filološki fakultet – Beograd) 
i prof. dr Branislav Ostojić (Filozofski fakultet – Nikšić).   

Na Univerzitetu Crne Gore izabrana sam u zvanje docenta u 
junu 2013. 
         
PODACI O RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZVANJA 
 

Od  januara 1998. bila sam angažovana kao saradnik 
stipendista na Studijskom programu za srpski jezik i književnost  na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću.  

Zvanje asistenta za lingvističku grupu predmeta stekla sam 9. 
VII 2003. godine (odluka broj 01–602). 

Na matičnom fakultetu držala sam u kontinuitetu (1998–
2011/12) vježbe iz Savremenog srpskog jezika (fonetika i 
fonologija) odnosno na predmetima Savremeni srpski jezik 
(standardizacija i pravopis) i Savremeni srpski jezik (fonetika i 
fonologija). Više godina držala sam vježbe i na predmetu 
Savremeni srpski jezik na Odsjeku za engleski jezik i književnost, 
kao i na Odsjeku za ruski jezik i književnost. Od osnivanja 
Studijskog programa za obrazovanje učitelja na albanskom jeziku u 
Podgorici bila sam angažovana kao saradnik na predmetima 
Savremeni srpski jezik (pravopis, fonetika i fonologija, morfologija) 
i Savremeni srpski jezik (sintaksa). Kao saradnik izvodila sam 
nastavu i na predmetima Savremeni srpski jezik (morfologija) i 
Savremeni srpski jezik (tvorba riječi) na SP za srpski jezik i 
južnoslovenske književnosti. Školske 2007/08. držala sam vježbe na 
predmetu Analiza diskursa (specijalističke studije SP za srpski jezik 
i južnoslovenske književnosti), a od školske 2008/09. g. (SP za 
srpski jezik i južnoslovenske književnosti) odnosno 2011/12. g. (SP 
za crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti) do sticanja 
akademskog zvanja na istom predmetu bila sam angažovana kao 
predavač pod mentorstvom. Od školske 2006/07. držim predavanja 
na predmetu Uvod u lingvistiku na SP za engleski jezik i 
književnost, a  od školske 2009/10. za isti predmet bila sam 
angažovana i na SP za engleski jezik i književnost u Beranama. Od 
osnivanja SP za crnogorski jezik i književnost do izbora u 
akademsko zvanje držala sam vježbe na predmetima Savremeni 
crnogorski jezik (standardizacija i pravopis) i Savremeni crnogorski 
jezik (fonetika i fonologija). Saglasno reformisanim nastavnim 
programima od školske 2017/18. nastavu iz predmeta Uvod u opštu 
lingvistiku izvodim i na SP za francuski jezik i književnost. 

U zvanje docenta izabrana sam 13. juna 2013 (odluka br. 08-
1258, objavljena u Biltenu UCG,  broj 307). 

Kao autor, stručni konsultant i kao recenzent sarađivala sam 
sa Zavodom za udžbenike i nastavna sredstva iz Podgorice; kao 
stručni saradnik bila sam angažovana i u aktivnostima Zavoda za 
školstvo, kao i Ispitnog centra iz Podgorice. Završila sam više 
stručnih obuka i seminara i učestvovala u radu regionalnih stručnih 
konferencija. Stekla sam sertifikat nastavnika u projektu Reading 
and Writing for Critical Thinking (RWCT); imam status voditelja u 
Projektu Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi.  

U periodu april 2015 – april 2017. bila sam angažovana u 
Crnogorskoj akademiji nauka i umjetnosti kao redaktor i član 
redakcije Rječnika crnogorskog narodnog i književnog jezika. 

 
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 
(Bilten br. 300, 8. mart 2013, str. 17–23) 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 

        Broj referenci*broj bodova      

1.2. Radovi objavljeni u   časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 

25,5 
       Broj referenci*broj bodova  

3x4 
2x3 

2x1,5 
3x1,5  

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima,       
       seminarima    

1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 

10        Broj referenci*broj bodova 4x2 2x1  

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

        Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 

        Broj referenci*broj bodova    

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 35,5 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
 

       Broj referenci*broj bodova    
2x2 

1x1,5 
3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 

 
       Broj referenci*broj bodova    

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2.  
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       Broj referenci*broj bodova   

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko  se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 5,5 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost                                                          4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova  15 
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 15 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1.2. Radovi objavljeni u časopisima 
1.2.2. Radovi objavljeni u međunarodnim 
časopisima koji se ne nalaze u bazama podataka, a 
imaju redovnu međunarodnu distribuciju i rezime 
na stranom jeziku 
 
1. Šubarić, S. (2018): Rod u gramatičkom opisu 

imenica (prilog stabilnosti kategorije imeničkog 
roda), Folia Linquistica et Litteraria, 20: str. 
21–45. ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-
8542 (Print).  

2. Šubarić, S. (2017): Status skraćenica – u 
istorijskoj i savremenoj perspektivi, Slavistična 
revija, Letn. 65, št. 2: str. 263–280. ISSN 1855-
7570 (online), ISSN 0350-6894 (print) 
(SCOPUS). 

3. Šubarić, S. (2017): Prilog istoriji jezika – 
dismilacija i metateza  suglasnika u pisanoj građi 
XIX vijeka, Folia Linquistica et Litteraria,16: 
str. 155–166. ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 
1800-8542 (Print). 

4. Šubarić, S. (2016): Ikavski i ekavski refleksi 
starog vokala jata u dokumentaciji Crnogorskog 
senata, Zbornik Matice srpske za slavistiku: str. 
177–190. ISSN 0352-5007 | UDC 
821.16+811.16(05). 

5. Šubarić, S. (2015): Nepostojano a u spisima 
Crnogorskog senata, Glasnik Odjeljenja 
humanističkih nauka, Crnogorska akademija 
nauka i umjetnosti: str. 103–120. ISSN 2337-
0122. 

6. Šubarić, S. (2015): Morfološke karakteristike 
prezenta u dokumentaciji Crnogorskog senata, 
Folia Linquistica et Litteraria, 10: str. 8–22. 
ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-
8542 (Print). 

 
1.2.3. Radovi objavljeni u domaćim časopisima 

 
7. Šubarić, S. (2016): Suglasnici h i f u rukopisma 

Crnogorskog senata, Glasnik Narodnog muzeja 
Crne Gore, nova serija, XII knjiga: str. 265–274. 
ISSN 1800-5713.. 

 
1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima i 
seminarima 
1.3.1. Međunarodni kongresi, simpozijumi i 
seminari 
 
8. Šubarić, S. (2018): O leksičkim spojevima tipa 

Omer(-)paša, Zbornik referata pročitanih na 10. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 
 
 

1,5 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 

4 
 
 
 
 
 
 

1,5 
 
 
 
 
 
 
 
 

simpozijumu u Bukureštu održanom od  12. do 
14.  oktobra 2017. na  temu „Andrićev 
Omerpaša Latas“ i specijalno  pripremljenih 
radova u okviru međunarodnog projekta 
„Andrić-Initiative: Ivo Andrić u evropskom 
kontekstu“, ANDRIĆEV LATAS / ANDRIĆS 
LATAS, Branko Tošović (Hg./ur.),  Andrić-
Initiative, 11, Institut für Slawistik der Karl-
Franzens-Universität Graz • Departman za rusku 
i slovensku filologiju Fakulteta za strane jezike i 
književnosti Univerziteta u Bukureštu • 
Udruženje Srba u Rumuniji • Narodna i 
univerzitetska biblioteka Republike Srpske u 
Banjaluci • Svet knjige Beograd • nmlibris 
Beograd, str. 763–773,  COBISS.RS-
ID7640088. 

9. Šubarić, S.  (2018):  Dijahronijski osvrt na 
imena balkanskih naroda u leksikografiji, Book 
of Abstracts, The XIV International Conference 
on Anglo-American Literary Studies, Faculty of 
Philology, Nikšić, Montenegro, June 28-29, 
2018. RECLAMING / RENAMING 
HISTORIES, str. 12. ISBN 978-9940-694-06-7. 

10. Šubarić, S. (2015):  O fonetizmu konsonanata u 
dokumentima Crnogorskog senata, Međunarodni 
naučni skup –  Njegoševi dani 5 – Zbornik 
radova – Nikšić 4–7. septembar 2013. godine, 
Univerzitet Crne Gore, Filozofski fakultet,  str. 
365–389, ISBN 978-86-7798-100-6.  

  
 Domaći kongresi, simpozijumi i seminari 

 
11. Šubarić, S. (2017): Jezički aspekt izvršne i 

sudske vlasti u Crnoj Gori XIX vijeka, 
Monografija Književnost i jezik u funkciji 
promovisanja  univerzalnih vrijednosti i 
identitetskih komponenti crnogorskog društva 
(rezultat istraživačkog projekta i naučnog skupa 
u organizaciji Filološkog fakulteta UCG, uz 
podršku Ministarstva kulture Crne Gore ), str. 
59–82, ISBN 978-9940-694-05-0, COBISS.CG-
ID 3518440.    

 
1.5. Recenziranje 
1.5.2. Radovi objavljeni u međunarodnim 
časopisima koji se ne nalaze u bazama podataka, 
a imaju redovnu međunarodnu distribuciju i 
rezime na stranom jeziku 

 
12. Folia Linquistica et Litteraria: Časopis za 

nauku o jeziku i književnosti, ISSN 2337-
0955 (Online), ISSN 1800-8542 (Print) – 3 rada 
(br. 7, 8, 9). 

13. DHS, Društvene i humanističke studije, Časopis 
Filozofskog fakulteta u Tuzli, ISSN 2490-3604 
(print),  ISSN 2490-3647 (online) – 1 rad. 
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3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2. Korišćenje referentnog inostranog 
udžbenika kod nas 
 
– Predmet: Savremeni srpski jezik 2 – Fonetika i 
fonologija: 
1. Dragoljub Petrović, Snežana Gudurić (2010): 

Fonologija srpskoga jezika, Institut za srpski 
jezik SANU, Beogradska knjiga, Matica srpska, 
Beograd.  ISBN 978-86-7590-256-0 (БК). 

 
– Predmet Analiza diskursa: 
2. Lada Badurina (2008):  Između redaka, Studije 

o tekstu i diskursu, Zageb–Rijeka. ISBN 978-
953-169-180-2; ISBN 978-953-6939-48-0 
(ICR). 

3. Robert-Alain de Beaugrande, Wolfgang Ulrich 
Dressler (2010): Uvod u lingvistiku teksta, 
Disput, Zagreb. ISBN 978-953-260-116-9 
(Disput); ISBN 978-953-6104-75-8 (Filozofski 
fakultet u Rijeci). 

 
–    Predmet Uvod u (opštu) lingvistiku: 
4. Zrinjka Glovacki-Bernardi, August Kovačec i 

dr. (2007): Uvod    u lingvistiku, Školska knjiga, 
Zagreb. ISBN 978-953-0-30204-4. 

 
 3.4. Mentorstvo 
 3.4.2. Na postdiplomskom studiju (kod 
magisterija i specijalizacija)  

 
– Ana Simović, 8/10: Diskurs i tekst – različiti 
pristupi proučavanja, definisanje i pokušaj 
razgraničenja pojmova    (oktobar,  2012). 
– Maja Milatović, 19/6: Pravopisne karakteristike 
dnevne štampe u Crnoj Gori (mart 2015). 
 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada 
Na osnovu anketa studenata i potvrde prodekana za 
nastavu  
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1 
 

1 
 
 
 

5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
 

1 
 
 
 

5 
 

4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost 
 
_ Učestvovala na IV regionalnoj konferenciji 

edukatora Promjena počinje u meni,  Neum, 
Bosna i Hercegovina, 29. VIII – 1. IX 2012.  

_ Kao lektor i prevodilac bila angažovana u 
EX.PO.AUS projektu kulturno-turističke 
valorizacije Uneskovih lokacija na Jadranu 
(2013). 

_ Član komisije za reviziju Ispitnog kataloga: 
Crnogorski-srpski, bosanski, hrvatski jezik i 
književnost, Maturski ispit u gimnaziji, školska 
2013/2014. godina, Ispitni centar, Podgorica. 

_ Recenzija knjige dr Dušanke Popović  Čitati, 
razumjeti, znati –   savremeni pristup nastavi 
jezika, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva – 
Podgorica, 2014. ISBN 978-86-303-1801-6.  

_ Učestvovala u recenziranju Zbornika radova sa 
Pete konferencije Instituta za strane jezike  – 
ICIFL5 i Društva za primijenjenu  lingvistiku 
Crne Gore (12 –13.  jun 2014): WORD ACROSS         

_ CULTURES, Institute of Foreign Languages, 
2015. ISBN 978-86- 85263-14-9. 

_ Jedan od recenzenata monografije Stvaralaštvo 
Dragana    Radulovića (urednik doc. dr Svetlana 
Kalezić-Radonjić), Institut za dječiju i 
omladinsku književnost, NVU Prijatelji, 2015, 
ISBN 978-9940-9691-0-3.   

_ Član redakcije za publikaciju Sunce u cvrčku – 
100 godina od rođenja Branka Ćopića, Naša 
škola, Zavod za školstvo, 2015, ISBN 978-9940-
24-059-2. 

_ Jedan od recenzenata monografije Savremena 
crnogorska  književnost za djecu i omladinu I 
(urednik doc. dr Svetlana Kalezić-Radonjić), JU  
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„Ratkovićeve večeri poezije”, Institut za dječiju i 
omladinsku književnost, 2016, ISBN 978-9940-
656-38-6 (Ratkovićeve večeri poezije); ISBN 
978-9940-9691-0 (Institut za dječiju i omladinsku 
književnost).  

_ Član i predsjednik Komisije za akreditaciju 
programa stručnog   usavršavanja nastavnika za 
školsku 2016/2017. godinu, Zavod za školstvo, 
Podgorica. 

_ Učesnik projekta Pročavanje pisanog jezičkog 
izraza u Crnoj Gori Crnogorske akademije nauka 
i umjetnosti 2015, 2017. 

_ Član stručnog tima Projekta Književnost i jezik u 
funkciji   promovisanja    univerzalnih vrijednosti 
i identitetskih komponenti crnogorskog društva 
(mart 2017 – decembar 2017), Filološki fakultet 
UCG; član uređivačkog odbora istoimene 
monografije, ISBN 978-9940-694-05-0, 
COBISS.CG-ID 3518440. 

_ Član i predsjednik Komisije za akreditaciju 
programa stručnog        usavršavanja nastavnika 
za školsku 2017/2018. i 2018/2019. godinu,  
Zavod za školstvo, Podgorica. 

_ U periodu april 2015 – april 2017. bila 
angažovana (kao redaktor i član redakcije) na 
projektu izrade Rječnika crnogorskog narodnog i 
književnog jezika (I tom, A–V, Podgorica, 2016, 
ISBN 978-86-7215-376-7 (knj-1)) i  II tom,  G–
D,  neobjavljeno izdanje).   

_ Učestvovala u međunarodnom istraživačkom 
projektu Andrić-Initative, Ivo Andrić u 
evropskom kontekstu, Grac, rukovodilac projekta 
Branko Tošović (simpozijum 2017, zbornik 
referata 2018). 

_ Bila član komisije za ocjenu polaznih istraživanja 
za izradu doktorske disertacije Jovane Đurčević: 
Anglicizmi u crnogorskom jeziku – 
kognitivnolingvistički pristup – na Filološkom 
fakultetu (2017). 

_ Član komisije za ocjenu polaznih istraživanja za 
izradu doktorske disertacije Ljubomira Ivanovića: 
Jezička sredstva za izražavanje vrednovanja u 
njemačkim i crnogorskim parlamentarnim 
debatama  – na Filološkom fakultetu. 

_ Član komisije za ocjenu podobnosti teme 
odnosno odbranu magistarskog rada Milana 
Ivanovića: Semantika koordiniranih sinonima u 
poslanicama Petra I Petrovića Njegoša –  na 
Filološkom fakultetu (rad odbranjen 7. IX 2018). 

_ Član komisije za ocjenu podobnosti teme i 
odbranu  magistarskog rada Bojana Minića: 
Stilogenost i stilematičnost glasova crnogorskog 
jezika na primjerima iz književnoumjetničkog 
funkcionalnog stila –  na Filološkom fakultetu 
(2018). 

_ Višegodišnji član komisija za polaganje 
prijemnog ispita iz maternjeg jezika 
(Crnogorskog-srpskog, bosanskog, hrvatskog 
jezika i književnosti) na Pravnom fakultetu i 
Fakultetu političkih nauka  UCG.  

_ Na Institutu za strane jezike obavljala ispit iz 
Crnogorskog jezika za strane državljane. 

_ Član nekoliko komisija za odbranu diplomskih 
radova.  

_ Autor nastavnih programa za predmete na kojima 
sam birana. 

 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

13 29 34,9 70,4 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

  12 17,5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

  15 30 

UKUPNO   61,9 119,5 
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ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
16 13 29 35.5 34.9 70.4 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

3  3 5.5 12 17.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   15 15 30 

  UKUPNO 19 13 31 56 61.9 117.9 
 

IZVJEŠTAJ RECENZENTA 
 

I OCJENA USLOVA 
 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Na osnovu uvida u podnijetu dokumentaciju, biografiju, 
klasifikacionu bibliografiju, uz kvantitativno bodovanje referenci, 
možemo konstatovati da je dr Sanja Šubarić u potpunosi ispunila 
propisane uslove u pogledu stepena obrazovanja koji su definisani 
Zakonom o visokom obrazovanju Crne Gore, Statutom Univerziteta 
Crne Gore i Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja za 
izbor u zvanje. 
 
NAUČNO-ISTRAŽIVAČL RAD 
 

Na osnovu pažljivog uvida u bibliografiju objavljenih radova 
dr Sanje Šubarić jasno se vidi raznovrsnost, obim, šira oblast i 
kvalitet njenog naučnoistraživačkog rada. Sve njene radove 
karakteriše preglednost, sistematičnost, tačnost do minucioznosti 
naučna utemeljenost i korišćenje bogate literature. Za ovu priliku 
analiziraćemo tri njena rada. 

U radu O leksičkim spojevima tipa Omer (-)paša 
kandidatkinja predočava i komentariše pravopisnu normu koja 
odredjuje način pisanja leksičkih spojeva tipa Omer(-)paša, odnosno 
vlastitih imena i postpozitivnih orijentalnih titula. Sa tim u vezi ona 
komentariše i leksičke geografske opise sastavnica opšteg značenja 
i provjerava i tvorbeni status konkretnih spojeva. Kandidatkinja 
ukazuje na to da je grafička nestabilnost odredjenih spojeva  
predodredjena normom koja obrazac pisanja uslovljava njegovom 
utemeljenošću, a otuda i značenjskim sadržajem elemenata 
apelativnog karaktera (aga, beg). Ipak,  u tumačenju sadržaja norme 
zaključuje da sastavljeno pisanje postpozitivne titule paša sa 
imenom na koji se odnosi nema normativno nastavno utemeljene i 
da je kombinovanjem njihove veze u pisanom izrazu preuzeta sa 
spojeva koji iza vlastitog imena  imaju leksemu aga, odnosno beg. 

Dr Sanja Šubarić ukazuje na dilemu da li je spoj imena i titule 
u Andrićevom romanu Omer-paša Latas složenica ili poluloženica. 
Sa njom se suočavaju i različita izdanja Andrićevih romana. U djelu 
pak  koji je autorka koristila za potrebe svog rada konkretan spoj 
ima formu složenice. Tim povodom ona bilježi i ostale spojeve istog 
sastava – antroponim + orijentalna titula. Izdvojene primjere 
kandidatkinja tumači u odnosu na pravopisnu normu i provjerava i 
njihov tvorbeni status u gramatičkoj literaturi. U cilju pravopisnih 
identifikacija oslonac usmjerava na leksikografske opise opštih 
oznaka kao sastavnih elemenata ekscerpiranih primjera. 

Analizom ortografskog i tvorbenog statusa leksičkih spojeva 
antroponim + orijentična titula pokazalo se da tu vrstu spojeva 
gramatička literatura uglavnom ne prepoznaje kao posebnu 
tvorbenu kombinaciju, a da je kombinovanje grafičkog lika 
pojedinih spojeva  predodredjeno normom koja predvidja posebne 
obrasce pisanja za različite semantičke, odnosno  upotrebne 
vrijednosti njihovih apelativnih elemenata. 
U radu Status skrećenica u istorijskoj i savremenoj perspektivi 
dr Sanja Šubarić predstavlja i komentariše status skrećenica u 
normativnoj literaturi srpskog i crnogorskog jezika, ali i daje osvrt 
na njihovu poziciju  odredjenu normom nekadašnjeg 
srpskohrvatskog jezika. Ona inicira pitanja koja se tiču  »pravopisne 
relevantnosti«, medjuodnosa  pravopisne i gramatičke nauke, uloge 
tradicije u pozicioniranju odredjenih skraćenih formi  i pokušava da 
konkretnim zapažanjima doprinese prevazilaženjupostojećih 
njasnoća i uočenih nedosljednosti. 
 Korišćenjem obimne literature datim osvrtom kandidatkinja je 
predočila tretman skraćenica u normativnoj literaturi relevantnoj za 
nastavu predmeta. Savremeni srpski jezik (standardizacija  i 

pravopis) i Savremeni crnogorski jezik (standardizacija i pravopis) i 
na taj način ukazala na segmente norme koji u praksi uzrokuju 
nesigurnost, a samim tim i zavredjuju pažnju jezičkih stručnjaka. 
Kako je izvjesno da različite vrste skraćenica ne pripadaju jednako 
domenu ortografije, konkretnim pitanjima kandidatkinja je zašla i  u 
metodološki aspekt »pravopisne relevantnosti«. Pitanje koje je 
otvoreno i koje treba kritički preispitati tiče se ingerencije pravopisa 
da pojedine složene forme skraćenica (verzalne akronime) isključi 
iz deklinacionog sistema i tako im ospori morfološki status. Sa tim 
u vezi je, kako ističe autorka, i pitanje uloge tradicije u njihovom 
pozicioniranju – koliko je opravdano normom podržavati postojanje 
i raširene obrasce koji se opiru gramatičkom ustrojstvu. 
 Prema mišljenju kandidatkinje jasno je da se nestabilna i 
teorijsko – metodološka nedefinisana pozicija akronima može 
unaprijediti samo preciznim deklinacionim i tvorbenim obrascima 
utvrdjenim gramatičkom normom a onda i dosljednim pravopisnim 
principima koji će podr(a)žavati gramatičku normu. Bavljenjem 
kankretnom temom kandidatkinja ističe da je uvjerena i u 
opravdanost  popisa skrećenica kao osnovnog dodatka pravopisu. S 
obzirom  na ekspanziju skraćenica u savremenom jezičkom izrazu, 
upotrebnu vrijednost i praktičnu funiciju, prema njenom uvjerenju, 
ne treba dovoditi u pitanje. 
 U radu Prilog  istoriji jezika – disimilacija i metateza u 
pisanoj gradji XIX v. dr Sanja Šubarić konkretnom gradjom i 
primjerima daje doprinos saznanjima o fonetizmu jezičkog izraza 
XIX vijeka na prostoru Crne Gore. Korespondencija Crnogorskog 
senata poslužila joj je kao gradja za praćenje glasovnih izmjena 
zabilježenih pisanom riječju, a objektivnim okolnostima analiza je 
ograničena na rukopise nastale u  periodu 1860-1879.g. Ona prati 
disimilaciju i metatezu suglasnika, a u vezi sa zabilježenim stanjem 
daje osvrt na situaciju u crnogorskim govorima i izraz starijih 
literarnih stvaralaca; u vezi sa odredjenim oblicima kandidatkinja 
komentariše i savremenu normu. 
 Disimilacija (razjednačavanje) glasova, kao proces suprotna 
asimilaciji (jednačenju) u tipologijama glasovnih promjena koje se 
vrše u različitim jezicima najčešće se predstavlja kao jedna od 
uobičajenih. Iako rjedja od asimilacije, ipak se prepoznaje kao dosta 
česta. 
 Razjednačavanje suglasnika obično se realizuje tako što jedan 
od dva srodna suglasnika u neposrednom dodiru, prelazi u glas koji 
nema izgovorne osobine drugoga, tj. u suglasnik koji je manje 
sličan susjednom. Ista pojava zahvata i nesusjedne glasove, odnosno 
glasove u različitim slogovima. Iako je riječ, kaže autorka, o pojavi 
fonetsko-fonološke prirode, ona može biti uslovljena i psihološkim 
razlozima. Vrši se u različitim pravcima – kao regresivan ili  
progresivan proces. Kandidatkinja u svom radu ukazuje na  mnoge 
primjere koi su nastali i nestaju ovim putem, npr.: gumno-guvno, 
slobodno-osvobodit; crkovni-crkvene; netko-neko; vas-sav; 
levorver-revolver-levor; pašiste-pasište itd. 
 
PEDAGOŠKA OSPOSOBLJENOST 
 

Kandidatkinja dr Sanja Šubarić pri svom radu koristi 
referentne inostrane udžbenike kod nas, mentorka je za dva 
magistarska rada i na osnovu ankete studenata i prodekana za 
nastavu ocijenjena je najvećom ocjenom. Kod mene je bila  
angažovana kao  asistent punih trinaest godina i sjećam se jedne 
ankete studenata u kojoj je pisalo da je asistent naprosto genijalan i 
da je fascinirajuće koliko sebe unosi pri objašnjavanju složene 
pravopisne problematike. Objektivnost, principijelnost, naučna 
utemeljenost i posvećenost poslu koji obavlja su karakteristike 
kandidatkinje dr Sanje Šubarić. 
 
STRUČNI RAD 
 

Kandidatkinja dr Sanja Šubarić je višestruko stručno 
angažovana. Učestvovala je na IV regionalnoj konferenciji 
edukatora »Promjena počinje u meni«, Neum, Bosna i Hercegovina, 
2012. g. Kao lektor i prevodilac bila je angažovana u EXPOAUS 
projektu kulturno-prosvjetne organizacije Uneskovih lokacija na 
Jadranu 2013. godine. Bila je član Komisije za reviziju Ispitnog 
kataloga: Crnogorski-srpski, bosanski, hrvatski jezik i književnost 
školske 2013/2014. godine.  Matuski ispit u gimnaziji, Ispitni 
centar, Podgorica. Bila je član i prdsjednik Komisije za akreditaciju, 
programa stručno usavršavanja nastavnika za školsku 2016/2017. 
godinu, Zavoda za školstvo, Podgorica. Član i predsjednik Komisije 
za akreditaciju programa stručnog usavršavanja nastavnika za 
školsku 2017/2018.  i 2018/2019. g. U periodu april 2015- april 
2017. godine, bila je angažovana kao redaktor i član redakcije na 
projektu izrade Rječnika crnogorskog narodnog i književnog jezika. 
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Učestvovala je u medjunarodnom istraživačkom projektu Andrić – 
Initative, Ivo Andrić u evropskom kontinentu, Grac, simpozijum 
2017, zbornik radova 2018. Bila je recenzent nekoliko monografija i 
publikacija, član Komisije za ocjenu podobnosti teme i kandidata, 
autor je nastavnih programa na predmetima na kojima je birana. 

 
II VERIFIKACIJA BODOVANJA 

 
Po našem mišljenju kandidatkinja je objektivno vrednovala svoje 
objavljene naučne radove, kao i pedagoški i stručni rad: 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
13  29  34.9 70.4 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

3    12 17.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

    15 30 

  UKUPNO     61.9 117.9 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Na osnovu prethodno izloženog pregleda naučnog i stručnog 
rada i naše ocjene, možemo zaključiti da dr Sanja Šubarić ispunjava 
sve naučne, stručne i pedagoške uslove za izbor u zvanje 
vanrednog profesora jkoji su propisani Zakonom o visokom 
obrazovanju Crne Gore. 
Stoga, sa zadovoljstvom predlažemo Senatu Univerziteta Crne Gore 
da dr Sanju Šubarić izabere u zvanje vanrednog profesora na 
Studijskom programu srpski jezik i južnoslovenske književnosti za 
predmete: Savremeni srpski jezik (standardizacija i pravopis), 
Savremeni srpski jezik (fonetika i fonologija), Studijski program za 
engleski jezik i književnost – Uvod u lingvistiku, Studijski program 
za francuski jezik i književnost – Uvod u opštu lingvistiku; 
Studijski program za crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti 
i Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske književnosti – 
Analiza diskursa. 
 
       RECENZENT 
    Prof. dr Zorica Radulović, redovni profesor 
    Filološki fakultet Nikšić 
 

IZVJEŠTAJ RECENZENTA 
 

I OCJENA USLOVA 
 
STEPEN OBRAZOVANJA 
 

Dr Sanja Šubarić završila je srednje obrazovanje u Gimnaziji 
„Slobodan Škerović“ u Podgorici, humanistički smjer, kao dobitnik 
diplome Luča. Diplomirala je 1997. sa visokim prosjekom na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću na Odsjeku za srpskohrvatski jezik 
i jugoslovensku književnost. Postdiplomske studije, smjer Nauka o 
jeziku, završila je takođe na Filozofskom fakultetu u Nikšiću – sa 
prosječnom ocjenom 10, i 2002. stekla zvanje magistra lingvističkih 
nauka odbranivši rad na temu Imperativ i imperativna značenja u 
dokumentima Crnogorskog senata (1857–1879). Na Filološkom 
fakultetu u Beogradu  2010. godine odbranila je doktorsku 
disertaciju pod nazivom Jezik dokumenata Crnogorskog senata, 
čime je stekla titulu doktora filoloških nauka.  

Od januara 1998. godine bila je saradnik stipendista na 
Studijskom programu za srpski jezik i književnost na Filozofskom 
fakultetu u Nikšiću, a zvanje asistenta za lingvističku grupu 
predmeta stekla je 2003. godine. U zvanje docenta na Univerzitetu 
Crne Gore izabrana je u junu 2013. godine 

Do izbora u zvanje docenta nastavu je, kao saradnik odnosno 
asistent, a onda i kao predavač pod mentorstvom, izvodila na 
različitim odsjecima odnosno studijskim programima – SP za srpski 
jezik i južnoslovenske književnosti, SP za crnogorski jezik i 
južnoslovenske književnosti, SP za engleski jezik (Nikšić i Berane),  
SP za ruski jezik i književnost, SP za obrazovanje učitelja na 
albanskom jeziku.   
 

Sanja Šubarić naučnu posvećenost pokazala je i dvogodišnjim 
leksikografskim radom (2015 – 2017) u Crnogorskoj akademiji 
nauka i umjetnosti – bila je angažovana kao redaktor i član 
redakcije Rječnika crnogorskog narodnog i književnost jezika. Kao 
stručni saradnik sarađuje sa Zavodom za udžbenike i nastavna 
sredstva, Zavodom za školstvo i Ispitnim centrom. O njenom 
pedagoškom usavršavanju, pored ostalih, svjedoči sertifikat 
nastavnika u projektu Reading and Writing for Critical Thinking 
(RWCT), kao i sertifikat o  statusu voditelja u Projektu Aktivno 
učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi.  
 
NAUČNO-ISTRAŽIVAČKI RAD 
 

U naučno-istraživačkom radu dr Sanja Šubarić usmjerena je 
na posmatranje različitih jezičkih pojava – iz dijahronijske i 
sinhronijske perspektive. I i u jednom i drugom slučaju Sanja 
Šubarić pokazuje analitičnost i minucioznost u obradi odabranih 
tema, a iz savremenog ugla značajna je njena spremnost da otvara 
neriješena jezička pitanja i da preispituje sporna normativna 
rješenja. Iz tog razloga ovom prilikom, kao posebno interesantne 
za savremenu nauku o jeziku, izdvajamo tri  njena rada – Rod u 
gramatičkom opisu imenica (prilog stabilnosti kategorije 
imeničkog roda),  Status skraćenica – u istorijskoj i savremenoj 
perspektivi i O leksičkim spojevima tipa Omer(-)paša. 
 Rad Rod u gramatičkom opisu imenica (prilog stabilnosti 
kategorije imeničkog roda) bavi se kategorijom imeničkog roda i 
ukazuje na nedostatke gramatičkog opisa imenica zasnovanog na 
morfološkom određenju njihovog roda. Opis imenica u Gramatici 
crnogorskog jezika, kao i leksikografsko iskustvo i pedagoška 
praksa, podstakli su koleginicu Šubarić da ukaže na sintaksičku 
prirodu imeničkog roda, koja se u domaćoj nauci uglavnom 
zapostavlja ili pak negira. Dr Šubarić ističe da se rod u srpskoj, 
hrvatskoj i bosanskoj literaturi definiše morflološki, sintaksički ili 
kombinacijom morfološkog, morfosintaksičkog i leksičkog 
pristupa, odnosno kombinacijom  paradigmatskog i 
kongruencijskog kriterijuma. Kako definicija gramatičkog roda 
nije opšteprihvaćena, a imajući u vidu  poimanje te kategorije u 
domaćoj nauci o jeziku, koleginica Šubarić aktuelizuje Hoketovu 
definiciju roda, staru gotovo šezdeset godina, i polazeći od nje 
predstavlja imenički rod primarno kao kategoriju sa sintaksičkom 
realizacijom. Dr Šubarić analizira pitanje imeničkog roda i s 
obzirom na njegov tretman u udžbeničkoj literaturi namijenjenoj 
nastavi Crnogorskog-srpskog, bosanskog i hrvatskog jezika i 
književnosti  u srednjim školama – ona konstatuje da je opis 
imenica u užbeniku za II razred gimnazije u pojedinim 
dijelovima doslovno preuzet iz Gramatike crnogorskog jezika. 
Autorka osporava morfološko određenje roda imenica – iz koga 
proizilazi poistovjećivanje kategorije roda i deklinacijske vrste. S 
obzirom na takvo određenje roda imenica, ona  ukazuje i na 
nedosljednosti, nepreciznosti i pogrešene tvrdnje date 
gramatičkim opisom imenica crnogorskog jezika u tretiranoj 
literaturi. Zaključuje da je u Gramatici crnogorskog jezika, kao i 
u  udžbeničkoj literaturi oslonjenoj na nju, određenje roda 
imenica zapravo otvoreno pitanje, a konkretnim tumačenjem 
koleginica Šubarić daje relevantan putokaz za njegovo 
normativno revidiranje i uobličavanje. 
 Iz domena domaće normativistike interesantan i značajan 
jeste i rad Status skraćenica – u istorijskoj i savremenoj 
perspektivi. U njemu autorka komentariše status skraćenica u 
normativnoj literaturi srpskog, crnogorskog, kao i nekadašnjeg 
srpskohrvatskog jezika. Obrasci skraćivanja riječi u domenu su 
ortografske norme, ali su skraćenice višečlanih naziva, kao 
morfološke i tvorbene vrste, u domenu i jezičke norme. Bez 
obizira na to, autorka konstatuje da nas svakodnevni jezički izraz  
suočava sa nedorečenošću i  nepreciznošću datih pravila i 
dilemama koje se ne mogu razriješiti upotrebom konkretnih  
pravopisnih i gramatičkih izdanja. Istorijskim osvrtom autorka 
prati skraćenice od vremena Aleksandra Belića do današnjih 
dana. Posebno zanimljivi, iz savremene perspektive,  jesu 
segmenti rada koji se odnose na upotrebu akronima, kao 
skraćenica nastalih od višečlanih vlastitih imena. Autorka u tom 
smislu otkriva  neusaglašenost pravopisne i gramatičke norme  i 
konstatuje da njihova upotreba ne počiva na validnim 
pravopisnim i gramatičkim rješenjima. Otuda potencira pitanje 
„pravopisne relevantnosti“ i smatra nužnim kritičko 
preispitivanje ingerencije pravopisa da verzalne akronime isključi 
iz deklinacionog sistema. Za autorku je važno i pitanje uloge 
tradicije u pozicioniranju verzalnih akronima kao pravopisnih i 
morfoloških odnosno tvorbenih  kategorija – koliko je opravdano 
pozivati se na tradiciju i normom podržavati obrasce „koji se 
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opiru gramatičkom ustrojstvu“. S ozirom na činjenicu da se u 
pojedinim pravopisnim priručnicima akronimi predstavljaju  
isključivo kao grafijska (i izgovorna) forma – „bez bilo kakvog 
uputa o njihovoj deklinacionoj i tvorbenoj integrisanosti“ – 
autorka  se zalaže i za kritičko preispitivanje metodološke 
uobličenosti konkretnih pravila. Svakako, iniciranje datih pitanja 
na način kako je to uradila koleginica Šubarić jeste svojevrstan 
doprinos za nova normativna sagledavanja spornih obrazaca 
odnosno kategorija.   

U radu O leksičkim spojevima tipa Omer(-)paša Šubarić 
predočava pravopisne norme koje se tiču pisanja  vlastitih imena i  
postpozitivnih orijentalnaih titula. U tom smislu autorka 
komentariše  i leksikografske opise sastavnica opšteg značenja, kao 
i tvorbeni status konkretnih spojeva. Zapravo, Andrićev roman 
Omer-paša Latas bio je povod da se autorka pozabavi konkretnim 
pitanjima. Utvrdila je da gramatička literatura uglavnom ne 
prepoznaje kao posebnu tvorbenu kategoriju spjeve tipa  
antroponim + orijentalna titula,  a da je kolebljivost grafičkog lika 
određenih spojeva te vrste uslovljena normom koja predviđa 
posebne obrasce pisanja „za različite semantičke odnosno upotrebne 
vrijednosti njihovih apelativnih elementa“. Sasvim nedvosmisleno i 
argumentovano autorka je  pokazala  da sastavljeno pisanje 
postpozitivne titule paša sa imenom na koje se odnosi nema 
normativno utemeljenje i da je kolebljivost njihove veze u pisanom 
izrazu prenijeta sa spojeva koji iza vlastitog imena imaju leksemu 
aga odnosno beg. Konkretan zaključak ilustrovan je analitičkim 
predočavanjem relevantnih pravopisnih,  tvorbenih i leksičkih  
opisa. I u ovom slučaju značajna je činjenica da dr Šubarić, iz 
sasvim argumentovanih razloga, inicira pitanje poboljšanja 
konkretne ortografske norme – naime, svojom analizom nametnula 
je pitanje  svrsishodnosti pravopisnog dubletizma zasnovanog na ne 
baš prozirnim upotrebnim vrijednostima određenih leksema 
orijentalnog porijekla. Iz tog razloga sugeriše i da leksički opisi 
određenih orijentalnih titula zahtjevaju dodatnu pažnju i 
leksikografa i pravopisnih normadavaca. Važno je reći da je autorka 
u razmatranju konkretnog problema uzela u obzir normativnu 
literaturu srpskog, crnogorskog, bosanskog i hrvatskog jezika.  

U bibliografiji dr Sanje Šubarić nalaze se i radovi koji se 
bave istorijskim aspektima jezičkih pojava – Ikavski i ekavski 
refleks starog vokala jata u dokumentaciji Crnogorskog senata, 
Prilog istoriji jezika – disimilacija i metateza suglasnika u 
pisanoj građi XIX vijeta, Nepostojano a u spisima Crnogorskog 
senata i drugi. Konkretne jezičke analize zasnivaju se na  prilično 
obimnoj originalnoj administrativno-pravnoj građi (rukopisni 
materijal) i izvjesno je da predstavljaju vrijedan doprinos 
saznanjima o jezičkoj situaciji u Crnoj Gori XIX vijeka. 
 
PEDAGOŠKA DJELATNOST 
 
 Dr Sanja Šubarić stekla je bogato nastavno iskustvo izvodeći 
nastavu najprije kao saradnik u nastavi, potom kao asistent, kao 
predavač pod mentorstvom, a zatim i  kao docent UCG. Nastavu je 
izvodila na osnovnim  studijama više studijskih programa 
Filozofskog odnosno Filološkog fakulteta.  Kao docent nastavu 
izvodi na osnovnim studijama SP za srpski jezik i južnoslovenske 
književnosti, SP za engleski jezik i književnost,  SP za francuski 
jezik i književnost,  kao i na master studijama SP za srpski jezik i 
južnoslovenske književnosti i SP za crnogorski jezik i 
južnoslovenske književnosti. U nastavi koristi relevantnu, domaću i 
inostranu, savremenu udžbeničku literaturu. O njenoj pedagoškoj 
aktivnosti svjedoče i mentorstva prilikom izrade specijalističkih 
radova, kao i učešće u komisijama za ocjenu polaznih istraživanja 
za izradu doktorskih disertacija odnosno ocjenu podobnosti tema i 
odbranu magistarskih radova. 
  
OSTALA STRUČNA DJELATNOST 
 

Dr Sanja Šubarić učestvovala  je u recenziranju više 
publikacija, monografija, zbornika radova. Učestvovala je i u 
nekoliko projekata nacionalnog značaja – npr. Proučavanje pisanog 
jezičkog izraza u Crnoj Gori (CANU),  Književnost i jezik u funkciji 
promovisanja univerzalnih vrijednosti i identitetskih komponentni 
crnogorskog društva (Filološki fakultet, UCG), a učestvovala je i u 
međunarodnom istraživačkom projektu – Ivo Andrić u evropskom 
kontekstu. Kao lektor i prevodilac bila je angažvana u projektu 
EX.PO.AUS namijenjenom kulturno-turističkoj valorizaciji 
Uneskovih lokacija na Jadranu. Značajno je i njeno učešće (kao 
redaktora i člana redakcije) u izradi Rječnika crnogorskog narodnog 
i književnog jezika. Aktivno je učestvovala u izradi nastavnih 
programa na Filološkom fakultetu, a bila je i član komisije za 

reviziju Ispitnog kataloga: Crnogorski-srpski, bosanski, hrvatski 
jezik i književnost, Maturski ispit u gimnaziji.  
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
16 13 29 35.5 34.9 70.4 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

3  3 5.5 12 17.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   15 15 30 

  UKUPNO 19 13 31 56 61.9 117.9 
 

III MIŠLJENJE  ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Na osnovu uvida u klasifikacionu bibliografiju, može se 
zaključiti da je dr Sanja Šubarić ostvarila formalne uslove 
neophodne za izbor u naredno akademsko zvanje. Rad dr Sanje 
Šubarić karakteriše adekvatan metodološki pristup, bogat korpus 
koji analizira, kao i analitičnost i sistematičnost u analizi. Njena 
istraživanja jezičkih pojava na različitim nivoima, minucioznim 
pristupom i argumentovanošću zaključaka, nameću se kao 
relevantna lingvistička literatura.  

Imajući  u vidu njene naučne i stručne reference, kao i njen 
pedagoški i stručni rad, preporučujem da se dr Sanja Šubarić izabere 
u zvanje vanrednog profesora za oblast Montenegristika/Srbistika – 
na predmetima: Savremeni srpski jezik 1 – standardizacija i 
pravopis – Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske 
književnosti, Savremeni srpski jezik 2 – fonetika i fonologija – 
Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske književnosti, 
Uvod u lingvistiku – Studijski program za engleski jezik i 
književnost, Uvod u opštu lingvistiku – Studijski program za 
francuski jezik i književnost (osnovne studije);Analiza diskursa – 
Studijski program za crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti 
i Studijski program za srpski jezik i južnoslovenske književnosti 
(master studije).  
 

RECENZENT 
Prof. dr Igor Lakić, vanredni profesor 
Filološki fakultet, Univerzitet Crne Gore 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
  

Na osnovu uvida u podnesenu dokumentaciju konstatujemo 
da doc. dr Sanja Šubarić, jedini kandidat koji se javio na raspisani 
konkurs za oblast Montenegristika/Srbistika (osnovne studije: 
Savremeni srpski jezik 1 – standardizacija i pravopis – SP Srpski 
jezik i južnoslovenske književnosti, Savremeni srpski jezik 2 – 
fonetika i fonologija – SP Srpski jezik i južnoslovenske 
književnosti, Uvod u lingvistiku – SP Engleski jezik i književnost, 
Uvod u opštu lingvistiku – SP Francuski jezik i književnost; master 
studije: Analiza diskursa – SP Crnogorski jezik i južnoslovenske 
književnosti i SP Srpski jezik i južnoslovenske književnosti) na 
Filološkom fakultetu UCG, u pogledu stepena obrazovanja u 
potpunosti ispunjava sve izborne uslove propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom UCG i Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja. Diplomirala je 1997. a magistrirala 
2002. godine na Filozofskom fakultetu u Nikšiću. Titulu doktora 
filoloških nauka stekla je 2010. godine na Filološkom fakultetu 
Univerziteta u Beogradu. U akademsko zvanje docenta na 
Filozofskom fakultetu UCG izabrana je 2013. godine.  
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG RADA   
 

Iz vrijednog naučnoistraživačkog opusa kandidatkinje dr 
Sanje Šubarić, a u skladu s preporukom o analizi do tri najvažnija 
objavljena rada koju Mjerila za izbor u akademska i naučna zvanja 
na UCG daju recenzentima, da na taj način, između ostalog, 
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obrazlože predlog za izbor u zvanje, najprije ćemo izdvojiti i 
prokomentarisati rad Rod u gramatičkom opisu imenica (prilog 
stabilnosti kategorije imeničkog roda) (Folia Linquistica et 
Litteraria, 20: str. 21–45). On aktuelizuje pitanje imeničkog roda s 
obzirom na tretman tog pitanja u prvoj službenoj gramatici 
crnogorskog jezika, a onda i u udžbeničkoj literaturi namijenjenoj 
nastavi četvoroimenog školskog predmeta: Crnogorski - srpski, 
bosanski, hrvatski jezik i književnost. Sasvim argumentovano 
autorka predočava sintaksičku prirodu imeničkog roda i osporava 
pristup kojim se ista kategorija identifikuje kao morfološka. Na 
sasvim jasan i egzaktan način negira tumačenje kojim se 
poistovjećuju rod i deklinacijska vrsta, tj. tumačenje po kome je 
pripadnost rodu određena flektivnim afiksom nominativa jednine i 
tipom deklinacije, a istovremeno tip deklinacije vrijednošću roda. 
Dr Šubarić se u ovom radu suočava sa manjkavostima gramatičkog 
opisa imenica u crnogorskom jeziku i vrlo analitički identifikuje 
neprecizne i pogrešne tvrdnje datog opisa koje se nužno moraju 
revidirati. Istovremeno, problematizuje i kritički preispituje 
pojedina tradicionalna tumačenja u opisima imenica unutar 
gramatičkih odnosno lingvističkih izdanja srodnih jezika.  U tom 
smislu neosporan je značaj konkretnog rada za domaću nauku o 
jeziku, ali i njegov doprinos stabilnijoj poziciji kategorije imeničkog 
roda u svim jezicima koji egzistiraju na prostoru nekadašnjeg 
srpskohrvatskog jezika.  

Iste kvalitete ima i rad O leksičkim spojevima tipa Omer(-
)paša (Zbornik referata pročitanih na 10. simpozijumu u Bukureštu 
održanom od 12. do 14.  oktobra 2017. na  temu „Andrićev 
Omerpaša Latas“ i specijalno  pripremljenih radova u okviru 
međunarodnog projekta „Andrić-Initiative: Ivo Andrić u evropskom 
kontekstu“, ANDRIĆEV LATAS / ANDRIĆS LATAS, Branko 
Tošović (Hg./ur.), Andrić-Initiative, 11, Institut für Slawistik der 
Karl-Franzens-Universität Graz • Departman za rusku i slovensku 
filologiju Fakulteta za strane jezike i književnosti Univerziteta u 
Bukureštu • Udruženje Srba u Rumuniji • Narodna i univerzitetska 
biblioteka Republike Srpske u Banjaluci • Svet knjige Beograd • 
nmlibris Beograd, str. 763–773), u kom autorka daje jasan odgovor 
u vezi s dilemom koja prati pisanje spojeva antroponim+orijentalna 
titula paša: pravopisni standard konkretne spojeve određuje kao 
polusloženice, a kolebljivost u njihovom pisanju neopravdano je 
prenijeta sa normiranog dubletizma spojeva antroponim + 
orijentalna titula aga/beg. U vezi s ovim problemom dr Šubarić 
detaljno tumači pravopisne principe srpskog, crnogorskog, 
bosanskog, hrvatskog, kao i nekadašnjeg srpskohrvatskog jezika, ali 
predočava i tvorbeni status konkretnih spojeva u naučnoj i stručnoj 
literaturi ovih jezika. Ona ukazuje i na činjenicu da je pravopisni 
obrazac pojedinih spojeva tipa antroponim+ orijentalna titula 
uslovljen semantičkim sadržajem lekseme orijentalnog porijekla, pa 
se iz tog razloga bavi i leksičkim opisom konkretnih leksema. Otuda 
s pravom smatra da pojedine leksikografske definicije zahtijevaju 
posebnu pažnju obrađivača leksičke građe, a onda i tvoraca 
pravopisnog standarda. Sasvim izvjesno, i ovim radom 
kandidatkinja daje vrlo korisnu smjernicu za poboljšanje 
pravopisnih normi.  

Još jednim prilično obimnim radom, Status skraćenica – u 
istorijskoj i savremenoj perspektivi (Slavistična revija, Letn. 65, št. 
2: str. 263–280), dr Šubarić je pokazala spremnost da osvijetli i 
polemički razotkrije određena normativna rješenja koja u jezičkoj 
praksi uzrokuju nesigurnost i kolebljivost. Minuciozan pristup 
određenim dijelovima ortografske odnosno jezičke norme, i 
skretanje pažnje na preispitivanje mogućnosti njenog poboljšanja, 
prema riječima same autorke, primarno su motivisani iskustvom 
višegodišnjeg rada sa studentima na predmetima Savremeni srpski 
jezik (standardizacija i pravopis) i Savremeni crnogorski jezik 
(standardizacija i pravopis). Ta vrsta iskustva i činjenica da autorka 
vlada i detaljima ortografskih pravila – u istorijskoj i savremenoj 
ravni – rezultirali su naučnim samopouzdanjem da se predstave 
manjkavosti (jezičke, terminološke, sadržajne, logičke, sistemske, 
metodološke, tehničke) konkretnih ortografskih, ali i gramatičkih 
rješenja, i inicaraju pitanja koja zahtijevaju pažnju jezičkih 
stručnjaka. Posebno zanimljivo pitanje koje dr Šubarić otvara, jeste 
pitanje koje se tiče ingerencije pravopisa da verzalnim akronimima, 
kao skraćenicama višečlanih naziva, ospori morfološki status 
promjenljive vrste, a u vezi sa njim postavlja još jedno važno 
pitanje – pitanje uloge tradicije u pozicioniranju verzalnih 
akronima. Svakako, u kontekstu date analize izdvojena pitanja 
prepoznaju se kao jasan orijentir za unapređenje spornih 
normativnih rješenja, a samim tim svjedoče i o naučnoj zrelosti  i 
odgovornosti autorke.     
 

Analizirani, ali i ostali radovi dr Šubarić navedeni u klasifikacionoj 
bibliografiji, objavljeni u međunarodnim i domaćim časopisima i 
zbornicima s konferencija, zasnovani na aktuelnoj literaturi i 
savremenoj metodologiji lingvističkih istraživanja, predstavljaju 
važne fundamentalnoteorijske priloge ne samo domaćoj filologiji 
nego i slavistici uopšte, pa je bez sumnje kandiduju za izbor u više 
akademsko zvanje.  
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  
 

Dr Sanja Šubarić je ubrzo po završetku studija angažovana na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću (1998), na kome je veliko 
pedagoško iskustvo sticala najprije kao saradnik stipendista 
odnosno asistent izvodeći vježbe iz pravopisa i raznovrsnih jezičkih 
disciplina, od fonetike i fonologije, preko morfologije, tvorbe riječi 
i sintakse, do analize diskursa, na više odsjeka/studijskih programa  
Filozofskog fakulteta u Nikšiću i na SP Obrazovanje učitelja na 
albanskom jeziku u Podgorici. Dok je bila u statusu saradnika sa 
doktoratom, pod mentorstvom je držala i predavanja iz predmetâ 
Savremeni srpski jezik (morfologija) i Savremeni srpski jezik 
(tvorba riječi) na osnovnim studijama SP Srpski jezik i 
južnoslovenske književnosti, Analiza diskursa na specijalističkim 
studijama SP Srpski jezik i južnoslovenske književnosti i SP 
Crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti, Uvod u lingvistiku 
na osnovnim studijama SP Engleski jezik i književnost, kako u 
Nikšiću tako i u Beranama. Prilikom izbora u akademsko zvanje 
docenta (2013) umjesto Morfologije i Tvorbe riječi preuzela je 
Standardizaciju i pravopis i Fonetiku i fonologiju. Saglasno 
reformisanim nastavnim programima, od akademske 2017/18. 
godine izvodi nastavu i iz predmeta Uvod u opštu lingvistiku na SP 
Francuski jezik i književnost, pa je i on pripao korpusu predmeta za 
aktuelni izbor. 

Dr Šubarić u nastavi koristi relevantnu i recentnu udžbeničku 
literaturu kako bi predmetni sadržaji koje prezentuje studentima bili 
što potpuniji i aktuelniji. Studenti njen pedagoški rad vrednuju 
pretežno visokim ocjenama ističući njene odlične stručne i naučne 
kompetencije. Biraju je i za mentora pri izradi specijalističkih 
završnih radova. Aktivnost u pedagoškom radu dr Šubarić vrlo 
često iskazuje i kroz članstvo u komisijama za odbranu odnosno 
ocjenu i odbranu kako specijalističkih tako i magistarskih i 
doktorskih radova. 

Zaključujemo da navedene činjenice govore o nesumnjivoj 
pedagoškoj osposobljenosti dr Šubarić, odnosno o ispunjenosti i 
ovog uslova za izbor u akademsko zvanje vanrednog profesora.  
 
OCJENA STRUČNOG RADA   
 

Stručni rad dr Sanje Šubarić, vrlo plodan i raznovrstan, 
svjedoči o njenom kontinuiranom i intenzivnom djelovanju i u ovoj 
oblasti. U okviru nje ostvaruje značajnu saradnju sa Zavodom za 
školstvo (kao član i predsjednik Komisije za akreditaciju programa 
stručnog usavršavanja nastavnika za školsku 2016/2017, 2017/2018. 
i 2018/2019. godinu, te kao član redakcije za publikaciju Sunce u 
cvrčku – 100 godina od rođenja Branka Ćopića 2015. godine), 
Ispitnim centrom (kao član Komisije za reviziju Ispitnog kataloga: 
Crnogorski-srpski, bosanski, hrvatski jezik i književnost, Maturski 
ispit u gimnaziji, školske 2013/2014. godine) i CANU (kao redaktor 
i član redakcije Rječnika crnogorskog narodnog i književnog jezika, 
u periodu april 2015 – april 2017). Od ostalih stručnih aktivnosti dr 
Šubarić izdvajamo recenziranje brojnih naučnih radova, knjiga i 
drugih publikacija, čiji su izdavači Filološki fakultet u Nikšiću, 
Filozofski fakultet u Tuzli, Institut za dječiju i omladinsku 
književnost, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Institut za 
strane jezike i Društvo za primijenjenu lingvistiku Crne Gore u 
Podgorici. Akcentujemo i njeno članstvo u stručnom timu na 
projektu Književnost i jezik u funkciji  promovisanja univerzalnih 
vrijednosti i identitetskih komponenti crnogorskog društva (mart 
2017 – decembar 2017), Filološkog fakulteta UCG, te učešće na 
međunarodnom istraživačkom projektu Andrić-Initative, Ivo Andrić 
u evropskom kontekstu (Grac, 2017) i nacionalnom Pročavanje 
pisanog jezičkog izraza u Crnoj Gori (CANU 2015, 2017). 
Ogledala se i kao lektor i prevodilac u EX.PO.AUS projektu 
kulturno-turističke valorizacije Uneskovih lokacija na Jadranu 
(2013).  
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II VERIFIKACIJA BODOVANJA  

 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA  
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
16 13 29 35.5 38.9 74.4 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

3  3 5.5 12 17.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   15 15 30 

  UKUPNO 19 13 31 56 65.9 121.9 
 

Pregledom klasifikacione bibliografije, uočili smo da je dr 
Sanja Šubarić svoj rad Jezički aspekt izvršne i sudske vlasti u Crnoj 
Gori XIX vijeka, svrstala u kategoriju Domaći kongresi, 
simpozijumi i seminari (pod br. 11), vjerovatno zato što je on svoju 
prezentaciju i imao na jednoj domaćoj naučnoj konferenciji. 
Međutim, s obzirom na to da je u široj verziji (str. 59–82) objavljen 
u monografiji Književnost i jezik u funkciji promovisanja 
univerzalnih vrijednosti i identitetskih komponenti crnogorskog 
društva u izdanju Filološkog fakulteta u Nikšiću uz podršku 
Ministarstva kulture Crne Gore, treba ga prebaciti u kategoriju Dio 
naučne monografije izdate kod nas (i u okruženju) čiji su izdavači 
nacionalne akademije nauka i državni univerziteti, i umjesto jednim 
vrednovati ga sa pet bodova. Ostali radovi su bodovani u skladu s 
Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja.  

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Analiza naučnoistraživačke, stručne i pedagoške djelatnosti 

doc. dr Sanje Šubarić nesumnjivo pokazuje da ona ispunjava sve 
naučne, pedagoške i stručne uslove neophodne za izbor u više 
zvanje, pa s posebnim zadovoljstvom preporučujemo Vijeću 
Filološkog fakulteta i Senatu UCG da je izaberu u akademsko 
zvanje vanrednog profesora za naučnu oblast 
Montenegristika/Srbistika (osnovne studije: Savremeni srpski jezik 
1 – standardizacija i pravopis – SP Srpski jezik i južnoslovenske 
književnosti, Savremeni srpski jezik 2 – fonetika i fonologija – SP 
Srpski jezik i južnoslovenske književnosti, Uvod u lingvistiku – SP 
Engleski jezik i književnost, Uvod u opštu lingvistiku – SP 
Francuski jezik i književnost; master studije: Analiza diskursa – SP 
Crnogorski jezik i južnoslovenske književnosti i SP Srpski jezik i 
južnoslovenske književnosti). 
 

RECENZENT 
Prof. dr Sonja Nenezić 
Filološki fakultet UCG 

 

 

R E F E R A T 
 
Za izbor u akademsko zvanje za oblasti: Romanistika-

Francuski jezik (matične/nematicne studije), na studijskom 
programu Francuski jezik i knjizevnost (Francuski jezik 3 – 
Leksikologija i semantika 1, Francuski jezik 4 – Leksikologija i 
semantika 2, Savremeni francuski jezik 7, Savremeni francuski 
jezik 8, Istorija francuskog jezika 1, Istorija francuskog jezika 2) na 
Filološkom fakultetu.  

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Dan” od  
7.05.2018. godine. Na raspisani Konkurs javio se kandidat 
DR MILAN BARAC. 
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođen sam 21.05.1973. u Podgorici. Osnovnu i srednju skolu 
završio sam u Kolašinu. Filološki fakultet Univerziteta u Prištini 
upisao sam 1994. a isti završio 1998. i stekao zvanje profesor 
francuskog  jezika i knjizevnosti. Stručni ispit za nastavnika i 
saradnika za struku profesor francuskog jezika i knjizevnosti 
polozio sam u Novom Sadu 2000.  Bio sam stipendista Vlade 
Republike Francuske na postdiplomskim studijama u Francuskoj 
tokom akademske 2000/2001. Magistarski rad “L’enseignement du 
français au Monténégro » odbranio sam 2001. na Univerzitetu 
Fransoa Rable u Turu (François Rabelais, Tours) u Francuskoj a 
doktorirao na temi “La langue française et ses pratiques au XVIIIè 
siècle : représentations, jugements de valeur, réflexion 
philosophique” na  istom univerzitetu 2006. Period od 1998. do 
2000. obiljezen je mojim prosvjetno-pedagoškim radom na 
poslovima nastavnika francuskog jezika u OŠ Risto Manojlović u 
Kolašinu. Od 2005. radim na UCG kao saradnik u nastavi a kasnije 
kao docent, na Filozofskom a zatim na Filološkom fakultetu u 
Nikšiću. Predavao sam ili predajem gotovo sve lingvističke 
predmete iz oblasti francuske lingvistike: Savremeni francuski 
jezik, Nekonvencionalni francuski jezik, Leksikologiju i semantiku, 
Istoriju francuskog jezika, Prevođenje tekstova sa francuskog jezika 
i na francuski jezik itd. Obavljao sam duznost Rukovodioca 
studijskog programa za francuski jezik i knjizevnost na Filozofskom 
fakultetu u Nikšicu u period od 2007. do 2013.-e godine. U istom 
periodu bio sam član Organizacionog odbora za proslavu Dana 
frankofonije u Crnoj Gori.Od zasnivanja radnog odnosa na UCG 
sva svoja predavanja drzim na francuskom jeziku i  tokom svoje 
dosadasnje univerzitetske karijere (trinaest godina rada na UCG) 
odrzao sam  sve svoje časove kao i određeni broj časova kolega 
kada su iz raznih razloga bilo odsutni sa nastave. Učestvovao sam 
na naučnim skupovima prvenstveno u inostranstvu i to na onima 
gdje se prezentacije vrše isključivo na francuskom jeziku. Pored 
naučno-pedagoškog rada bavim se i muzikom, sviram gitaru i 
kantautor sam na crnogorskom i francuskom jeziku (do sada sam 
napisao i komponovao više od sto pjesama na crnogorskom i više 
od dvadeset na francuskom jeziku) . Tečno govorim ruski jezik i 
aktivno se bavim sportom. 

 
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 

20        Broj referenci*broj bodova 20     

1.2. Radovi objavljeni u   časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 

12,5        Broj referenci*broj bodova 7(?) 4 1.5  
1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima, seminarima    1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 

4        Broj referenci*broj bodova 4   

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

        Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 

0,5        Broj referenci*broj bodova   0,5 

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 37 

2. UMJETNIČKA DJELATNOST  

Premijerno predstavljanje 2.1. 2.2. 2.3. 2.4. 2.5. 2.6.  

Broj referenci/broj bodova      4  

UKUPNO ZA UMJETNIČKU DJELATNOST 4 
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3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
5 

       Broj referenci*broj bodova   5  

3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
1 

       Broj referenci*broj bodova   1 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko  se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

5 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 11 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
6 

       Broj referenci*broj bodova 6   

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova   
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 6 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1.1.1  Barac, Milan, La langue française et ses 
pratiques au XVIIIè siècle: representations, 
jugements de valeur, réflexion philosophique, 
L’ANRT,Lille, 2015, I.S.B.N 978-2-7295-8357-6, 
310 p. 
 
1.2.1. Barac, Milan, Les changements phonétiques du 
latin classique à l’ancien français, Edition KIME, 
Paris, 2018, I.S.B.N 978-284174-800-6. 
 
1.2.3. Barac, Milan, Les matrices sémantiques dans 
la création argotique française, Logos et Littera, 
Niksic, 2018, ISSN 2336-9884. 
 
1.2.3. Barac, Milan, Prilike u Francuskoj u domenu 
obrazovanja u osamnaestom vijeku, Rijec br 11, 
Niksic, str. 109-121, ISSN 0354-6039. 
 
1.3.1 Barac, Milan, Le champ lexical et les réseaux 
lexicaux ; le cas du français, 5è Congrès Mondial de 
Linguistique Française, Tours, 2016. 
 
1.3.1. Barac, Milan, Analyse lexico-sémantique du 
roman les Combustible d’Amélie Nothomb, 1er 
Colloque international francophone en Ukraine, Kiev, 
2017. 

 
 
 

 
 
 
 

20 
 
 
 

7 
 
 
 

1,5 
 
 
 

1,5 
 
 
 

2 
 
 
 
 

2 
 

2. UMJETNIČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

2.6. Barac, Milan, Konkurs Poezika, 
https://www.poezika.com/konkurs.html, Natasa, 
2014. 
 
2.6. Barac, Milan, Konkurs Poezika, 
https://www.poezika.com/konkurs.html, 
Francuskinja, 2016. 
 
2.6. Barac, Milan, Konkurs Poezika, 
https://www.poezika.com/konkurs.html, Dusanka, 
2017. 
 
2.6. Barac, Milan, Konkurs Poezika, 
https://www.poezika.com/konkurs.html, Lidija, 2017. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

4 
 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.3. Hélix, Laurence, Histoire de la langue 
française, Ellipses, Paris, 2011, ISBN 978-2-7298-
6470-5. 
 
3.4.3. Mentor na izradi diplomskog rada : 
 
- Edine Sabanovic, Les verbes du troisième 

groupe, 2017. 
- Ilinke Soskic, Le français en Belgique, en Suisse 

et au Luxembourg,2015. 
- Tamare Macanovic, L'argot français, 2015. 
- Selme Erovic, La comparaison des expressions 

imagées avec des noms des fruits et légumes en 
français et en BCMS, 2017. 

 
3.5. Kvalitet pedagoskog rada u anketama 
studenata ocijenjen visokim ocjenama. 

 
 
 
 
 

 
 

5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 
 
 

5 
 

4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

4.2.1. Barac, Milan, France-Monténégro: regards 
croisés, Cahiers d'Histoire Culturelle, p.7-11, 
Université François Rabelais de Tours, 2015, ISSN 
1281-6019, ISBN 978-2-918815-11-2. 
 

 
 
 
 

 
 
 

6 
 

 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

6 6 37 37 

 2. UMJETNIČKI 
RAD 

4 4 4 4 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

11 11 11 11 

 4. STRUČNI  
     RAD 

6 6 6 6 

UKUPNO 27 27 58 58 

 
 
 
 

https://www.poezika.com/konkurs.html
https://www.poezika.com/konkurs.html
https://www.poezika.com/konkurs.html
https://www.poezika.com/konkurs.html
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IZVJEŠTAJ  RECENZENTA 

 
I  OCJENA USLOVA 

 
STEPEN OBRAZOVANJA 
    

U skladu sa Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom 
Univerziteta  i  Mjerilima za izbor u akademska  i  naučna zvanja  
Univerziteta Crne Gore konstatujem da što se tiče stepena 
obrazovanja docent dr Milan Barac ispunjava  uslove za izbor u  
akademsko zvanje vanrednog profesora.  Studije francuskog 
jezika i knjževnosti završio je 1998. godine, magistrirao je 
Francuskoj 2001. god. radom L'enseignement du français au 
Monténégro,  a doktorsku disertaciju La langue française et ses 
pratiques au XVIIIe siècle: représentations, jugement de valeur, 
réflexion philosophique odbranio je 5. jula 2006.  na Univerzitetu 
"Fransoa Rable" u Turu. U zvanje docenta na Filozofskom fakultetu 
UCG izabran je u novembru 2007. godine,  pa u isto zvanje 
reizabran  u julu 2013. godine. Odluka o poslednjem izboru 
objavljena u Biltenu br. 314 od 7. novembra 2013.  
 
NAUČNOISTRAŽIVAČKI  RAD 
 

Najkompleksnije i najbolje naučno djelo doc. dr Milana Barca  
predstavlja monografija La langue et ses pratiques au XVIII siècle: 
représentations, jugements de valeur, réflexion philosophique, 
štampana od renomiranog francuskog izdavača specijalizovanog za 
objavljivanje naučnih rezultata postignutih u doktorskim 
istraživanjima: ANRT (Atelier national de reproduction des thèses) 
iz Lila. Ova monografija je ubrzo nakon prvog (2013) doživjela  i 
drugo izdanje (2015) što jasno svjedoči o njenom kvalitetu i 
naučnom interesovanju u velikoj frankofonoj naučnoj i akademskoj 
zajednici za rezultate prezentirane u toj monografiji.             

Knjiga se bavi francuskim jezikom XVIII vijeka i  podijeljena 
je na dva dijela. Prvi se bavi odnosom francuskih filozofa 
Kondijaka, Rusoa i Didroa prema francuskom jeziku ali daje i 
komparativnu analizu određenih tekstova ova tri autora u odnosu  
na pitanje nastanka samog jezika. Što se tiče francuskog jezika sva 
trojica su dala značajan doprinos njegovom razvoju tokom XVIII 
vijeka, samim tim što su pisali na tom jeziku, doprinosili razvoju 
leksike, te filozofske i naučne misli. Autor zaključuje da je pitanje 
porijekla jezika vrlo slično tretirano u Rusoovom i Kondijakovom 
djelu, pa obojica smatraju da je emocija ta koja je podstakla prvog 
čovjeka da progovori. Kondijak analizira gramatičku, odnosno 
sintaksičku stranu francuskog jezika, Ruso njegovu prozodiju 
odnosno  melodičnost, dok je kod Didroa u prvom planu estetska 
strana francuskog jezika.  

Enciklopedija  Didroa i Dalambera kao jedno od kapitalnih 
djela francuske naučne misli XVIII vijeka, ili bolje reći njen dio 
koji se odnosi na jezik, takođe je  predmet analize  u ovoj 
monografiji, kao i sličnosti i razlike, stereotipi i istine vezane za 
francuski jezik, ali i neke evropske jezike (engleski, njemački, 
italijanski i španski). U uvodnom dijelu daje se pregled suprotnih 
stavova prema pitanju stanja francuskog jezika i naročito kvaliteta 
književnih djela napisanjih na njemu tokom XVIII vijeka.   Riječ je 
o stavovima Mari-Žozefa Šenijea s jedne i Laarpa s druge strane. U 
drugom dijelu knjige data je detaljna slika izučavanja francuskog 
jezika u Francuskoj i nekim evropskim zemljama u XVIII vijeku. 
Posebna pažnja je posvećena udžbenicima francuskog jezika iz te 
epohe koji su se koristili u Francuskoj, Engleskoj, Njemačkoj, Italiji 
i Španiji. Opšte zapažanje koje autor monografije iznosi jeste da 
uglavnom postoje „dva francuska jezika“ jedan koji se govori u 
Francuskoj i drugi koji se govori na evropskim i svjetskim 
dvorovima toga vremena. Nakon iscrpne analize udžbenika doc. dr 
M. Barac zaključuje  da se ista konstatacija odnosi i na udžbenike: 
jedan francuski jezik opisuje se u francuskim udžbenicima, drugi, 
prilično različit, u inostranim.   

Važno je napomenuti da doc. dr Milan Barac svoje radove o 
francuskom jeziku i kulturi uglavnom objavljuje na francuskom 
jeziku u specijalizovanim francuskim časopisima i kod renomiranih 
francuskih izdavača, dakle kod onih koji najbolje mogu da procijene 
njihovu vrijednost i značaj. Rjeđe objavljuje u našim časopisima i 
jezicima što je s obzirom na predmet njegovog istraživanja 
razumljivo. Jedan od radova objavljenih u prestižnom časopisu 
Instituta za jezik i književnost Filološkog fakulteta, "Riječi" jeste 
rad Prilike u Francuskoj u domenu obrazovanja u osamnaestom 
vijeku. U ovom radu autor daje pregled učenja i nastave engleskog, 
njemačkog, italijanskog i španskog jezika u Francuskoj u 
osamnaestom vijeku. Opisivane su i analizirane metode korištene u 
nastavi i učenju navedenih jezika i to je istrazivačka osa koju autor 

slijedi u cijelom svom radu. Interna jezička i metodološka analiza je 
primarna i praktično jedina koja je primijenjena. Eksterne odrednice 
koje se odnose na političke, kultorološke i civilizacijske prilike su 
svedene na najmanju moguću mjeru i figuriraju samo kada je autor 
smatrao da su neophodne radi pojašnjenja određenih pojmova, 
pojava i slično. Sinhronijska ravan koja u svom centru sadrži 
osamnaesti vijek odabrana je zbog svog « prosvjetiteljskog » 
značaja. Zaključak je da su se francuske društvene i kulturne elite 
osamnaestog vijeka manje zanimale za španski nego za druge 
evropske jezike i da je opšte gledano, zainteresovanost Francuza za 
strane jezike u ovom periodu bila vrlo slabo izražena.   
 
STRUČNI RAD 
       

Veliki dio svog angažmana i rada doc. dr  Milan Barac 
posvećuje i stučnim poslovima. Uspješno je rukovodio Studijskim 
programom za francuski jezik i književnost, sada rukovodi 
sindikalnom organizacijom Filološkog fakulteta. Rado učestvuje u 
projektima pokrenutim na Institutu za jezik i književnost Filološkog 
fakulteta a koji su u dodiru sa njegovim naučnim interesovanjima. 
Agilno i predano učestvuje u svim projektima i aktivnostima koje se 
pokreću na Studijskom programu za francuski jezik i književnost i 
frankofonim asocijacijama koje tradicionalno organizuju Dane 
frankofonije u Crnoj Gori. Bavi se prevođenjem sa francuskog i na 
francuski jezik,  i učestvuje u organizaciji takmičenja iz francuskog 
jezika na državnom nivou. Pripremio je, uredio i napisao predgovor 
specijalnom broju uglednog časopisa Cahiers d' histoire culturelle 
Univerziteta "Fransoa Rable" iz Tura koji je čitav posvećen 
francusko-crnogorskim kulturnim dodirima i uticajima, pod 
naslovom: France- Monténégro: regards croisée. 
  
PEDAGOŠKA DJELATNOST 
 

Docent dr Milan Barac ima dugogodišnje pedagoško iskustvo 
u radu sa učenicima i studentima u različitim  sredinama: 
crnogorskoj i francuskoj. Na Filozofskom, kasnije Filološkom 
fakultetu u Nikšiću  na Studijskom programu za francuski jezik i 
književnost angažovan je najprije kao saradnik u nastavi, a zatim i 
kao docent. U nastavi koristi referentne francuske  udžbenike, a sam 
je autor dvije skripte za predmete  koje predaje.  Zbog svoje 
stručnosti i pristupačnosti studenti ga često biraju za mentora kod 
kojeg rade diplomske radove. Milan Barac se pokazao kao odličan 
predavač koji ima dobar, podsticajan  i  neposredan odnos sa 
studentima o čemu  svjedoče studentske ankete u kojima redovno 
dobija  najbolje ocjene.                         
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 

Kvantitativna ocjena referenci urađena je u skladu sa važećim 
pravilima, a u konačnoj tabeli zbirnog pregleda radova i bodova 
našli su se rezultati iz tabele sa prethodnog izbora objavljeni u 
Biltenu br. 304 od 9. maja 2013. godine kojima su dodati bodovi za 
reference nastale nakon prethodnog izbora. Broj sakupljenih bodova 
višestruko nadmašuje propisano za izbor u zvanje vanrednog 
profesora što dodatno govori o kvalitetu kandidata. 
  

ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

6 14 21 73 

 2. UMJETNIČKI 
RAD 

4 5 4 8 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

6 20 14 29.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 9 6 18 

UKUPNO   45 125.5 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Docent dr  Milan Barac svojim  radnim  i  stručnim 

kvalitetima, naučno-istraživačkim radom,   profesionalnim odnosom 
i angažovanjem na  Studijskom programu za francuski jezik i 
književnost  doprinosi da ovaj Studijski program na najbolji način 
ispunjava svoju obrazovnu i naučnu misiju. 
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Smatramo da kolega  Milan Barac ispunjava  uslove 

predviđene Zakonom o visokom obrazovanju i Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore za  izbor u 
zvanje vanrednog profesora, iako nema dva rada objavljena u 
međunarodnim časopisima sa SSCI ili A&HCI liste ali ima 
kategoriju N 1.1 - naučnu monografiju međunarodnog značaja (La 
langue et ses pratiques au XVIII siècle: représentations, jugements 
de valeur, réflexion philosophique, L'ANRT. Lil) i kategoriju N 2.1 
-  poglavlje u monografiji međunarodnog značaja (Stratégies et 
pouvoirs de la forme brève, Edition KIME, Paris) koje svojom 
međunarodnim značajem, kvalitetom i vidljivošću mogu zamijemiti 
dva rada sa pomenutih međunarodnih lista. Napominjemo da se 
kategorije N 1.1 i N 2.1 po kriterijumima  Mjerila za izbor u zvanja 
vrednuju sa znatno više bodova od radova sa međunarodnih lista i 
predstavljaju značajnije naučno postignuće u naučnj oblasti 
(humanističke, filološke nauke) u kojoj su ostvarene. Nije manje 
važno istaći da su naučni rezultati kolege M. Barca o francuskom 
jeziku i kulturi objavljeni od renomiranih francuskih izdavača što 
potvrđuje njihov kvalitet i značaj.    

Stoga sa zovoljstvom predlažem Vijeću Filološkog fakulteta u 
Nikšiću i Senatu Univerziteta Crne Gore da  doc. dr  Milana Barca 
izabere u zvanje vanrednog profesora za predmete: Leksikologija 
i semantika, Istorija francuskog jezika I, Istorija francuskog jezika 
II, na osnovnim studijama i Francuski jezik I, Francuski jezik II na 
prvoj godini specijalističkih studija na Studijskom programu za 
francuski jezik i književnost Filološkog fakulteta u Nikšiću. 
 

RECENZENT 
Dr  Rajka Glušica, redovni profesor  
Filološki fakultet Univerziteta Crne Gore  

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Na osnovu dokumentacije koju je doc. dr Milan Barac priložio 
uz prijavu na konkurs, objavljenom u dnevnom listu Dan 7. maja 
2018. godine, za izbor u akademsko zvanje za oblast Romanistika – 
Francuski jezik, u pogledu stepena obrazovanja kandidat ispunjava 
uslove. Nakon završenih studija francuskog jezika i književnosti, 
master rad i doktorska teza su iz oblasti francuskog jezika. 
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG RADA  
 

Bibliografija koju je kandidat dr Milan Barac dostavio u 
konkursnom materijalu sadrži objavljenu tezu, klasifikovanu kao 
autorska naučna monografija izdata od strane renomiranog 
međunarodnog izdavača, jedan rad sa potvrdom da je prihavćen za 
štampu u francuskoj izdavačkoj kući KIMÉ, dva rada objavljena u 
domaćim časopisima, kao i dva izlaganja na međunarodnim 
konferencijama. Osim toga, kandidat je autor Predgovora tematskog 
broja „France-Monténégro : regards croisés“ časopisa Cahiers 
d'Histoire Culturelle, mentor je u izradi četiri diplomska rada, a 
neuobičajeno je naučnoj bibliografiji dodao i umjetničku djelatnost. 

Tematski, radovi doc. dr Milana Barca pripadaju oblasti 
istorije francuskog jezika, leksikologije i semantike. 

Autorska monografija La langue française et ses pratiques au 
XVIIIe siècle (klasifikovana kao 1.1.1.) nije dostavljena 
recenzentima sa konkursnom dokumentacijom. Izdavač monografije 
nije na listi renomiranih međunarodnih izdavača koju je usvojio 
Senat UCG. Navedena monografija već je bodovana za prethodni 
izbor u zvanje docenta kandidata dr Milana Barca, što postoji u 
Biltenu br. 304 od 9. maja 2013. godine te se ne može uzimati u 
razmatranje. 
Za referencu koju je kandidat klasifikovao kao 1.2.2. „Les 
changements phonétiques du latin classique à l'ancien français“ 
nema dokaza da je rad objavljen niti da pripada kategoriji u kojoj je 
klasifikovan. 

Pažnju ćemo usmjeriti na rad „Les matrices sémantiques dans 
la création argotique française“, koji je objavljen u časopisu Logos 
et Littera, u kome se prati istorijat i leksičko-semantička analiza 
argoa, žargonskog „podsistema“ francuskog jezika. Nakon 
evociranja nekoliko značajnih punktova u istoriji argoa, autor nas 
upoznaje sa prosedeima stvaranja leksički i semantički živog 
vokabulara ovog specijalnog jezika, od metafore i metonimije do 
arhaizama i pozajmica iz stranih jezika. Brojni primjeri ilustruju 
svaki od pomenutih postupaka gradnje. U zaključku se sam proces 

stvaranja argoa tumači kao društveno funkcionalan čin, jednom 
vrstom revolta u odnosu na stanadardni jezik. 

Rad pod nazivom „Prilike u Francuskoj u domenu 
obrazovanja u osamnaestom vijeku“, objavljen u časopisu Riječ, 
fokusiran je na nastavu stranih jezika u Francuskoj u XVIII vijeku. 
Posebno se prati nastava njemačkog, engleskog, italijanskog i 
španskog jezika. 

Za izlaganje na 5. Svjetskom kongresu francuske lingvistike 
koji je održan od 4. do 6- jula 2016. godine, dostavljena je potvrda o 
učešću kandidata sa izlaganjem na temu „Le champs lexical et les 
reseaux lexicaux; le cas de francais“. Za izlaganje „Analyse lexico-
sémantique du roman les Combustibles d'Amélie Nothomb“ na 
Međunarodnoj konferenciji Frankofonije u Kijevu 19-20. oktobra 
2017. dostavljen je program konferencije. Leksičko-semantičke 
analize doc. dr Milan Barac primjenjuje i na savremene književne 
tekstove. Rad prati izvjesne lekseme i sintagme vezane za ukus i 
procjene u dramskom tekstu Ameli Notomb. 

Naučno-istraživački rad doc. dr Milana Barca dosljedno je u 
oblastima istorije jezika, semantike i leksikologije. Birajući teme 
koje ga lično intrigiraju, autor pokazuje samostalnost i 
samouvjerenost u analizi, na štetu kritičko-teorijskog istraživačkog 
aparata. 
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  
 

S obzirom na to da je u studentskim anketama nastavnički rad 
dr Milana Barca vrednovan ocjenama od 3.98 do 5.00,  riječ je o 
iskusnom pedagogu, što se potvrđuje i  mentorski radom. 
 
ANALIZA STRUČNOG RADA  
 

Kandidat je autor Predgovora tematskog broja „France-
Monténégro : regards croisés“ časopisa Cahiers d'Histoire 
Culturelle, u kome je ko-urednik sa L. Quetin i J-J. Tatin- Gourier-
om. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
   45 3.8 48.8 

  2. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   18.5 11 29.5 

  3. STRUČNI  
      RAD 

   13 6 19 

  UKUPNO    76.5 20.8 97.3 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Naučni odbor Senata UCG-a dostavio je recenzentima 
Konačno mišljenje da bodovanje koje je kandidat doc. dr Milan 
Barac priložio uz svoju bibliografiju, “nije u potpunosti usklađeno 
sa kategorijom časopisa”, no nije precizirano na koje se to tačno 
radove odnosi. Iako se, dakle, ne može verifikovati bodovanje koje 
je kandidat dostavio, u skladu sa Mjerilima za izbor u akademska i 
naučna zvanja, doc. dr Milan Barac ima samostalne autorske radove 
u naučnoistraživačkoj djelatnosti. 

Recenzentski rad je podrazumijevao, na osnovu uvida u 
konkursnu dokumentaciju, korekciju bodovanja. Referenca koja je 
već bodovana prilikom prethodnog izbora u zvanje i referenca za 
koju ne postoji dokaz da je rad objavljen, isklučeni su iz bodovanja. 
Bodovi su umanjeni za izlaganja na međunarodnim konferencijama 
koja nisu objavljena, u skladu sa Preporukama Naučnog odbora za 
popunjavanje klasifikacione bibliografije. 

U skladu sa članom 7 Mjerila za izbor u akademska i naučna 
zvanja, koji propisuje da  je za ponovni izbor u isto zvanje 
neophodno u posljednjem izbornom periodu ostvariti najmanje 
dodatnih 25% bodova od broja koji je potreban za izbor u više 
zvanje, konstatujem da kandidat dr Milan Barac ispunjava uslov za 
reizbor u zvanje docenta.  
 

RECENZENT 
prof. dr Marjana Đukić 
Podgorica 
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IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
Na konkurs za izbor u akademsko zvanje za oblast 

Romanistika - Francuski jezik  za predmete Leksikologija i 
semantika, Istorija francuskog jezika I, Istorija francuskog jezika II 
na osnovnim studijama i Francuski jezik I, Francuski jezik II na 
prvoj godini specijalističkih studija na Studijskom programu za 
francuski jezik i književnost Filološkog fakulteta u Nikšiću prijavio 
se kandidat doc. dr Milan Barac. 
 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Uvidom u dostavljenu dokumentaciju evidentno je da je 
prijavljeni kandidat studije francuskog jezika i knjževnosti završio 
1998. godine, Magistrirao je u Francuskoj 2001. god. radom: 
L'enseignement du français au Monténégro, a doktorsku disertaciju: 
La langue française et ses pratiques au XVIIIe siècle: 
représentations, jugement de valeur, réflexion philosophique 
odbranio je 5. jula 2006.  na Univerzitetu "Fransoa Rable" u Turu. 
U zvanje docenta na Filozofskom fakultetu UCG izabran je u 
novembru 2007. godine,  pa u isto zvanje reizabran u julu 2013. 
godine. Odluka o poslednjem izboru objavljena u Biltenu br. 314 od 
7. novembra 2013.  

Može se konstatovati da, u pogledu stepena obrazovanja, doc. 
dr Milan Barac ispunjava uslove za izbor u akademsko zvanje na 
Filološkom fakultetu, a u skladu sa Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja. 
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG RADA 
 

Tematski, radovi doc. dr Milana Barca pripadaju oblasti 
istorije francuskog jezika, leksikologije i semantike. Bibliografija 
koju je kandidat doc. dr Milan Barac dostavio u konkursnom 
materijalu sadrži objavljenu tezu, klasifikovanu kao autorska 
naučna monografija, izdatu od strane renomiranog međunarodnog 
izdavača, jedan rad  koji je prihavćen za štampu u francuskoj 
izdavačkoj kući KIMÉ, dva rada objavljena u domaćim časopisima, 
kao i dva izlaganja na međunarodnim konferencijama.  

Kandidat je i autor Predgovora tematskog broja „France-
Monténégro: regards croisés“ časopisa Cahiers d'Histoire 
Culturelle. 

U radu „Les matrices sémantiques dans la création argotique 
française“, koji je objavljen u časopisu Logos et Littera, kandidat 
prati istorijat i leksičko-semantičku analizu argoa, žargonskog 
„podsistema“ francuskog jezika. U zaključku se sam proces 
stvaranja argoa tumači kao društveno funkcionalan čin, neka vrsta 
revolta u odnosu na stanadardni jezik. 
Jedan od radova objavljenih u časopisu Filološkog fakulteta, "Riječ" 
jeste i rad Prilike u Francuskoj u domenu obrazovanja u 
osamnaestom vijeku. U ovom radu autor daje pregled učenja i 
nastave engleskog, njemačkog, italijanskog i španskog jezika u 
Francuskoj u osamnaestom vijeku. 

Analizom tematike priloženih publikacija  smatram da doc. dr 
Milan Barac svoju istraživačku aktivnost i interesovanje fokusira na 
oblast istorije jezika, semantike i leksikologije. Odabirom  tema 
koje ga intrigiraju, autor  nam pokazuje  istrazivačku i naučnu 
samostalnost  i zrelost u  naučnoj analizi i pristupu. 
Uzevši u obzir cjelokupan naučno-istraživački rad, mišljenja sam da 
kandidat doc. dr  Milan Barac u potpunosti ispunjava propisane 
uslove za sticanje akademskog zvanja. 
 
OCJENA STRUČNOG RADA 
 

Dio svog angažmana i rada doc. dr  Milan Barac posvećuje i 
stučnim poslovima. Uspješno je rukovodio Studijskim programom 
za francuski jezik i književnost. Sada rukovodi sindikalnom 
organizacijom Filološkog fakulteta. 

Bavi se prevođenjem sa francuskog i na francuski jezik i 
učestvuje u organizaciji takmičenja iz francuskog jezika. 

Kandidat je autor Predgovora tematskog broja „France-
Monténégro : regards croisés“ časopisa Cahiers d'Histoire 
Culturelle, u kome je ko-urednik sa L. Quetin i J-J. Tatin- Gourier-
om. 
 
 
 

ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI 
 

Poseban kvalitet kandidata predstavlja njegov savjestan i 
predan pristup nastavnom procesu. S obzirom na to da je u 
studentskim anketama nastavnički rad dr Milana Barca vrednovan 
ocjenama od 3.98 do 5.00, riječ je o iskusnom pedagogu, što  
potvrđuje i mentorski rad. 

Na osnovu svega gore navedenog, konstatujem da doc. dr 
Milan Barac po pitanju pedagoške osposobljenosti zadovoljava sve 
kriterijume sadržane u Mjerilima za izbor u akadamska i naučna 
zvanja. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

6 14 21 73 

 2. UMJETNIČKI 
RAD 

4 5 4 8 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

6 20 14 29.5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 9 6 18 

UKUPNO   45 125.5 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 
Na osnovu priložene klasifikacione bibliografije i analize 

naučno-istraživačkog i pedagoškog rada kandidata  a u skladu sa 
članom 7 Mjerila za izbor u akademska i naučna zvanja, koji 
propisuje da je za ponovni izbor u isto zvanje neophodno u 
posljednjem izbornom periodu ostvariti najmanje dodatnih 25% 
bodova od broja koji je potreban za izbor u više zvanje smatram da 
doc. dr Milan Barac ispunjava  uslove predviđene Zakonom o 
visokom obrazovanju Crne Gore,  Statutom Univerziteta Crne Gore 
i Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne 
Gore da bude reizabran u akademsko zvanje docent. 
 

RECENZENT 
Dr Aleksandra Banjevic, vanredni profesor  
Filološki fakultet Univerziteta Crne Gore  

 

 
R E F E R A T 

 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Ruski jezik na 

studijskom programu Ruski jezik i književnost Filološkog fakulteta 
‒ osnovne studije za grupu predmeta: Ruski jezik 1 – Fonetika i 
fonologija, Istorija ruskog jezika 1, Istorija ruskog jezika 2, 
Savremeni ruski jezik 4 ‒ Nivo B 1.2, i Ruski jezik 3 – Morfolgija 
2. 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Pobjeda” od 29. 
juna 2018. godine. Na raspisani Konkurs javio se kandidat 
DR ZDRAVKO BABIĆ. 
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođen sam 29. 11. 1979. godine u Nikšiću. Osnovnu školu i 
gimnaziju završio sam kao nosilac diplome „Luča”. Studije ruskog 
jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Nikšiću završio 
sam 2003. godine sa prosječnom ocjenom 9.80. Postdiplomske 
studije (smjer – nauka o jeziku) završio sam na Filološkom 
fakultetu u Beogradu sa prosječnom ocjenom 9.60, odbranivši 28. 
decembra 2007. godine magistarski rad pod nazivom 
„Impersonalnost u savremenom ruskom, srpskom i poljskom 
jeziku“. Doktorsku disertaciju na temu „Kategorija personalnosti u 
slovenskim jezicima“ odbranio sam 21. marta 2012. godine, takođe 
na Filološkom fakultetu u Beogradu.   
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PODACI O RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZVANJА 
 

Zaposlen sam od 2004. godine na Filozofskom fakultetu u 
Nikšiću (kasnije Filološki fakultet). Kao asistent ili saradnik u 
nastavi držao sam vježbe iz Sintakse ruskog jezika sa stilistikom I i 
II, leksičko-gramatičke vježbe na predmetima Savremeni ruski jezik 
I, II, III, IV, V i VI i ortografske vježbe na predmetu Savremeni 
ruski jezik I i II. Izvodio sam nastavu i na predmetima Ruski jezik I, 
II, III i IV na nelingvističkim studijskim programima. Bio sam 
honorarno angažovan na Institutu za strane jezike u Podgorici 
(Studije prevodilaštva) od školske 2008/2009. do 2012/2013. 
školske godine na predmetima Sintaksa ruskog jezika I i II i 
Savremeni ruski jezik III i IV (gramatičke vježbe). U zvanje 
docenta izabran sam 13. juna 2013. godine za predmete: Ruski jezik 
– fonetika, Morfologija ruskog jezika – glagoli, veznici, rječce i 
uzvici, Istorijska gramatika ruskog jezika I i II, Ruski jezik I i II na 
lingvističkim studijama). Pored predmeta za koje sam izabran, 
izvodio sam nastavu i na predmetima Morfologija ruskog jezika ‒ 
pridjevi i prilozi, Morfologija ruskog jezika ‒ brojevi, zamjenice i 
veznici. 

Bio sam tri školske godine (2004-2007) lektor na Šleskom 
univerzitetu u Katovicama (Poljska) u okviru sporazuma o 

međunarodnoj saradnji između Šleskog univerziteta i Univerziteta 
Crne Gore. Više puta sam studijski boravio u Moskvi, u Sankt 
Peterburgu sam boravio mjesec dana (20. maj ‒ 20. jun 2009) u 
okviru sporazuma o saradnji između Univerziteta Crne Gore i 
Državnog univerziteta u Sankt Peterburgu, a na Varšavskom 
univerzitetu na Institutu za rusistiku bio sam mjesec dana (11. maj ‒ 
11. jun 2017) u okviru Erasmus Mundus Sigma Agile projekta.  

Bavim se poređenjima slovenskih jezika iz oblasti 
morfologije, sintakse, istorijske gramatike i fonetike, posebnu 
pažnju posvećujući tipološkim poređenjima ruskog i drugih 
slovenskih jezika. Učestvovao sam u realizaciji naučno-
istraživačkog projekta Instituta za slavistiku Univerziteta „Karl 
Franc“ u Gracu.  

Autor sam nastavnih programa za koje sam izabran. Pod 
mojim mentorstvom odbranjeno je ili je u toku izrade nekoliko 
diplomskih radova i jedan magistarski rad, član sam komisije za 
ocjenu teme magistarskog rada i bio sam član više komisija za 
odbranu diplomskih radova. Učestvovao sam u sastavljanju 
maturskih i drugih testova i bio član komisija u Ispitnom centru 
Crne Gore. 

Ovlašteni sam sudski tumač za ruski i poljski jezik.  
 

 
KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 

 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5.  
5        Broj referenci*broj bodova     1*5 

1.2. Radovi objavljeni u   časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 

15        Broj referenci*broj bodova 1*7 2*4   
1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima,       
       seminarima    

1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 

6        Broj referenci*broj bodova 3*2   

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

        Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 

        Broj referenci*broj bodova    

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 26 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
5 

       Broj referenci*broj bodova  4*5   

3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
3 

       Broj referenci*broj bodova  1*1 4*0,5 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko  se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

5 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 13 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3.  
2        Broj referenci*broj bodova   1*2 

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova  15 
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 17 
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PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1.1. Monografije 
1.1.5. Dio naučne monografije izdate kod nas (i u 
okruženju) čiji su izdavači nacionalne akademije 
nauka i državni univerziteti i dio knjige studijskog 
karaktera izdate kod nas 

  

1. Бабич, З. (2015) Безличные предложения с 
каузатором действия в русском языке (в 
сопоставлении с сербским). B: Русский язык в 
исследованиях сербских славистов, 
Филологический факультет Белградского 
университета, Белград 2015, стр. 103‒120. ISBN 
978-86-6153-333-4, COBISS.SR-ID 217184012 

5 5 

 
1.2.  Radovi objavljeni u časopisima  
1.2.1 Radovi objavljeni u časopisima koji se nalaze 
u međunarodnim bazama 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

1.2.2 Radovi objavljeni u međunarodnim 
časopisima koji se ne nalaze u bazama podataka, a 
imaju redovnu međunarodnu distribuciju i rezime 
na stranom jeziku 

  

2. Бабић, З. (2017) О неким начинима изражавања 
уопштено-личног значења у словенским језицима. 
Зборник Матице српске за славистику, 91. Нови 
Сад, 2017, стр. 167‒181. ISSN 0352-5007, UDC 
821.16+811.16(05) 

 
4 

 
4 

3. Бабић, З. (2018) Фразеолошки статус 
конструкције са значењем 'Одзвонило је 
некоме/нечему' у словенским језицима. 
Јужнословенски филолог, 74/2, Београд 2018, 
стр.139–159, ISSN 0350-185X 

 
4 

 
4 

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima i 
seminarima  
1.3.1 Međunarodni kongresi, simpozijumi i 
seminari 

  

4. Babić, Z. (2014) Leksička sredstva izražavanja 
neodređenolične i uopštenolične radnje u romanu 
Travnička hronika, In: Tošović B. (urednik) Zbornik 
radova s međunarodnog naučnog skupa , Šesti 
Andrićev simpozijum „Travnička hronika‟ / Andrićs 
Chronik. Grac. 4‒6. oktobar 2013, str. 709‒715. 
ISBN 978-3-9503561-6-9,  ISBN 978-99938-30-73-3 

 
 
 
 

2 

 
 
 
 

2 

5. Бабич, З. (2015) Некоторые способы 
выражения второго лица единственного числа в 
русском и других славянских языках. В: 
Материалы ХІІІ конгресса МАПРЯЛ  в 15 томах,  
«Русский язык и литература в пространстве 
мировой культуры», Том 11, «Сопоставительное 
изучение русского и других языков: 
лингвистический и методический аспекты», 
Санкт-Петербург, с. 25–30. (XIII kongres 
MAPRJAL, Granada, Španija, 13–20. septembar 
2015)  ІЅВN 978-5-9906636-1-9, ІЅВN 978-5-
9906636-0-3 (CD) 

 
 
 
 

2 

 
 
 
 

2 

6. Бабић, З. (2016) Поређења српског, руског и 
пољског језика у истраживањима Предрага 
Пипера (са освртом на друге словенске језике). У: 
Лингвистика и славистика у делу Предрага 
Пипера (зборник радова), Нови Сад, 2016, стр. 
132‒143. (Округли сто о добитнику Награде 
Златна књига Библиотеке Матице српске, 15. 
новембар 2016) ISBN 978-86-80061-52-8, 
COBISS.SR-ID 312435463 

 
 
 
 

2 

 
 
 
 

2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2 Korišćenje referentnog inostranog udžbenika 
kod nas 

  

 
Predmet: Ruski jezik – fonetika (po novom 
akreditovanom programu Ruski jezik 1 – Fonetika i 
fonologija)   
Aleksandar Terzić, Fonetika ruskog jezika, Beograd, 
2003, ISBN: 86-7391-010-2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 

Predmet: Morfologija ruskog jezika – glagoli, 
veznici, rječice i uzvici (po novom akreditovanom 
programu Ruski jezik 3 – Morfolgija 2) 
Современный русский язык: Учебник / Под 
редакцией Н.С. Валгиной, Москва, 2002, ISBN 
ISBN 5-94010-008-2 
Predmet: Morfologija ruskog jezika – glagoli, 
veznici, rječice i uzvici (po novom akreditovanom 
programu Ruski jezik 3 – Morfolgija 2) 
Г. А. Золотова и др., Коммуникативная 
грамматика русского языка, Москва, 1998, ISBN: 
5-89042-050-X 
Predmet: Istorijska gramatika I i II (po novom 
akreditovanom programu Istorija ruskog jezika 1 i 
Istorija ruskog jezika 2) 
В. В. Иванов, Историческая грамматика 
русского языка, Москва, 1990, ISBN 5-09-000910-
4 
3.4. Mentorstvo 
3.4.2 Na postdiplomskom studiju  
 

  

‒ Ana Furtula: Nepotpuni glagoli u ruskom i 
crnogorskom/srpskom jeziku 

2 1 

3.4.3. Mentorstvo na dodiplomskom studiju    

‒ Dragana Drašković, 4/12: Kratki pridjevi u ruskom 
jeziku ‒ obrazovanje i upotreba, specijalistički rad, 
odbranjen 26. 12. 2013. 
 

0,5 0,5 

‒ Danijela Miljenović, 3/12: Upotreba infinitiva u 
savremenom ruskom jeziku, specijalistički rad, 
odbranjen (01. 04. 2014). 
 

0,5 0,5 

‒ Ana Todorović, 5/12 Jednačenje suglasnika po 
zvučnosti u ruskom jeziku u poređenju sa srpskim, 
specijalistički rad, odbranjen 12. 05. 2015.  
 

0,5 0,5 

‒ Mileva Kadić, 2/14: Sudbina poluglasnika u 
razvoju ruskog jezika, specijalistički rad, odbranjen 
29. 12. 2016. 
 

0,5 0,5 

3.5.  Kvalitet pedagoškog rada, odnosno kvalitet 
nastave 
Na osnovu anketa studenata i potvrde prodekana za 
nastavu 
 

 
5 

 
5 

 

4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

 
4.2.3. Prevod književnog djela  
 
Babić, Z., Jovović, T. Dokumenta o Njegošu iz 
Ruskog državnog arhiva, u: Arhivski zapisi, godina 
XX/2013, broj 1, Državni arhiv Crne Gore, Cetinje 
2013, str. 154–190, ISSN 0353-7404. 
 

 
 
 

4 

 
 
 

2 

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    
 

  

 
Učešće u naučno-istraživačkom projektu:  
 
‒ Projekat: 2007–2015. Ivo Andrić im europäischen 
Kontext / AndrićInitiative: Ivo Andrić u 
evropskom/europskom kontekstu. Forschungsprojekt 
Graz, Institut für Slawistik der Karl Franzens-
Universität Graz. Rukovodilac projekta: prof. dr 
Branko Tošović 
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Stručno usavršavanje (mobilnost) 
 
‒ Kao dobitnik stipendije u okviru projekta 
ERASMUS MUNDUS ACTION 2 PROJECT 
SIGMA Agile u periodu od 11. maja do 11. juna 
2017. godine boravio sam u cilju naučnog i stručnog 
usavršavanja na Varšavskom univerzitetu na Institutu 
za rusistiku 
 
Ostalo: 
 
‒ Autor nastavnih programa za predmete iz kojih 
izvodim nastavu. 
‒ Saradnik Ispitnog centra na sastavljanju maturskih i 
drugih testova za osnovce i srednjoškolce.  
‒ Оdržano predavanje na Institutu za rusistiku 
Varšavskog univerziteta na temu Односоставные 
предложения ‒ типологические разницы между 
русским, польским и сербским языками (za vrijeme 
boravka na Varšavskom univerzitetu po osnovu 
projekta ERASMUS MUNDUS ACTION 2 
PROJECT SIGMA Agile, 23. maj 2017. godine.  
‒ Prevođenje prilikom posjeta na nivou sastanaka 
ministara i ostalih zvaničnih delegacija iz Rusije i 
Poljske. 
‒ Član komisija za ocjenu podobnosti teme i 
kandidata za izradu magistarskog rada. 
‒ Član komisija za odbranu diplomskih radova. 
‒ Autor testova i član komisija u Ispitnom centru 
Crne Gore. 

 
ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

7 13 19 39 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

  13 18 

 4. STRUČNI  
     RAD 

1 2 17 25,5 

UKUPNO 8 15 49 82,5 

 
 

IZVJEŠTAJ RECENZENTA 
 

I OCJENA USLOVA 
 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Увидом у достављену конкурсну документацију 
констатујем да кандидат испуњава све услове прописане 
Законом о високом образовању, Статутом Универзитета Црне 
Горе и Мјерилима за избор у академска и научна звања за 
избор у академско звање према расписаном конкурсу. 

Доц. др Здравко Бабић је са изузетно високим просјеком и 
у предвиђеном року завршио основне и магистарске студије, а 
такође једнако успјешно је одбранио магистарски рад и 
докторску дисертацију.  

 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG  
(UMJETNIČKOG) RADA (Rezime recezenta o 
naučnoistraživačkom (umjetničkom) radu kandidata na osnovu 
priloženih referenci sa izborom i tri naučnoistraživačka rada 
(umjetnička djela) za koja recezent smatra da predstavljaju 
najznačajniji doprinos kandidata u izvještajnom periodu, saglasno 
Mjerilima za izbor) 

Доц. др Здравко Бабић се веома успјешно бави 
проучавањима лингвистичке русистике у ужем слимслу, али и 
типолошким и конфронтативним истраживањима словенских 
језика, што се огледа у редовним учешћима на конференцијама, 
особито у иностранству и објављивањем у часописима и 
зборницима међународног значаја. Резултати истраживања у 
радовима колеге Бабића приказани су и протумачени јасно и 
врло прегледно, увијек са теоријском и емпиријском 
аргументацијом, при чему се аутор ослања на различите методе 

и изворе. Најкраће речено, објављени радови  представљају 
њиховог аутора – доц. др Здравка Бабића – као врсног 
аналитичара јер врло јасно показују да он са смислом уочава и 
правилно поставља проблем, нудећи при том низ теоријски и 
емпиријски добро заснованих и убједљивих рјешења, а све то с 
једним дозираним степеном акрибичности својственом 
искусним истраживачима, што се посредно огледа и у врло 
доброј пријемчивости за читаоца. 

У периоду од задњег избора (у научно звање доцента) 
посебно се истичу 3 обимније студије, од којих су 2 објављене у 
реномираним славистичким часописима индексираним у 
међународним библиометријским цитатним базама података 
Web of Science (ESCI – Emerging Sources Citation Index) и ERIH 
PLUS list (European Reference Index for the Humanities and Social 
Sciences, а 1 студија – у колективном монографском издању. 

У раду „Фразеолошки статус конструкције са значењем 
'одзвонило је некоме/нечему' у словенским језицима‟, 
Јужнословенски филолог, LXXIV/2, Београд, 2018, 139‒159 
[ISSN 0350‒185X, UDK 808 // 811, DOI: 
https://doi.org/10.2298/JFI1802139B, COBIS.SR-ID 615183] 
посвећеном анализи микросинтаксичких конструкција 
фразеологизованога типа (у чијем се средишту налази један израз 
са различитим модификацијама), односно једном од аспеката тзв. 
„мале синтаксе“, чије је проучавање у савременим 
лингвистичким истраживањима веома актуелно, прије свега у 
оквиру познате Московске семантичке школе на челу са Ј. Д. 
Апресјаном, гдје посебно мјесто припада недовољно изученој 
области интердепенденције и интеракције граматике и рјечника, 
односно синтаксе и лексике, а шире – универзалној теорији 
лингвистичких модела «Смысао ⇔ Текст» И. А. Мељчука и А. 
К. Жолковског, која се и налази у основи савремене Московске 
семантичке школе, чијој се концепцији и аутор рецензираног 
рада у својој фразеосемантичкој анализи на одређен начин 
приближава. 

Аутор врло сувисло, досљедно и логички интерпретира 
научне резултате постигнуте у области фразеолошких 
испитивања српског и других словенских језика, при чему се, 
разумије се, на прихватљив начин и ослања на њих, развијајући 
и аргументујући своју основну претпоставку о 
лексикографском (фразеолошком) статусу, значењу, 
граматичким специфичностима и употребном потенцијалу 
конкретног, у раду разматраног фразеологизма (одзвонило је 
некоме/нечему). 

Гледано и са формалне стране, садржај рецензираног 
истраживања изложен је на доста прегледан и релативно 
концизан начин, што је у складу са задатим теоријско-
методолошким оквиром, чему доприноси и пажљиво тематски 
разрађена структура истраживања одражена посебно и у кратко 
формулисаним поднасловима. 

Аутор врло поступно анализира сложени механизам 
настанка значења израза одзвонило је (‘некоме’) који се налази у 
фокусу његовог истраживања. Указујући на секундарну 
номинацију израза добијену метонимијом, којом се успоставила 
веза између чина умирања човјека и звука црквених звона, он се 
у даљој анализи посебно осврће на значење датог израза које се 
не односи на човјека – одзвонило је (‘нечему’), истичући притом 
да се оно развило посредством метафоре као резултата 
претходног метонимијског поступка-процеса. У свом даљем 
разматрању аутор долази до закључка да дати израз представља 
заправо специфичан тип безличне конструкције, која, за разлику 
од већине фразеологизама, успијева да и без другог члана 
(компоненте) сачува потпуно значење, што у суштини потврђује 
познату „премису“ везану за „позициону“ синтаксу реченичних 
дијелова – да реченица као апстрактни модел захваљујући везама 
и функцијама формално изражених чланова увијек реферише и о 
формално одсутним (неизраженим) члановима, чиме се чувају 
структурне позиције свих чланова, дакле, чак и оних који су 
формално изостављени или неизражени (што може да буде 
условљено контекстом, говорном ситуацијом или пак општим 
искуством носиоца одређеног језика и уопште учесника 
комуникативног чина), тако да структурно крње (непотпуне) 
реченице укључујући и безличне, у које се анализирани израз 
може уврститити (јер им вршилац радње није обавезно изражен), 
у погледу комуникативне релевантности ничим не разликују од 
структурно (пот)пуних, због чега су и оне увијек довољно јасне и 
функционално одрживе. У том смислу аутор закључујује да 
„структурна редукција не може бити пресудан фактор у погледу 
одређивања фразеолошког статуса“ јер „неке реченице без 
субјекта (или са изостављеним субјектом) у потпуности чувају 
семантички садржај (грми/гром ‒ грми; киша пада ‒ пада), и то 

https://doi.org/10.2298/JFI1802139B
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се може рећи и за овај израз: 'Одзвонила су звона' ‒ 'Одзвонило 
је'.“ 

Приводећи крају овај кратки критичко-аналитички осврт, 
можемо истаћи да је ауторово полазно теоријско становиште 
поткрепљено одговарајућом емпиријском грађом и 
образложеним запажањима која се тичу како ширих тако и 
појединих ужих питања, чиме исправно постављена теоријско-
методолошка рјешења и закључци који извиру из њих добијају 
на убједљивости, а сама тема на заокружености, на основу чега 
се може оцијенити да рецензирани рад, иако на први поглед 
обрађује тематски уску, фрагментарно дефинисану 
проблематику, представља важан допринос савременим 
фразеосемантичким, а дијелом и синтаксичким испитивањима 
(посебно у погледу разраде и дефинисања структурно крњих 
реченица/конструкција и категорије безличности) српског и 
других словенских језика јер проведена анализа може да 
послужи и као нека врста модела за разрјешавање других, више 
или мање сличних, проблема везаних за мале граматичке 
форме, односно конструкције. 

Узимајући у обзир досљедно и прецизно проведену 
анализу пажљиво одабраног конкретног језичког материјала 
заступљеног у српском и другим словенским језицима (али не и 
подједнако представљеног у свим словенским рјечничким 
корпусима фразеолопшкога типа), ваљану научну аргументацију 
и логички заснована објашњења и консеквентне закључке, као и 
све претходно наведене оцјене и запажања, сматрамо да 
рецензирани рад „Фразеолошки статус конструкције са значењем 
‘одзвонило је некоме/нечему’ у словенским језицима“ испуњава 
све неопходне критеријуме оригиналне научне студије јер је 
заснован на чврстој теоријској утемељености и убједљивој 
научној аргументацији. Такође, на основу свега изнесеног може 
се закључити да рецензирани прилог објављен у једном од 
најреномиранијих часописа у области лингвистичке славистике 
(који је, поред осталог, индексиран у међународним 
библиометријским цитатним базама података ERIH PLUS list 
(European Reference Index for the Humanities and Social Sciences: 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.acti
on?id=480427), Linguistic Bibliography  
(https://bibliographies.brillonline.com/search?s.q=juznoslovenski+filo
log&s.f.s2_parent=s.f.book.bibliography-of-slavic-
linguistics&search-go=Search), DOAJ (Directory of Open Access 
Journals: 
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%2
2query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznosl
ovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20
%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-
box#.XHM37KJKjIV) и др.) представља не само несумњив 
допринос савременим синтаксичким и фразеосемантичким 
истраживањима већ и важан теоријско-емпиријски искорак у 
датој области. 

У раду „О неким начинима изражавања уопштено-личног 
значења у словенским језицима‟, Зборник Матице српске за 
славистику, 91, Нови Сад, 2017, стр. 167‒181. [ISSN 0352-5007, 
821.16+811.16(082) // UDC 811.16/.17’37, COBISS.SR-ID 
4152578], полазећи од досадашњих истраживања те појаве, 
аутор, првенствено имајући у виду типолошке сличности и 
разлике, доноси и аргументује и нова добро систематизована 
запажања о појави о којој пише. Дату анализу заснива на 
тврдњи да се уопштено-личност не може повезивати са једним 
типом једночланих реченица (реченице са главним чланом у 
другом лицу једнине глагола ('0/ти')), као што је то веома често 
био случај у научној литератури, првенствено русистичкој, већ 
да се мора имати у виду да изражавање уопштено-личне радње 
није везано за неки структурни тип реченице (као што је то 
најчешће али не и увијек случај са неодређенo-личним или 
безличним реченицама), о чему се такође може наћи упориште 
у бројним научним истраживањима. Највећи дио овог 
истраживања аутор посвећује разликама у употреби реченица 
са уопштено-личним значењем са главним чланом израженим 
обликом глагола у 2. лицу једнине наспрам реченица са 
уопштено-личним значењем са главним чланом израженим 
лексемом човјек у позицији субјекта. Користећи примјере из 
електронских корпуса словенских језика, као и преводне 
еквиваленте, аутор показује да су за руски језик, као и за 
украјински и бјелоруски, више карактеристичне реченице са 
главним чланом у другом лицу једнине глагола ('0/ти'), док су у 
западнословенским и јужнословенским језицима више у 
употреби реченице са лексемом човјек у позицији субјекта. 
Иако је на тему уопштено-личности доста писано у дужем 
периоду, мора се закључити да нема много радова који из угла 

више словенских језика посматрају проблем изражавања 
уопштено-личне радње, те се с правом може рећи да 
рецензирани рад (објављен у угледном славистичком часопису 
индексираном у међународним библиометријским цитатним 
базама података Web of Science (ESCI – Emerging Sources 
Citation Index: http://mjl.clarivate.com/cgi-  
bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=EX&Alpha=Z), ERIH PLUS list 
(European Reference Index for the Humanities and Social Sciences: 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.a
ction?id=483992), Научная электронная библиотека 
eLIBRARY.RU (https://elibrary.ru/item.asp?id=25935141), РИНЦ 
(Российский индекс научного цитирования  
https://elibrary.ru/query_results.asp) и др.) представља значајан 
допринос типолошким истраживањима словенских језика.  

У раду „Безличные предложения с каузатором действия 
в русском языке (в сопоставлении с сербским)‟. B: Предраг 
Пипер, Ксения Кончаревич (сост.), Русский язык в 
исследованиях сербских славистов, Филологический факультет 
Белградского университета (Серия: Труды о языке и 
литературе, кн. 1), Белград 2015, стр. 103‒120. [ISBN 978-86-
6153-333-4, УДК 811.161.1 (082.2), COBISS.SR-ID 217184012] 

Здравко Бабић примјењује рјеђу и новију класификују 
имперсоналних реченица према семантичком критеријуму (али 
уз довољно обраћање пажње на разлике формално-структурне 
природе), на чијем основу упоређује структурно различите а 
семантички сличне имперсоналне реченице у руском и српском 
језику. У центру његовог истраживања су реченице за 
означавање каузативне имперсоналности, рус. Ветром унесло 
лодку, које се веома често употребљавају у руском, али не и у 
српском језику, ако се изузме ретка употреба реченица типа 
Цијелу ноћ лупало је вратима, које су семантички блиске али 
структурно, у односу на поље каузативне имперсоналности, 
веома различите. Колега Здравко Бабић је одредио исцрпан 
списак глагола у руском језику који се могу наћи у функцији 
предиката ових реченица, а такође је пажљиво проанализирао и 
веома аргументовано разјаснио лексичку условљеност употребе 
датог типа реченица. Може се са сигурношћу рећи да изнесени 
резултати испитивања каузативне имперсоналности дају значајан 
допринос упоредном проучавању руског и српског језика.  
 
СТРУЧНИ РАД:  

 
Доц. др Здравко Бабић редовно учествује на 

међународним конференцијама, гдје се успјешно потврђује у 
области лингвистичке русистике и у области типолошких 
истраживања словенских језика. Веома високу стручност у 
области историје језика показао је као коаутор у преводу 
докумената о Његошу Руског државног историјског архива 
језика 19. вијека, изразито сложеног језика и стила, а своју 
стручну оспособљеност континуирано развија и обогаћује као 
тумач за руски и пољски језик кроз веома захтјевне видове 
писаног и усменог превођења.  

Више пута је студијски боравио у земљи уже струке – 
Русији, прије свега на универзитетима у Москви и Петрограду, 
који пружају широке могућности како за усавршавање руског 
језика и најсавременијих наставних метода у струци тако и за 
стицање нових, позитивних искустава у области високошколске 
наставе засноване на реализацији одговарајућих програма датих 
универзитета са признатим високим међународним реномеом, 
као и стеченом академском традицијом. Такође, на Варшавском 
универзитету на Институту за русистику провео је мјесец дана 
(11. мај ‒ 11. јун 2017) у оквиру Erasmus Mundus Sigma Agile 
пројекта, гдје је и одржао предавање о типолошким разликама 
између руског, пољског и српског језика у оквиру једночланих 
реченица.  

Посебан допринос колеге Здравка Бабића у оквиру струке 
огледа се у важном сегменту основно-, средњо- и високошколске 
наставе – креирању евалуативних активности и задатака, гдје 
конструктивно учествује као члан комисија за оцјену подобности 
теме и кандидата за израду магистарских радова, аутор тестова и 
члан комисија у Испитном центру Црне Горе, члан комисија за 
одбрану дипломских радова те сарадник Испитног центра на 
састављању матурских и других тестова за основце и 
средњошколце. 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI (Rezime rezultata 
pedagoškog rada, sa naglašenim rezultatima iz zvaničnih 
studentskih anketa, ocjene pristupnog predavanja, ocjene 
inauguracionog predavanja) 
 
 

https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=480427
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=480427
https://bibliographies.brillonline.com/search?s.q=juznoslovenski+filolog&s.f.s2_parent=s.f.book.bibliography-of-slavic-linguistics&search-go=Search
https://bibliographies.brillonline.com/search?s.q=juznoslovenski+filolog&s.f.s2_parent=s.f.book.bibliography-of-slavic-linguistics&search-go=Search
https://bibliographies.brillonline.com/search?s.q=juznoslovenski+filolog&s.f.s2_parent=s.f.book.bibliography-of-slavic-linguistics&search-go=Search
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%22query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznoslovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-box#.XHM37KJKjIV
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%22query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznoslovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-box#.XHM37KJKjIV
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%22query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznoslovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-box#.XHM37KJKjIV
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%22query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznoslovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-box#.XHM37KJKjIV
https://doaj.org/search?source=%7B%22query%22%3A%20%7B%22query_string%22%3A%20%7B%22query%22%3A%20%22Juznoslovenski%20filolog%22%2C%20%22default_operator%22%3A%20%22AND%22%7D%7D%7D&ref=homepage-box#.XHM37KJKjIV
http://mjl.clarivate.com/cgi-%20bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=EX&Alpha=Z
http://mjl.clarivate.com/cgi-%20bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=EX&Alpha=Z
https://elibrary.ru/item.asp?id=25935141
https://elibrary.ru/query_results.asp
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ПЕДАГОШКИ РАД: 
 

Здравко Бабић, као асистент и доцент, учествовао је у 
реализацији наставе на готово свим језичким предметима. Као 
асистент држао је вјежбе из Синтаксе руског језика са 
стилистиком 1 и 2, лексичко-граматичке вјежбе на предметима 
Савремени руски језик 1, 2, 3, 4, 5 и 6 и ортографске вјежбе на 
предмету Савремени руски језик 1 и 2. Након избора у звање 
доцента изводи наставу на преметима Руски језик – фонетика, 
Морфологија руског језика – глаголи, везници, рјечце и узвици, 
Историјска граматика руског језика 1 и 2, Руски језик 1 и 2 на 
лингвистичким студијама, а такође и на предметима за које 
није биран (Морфологија руског језика ‒ придјеви и прилози, 
Морфологија руског језика ‒ бројеви, замјенице и везници). 
Изводио је четири године наставу и на Институту за стране 
језике у Подгорици (Студије преводилаштва) на предметима 
Синтакса руског језика 1 и 2 и Савремени руски језик 3 и 4 
(граматичке вјежбе). Треба нагласити да је педагошке и 
стручне компетенције имао прилике да додатно обогати 
успјешним трогодишњим радним ангажманом у својству 
лектора на Шлеском универзитету у Катовицама (Пољска).  

У претходном периоду наставне обавезе доц. др Здравка 
Бабића, које су подразумијевале извођење наставе на темељним 
предметима на студијском програму, биле су широке и 
разноврсне захваљујући чему је стекао богато професионално, 
педагошко искуство. Његов досадашњи наставни рад био је 
изузетно успјешан и квалитетан, о чему свједоче и високе 
оцјене добијене након спроведених анонимних студентских 
евалуација (анкета) из предмета које држи у последњем 
изборном периоду. Свој педагошки рад колега Бабић 
континуирано допуњује као ментор приликом израде 
специјалистичких и дипломских радова, као и једног 
магистарског рада, а аутор је наставних програма за предмете 
из којих изводи наставу.  
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
7 6 13 20 19 39 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   5 13 18 

  4. STRUČNI  
      RAD 

1 1 2 8,5 17 25,5 

  UKUPNO 8 7 15 33,5 49 82,5 
 
На основу увида у приложени конкурсни материјал сматрам да 
је кандидат правилно извршио бодовање потребних референци. 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 (Jasan zaključak o ispunjenosti uslova za izbor u odgovarajuće 
zvanje i mišljenje, saglasno Mjerilima za izbor u zvanje)  
 

На основу прегледа приложене и достављене конкурсне 
документације кандидата, као и на основу подробне анализе и 
оцјене његовог досадашњег научног рада (посебно одраженог у 
радовима објављеним у реномираним славистичким 
часописима укључујући и часописе који се налазе у 
међународним базама) те истакнуте педагошке и стручне 
оспособљености, сматрам да он у потпуности испуњава услове 
предвиђене Мјерилима о условима и критеријумима за избор у 
академска и научна звања. Имајући у виду све чињенице 
изнесене у претходним одјељцима реферата-рецензије, част ми 
је да предложим Сенату Универзитета Црне Горе да овај 
извјештај усвоји и да доц. др Здравка Бабића изабере у звање 
ванредног професора за научну област Руски језик на 
студијском програму Руски језик и књижевност Филолошког 
факултета – основне студије за групу предмета: Руски језик 1 – 
Фонетика и фонологија, Историја руског језика 1, Историја 
руског језика 2, Савремени руски језик 4 ‒ Ниво Б 1.2, Руски 
језик 3 – Морфологија 2. 

 
RECENZENT 

Др Дојчил Војводић, редовни професор 
Филозофског факултета Универзитета  у Новом Саду 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Na temelju pregleda dostavljene natječajne dokumentacije 
utvrđujem da kandidat ispunjava sve uvjete propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju, Statutom Univerziteta Crne Gore i Mjerilima 
za izbor u akademska i naučna zvanja za izbor u akademsko zvanje 
vanrednog profesora. Doc. dr. Zdravko Babić je u predviđenom 
roku i s visokim prosjekom, završio osnovne i magistarske studije, a 
uspješno je obranio je magistarski rad i doktorsku disertaciju. 
U daljnjoj analizi daju se recenzije 3 članka koji su objavljeni u 
vrhunski recenziranim publikacijama (WoS, ERIH PLUS, 
RINC). 
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG 
(UMJETNIČKOG) RADA  
 
1. U radu „Фразеолошки статус конструкције са значењем 
'одзвонило је некоме/нечему' у словенским језицима‟, 
Јужнословенски филолог, LXXIV/2, Београд, 2018, 139‒159 
[ISSN 0350‒185X] autor analizira frazeološki status konstrukcije sa 
značenjem odzvonilo je nekome/nečemu u slavenskim jezicima. 
Autor ističe da se preneseno značenje ove konstrukcije „došao je 
kraj nekome/nečemu“ susreće u srpskom, hrvatskom, slovenskom, 
češkom i slovačkom jeziku – dok se takvo značenje ne realizira u 
ostalim slavenskim jezicima. Kroz mnogobrojne primjere autor 
analizira stilističke nijanse u kojima se ovaj izraz realizira u 
navedenim slavenskim jezicima (primjerice upotreba krnjeg 
perfekta u srpskom i hrvatskom jeziku). Vrlo je značajna i autorova 
analiza problema: radi li se uopće o frazeologizmu ili ne, s obzirom 
da ga u frazeološkim rječnicima srpskog, hrvatskog, slovenskog, 
slovačkog i češkog jezika nema. Kako bi došao do odgovora na to 
pitanje, autor ponajprije analizira nekoliko najznačajnijih definicija 
frazeologizma. Na temelju tih definicija autor provodi analizu 
navedenoga izraza i na temelju tako provedene analize autor dolazi 
do zaključka da se uistinu radi o frazeologizmu. Rad prati 
impresivni popis literature što govori o znanstvenoj ozbiljnosti 
pristupu temi. 
 
2. У раду „О неким начинима изражавања уопштено-личног 
значења у словенским језицима‟, Зборник Матице српске за 
славистику, 91, Нови Сад, 2017, стр. 167‒181. [ISSN 0352-5007, 
UDC 821.16+811.16(05)], autor u ovoj obimnoj studiji stavlja 
akcent na tipološke specifičnosti u upotrebi rečenica sa uopćeno-
ličnim značenjem, što ovom radu daje posebnu kvalitetu jer se mora 
imati u vidu da se u slavističkim istraživanjima o ovoj temi najčešće 
pisalo u okviru kontrastivnih usporedbi ili u okviru nekog 
slavenskog jezika. Centralni dio rada posvećen je razlikama u 
upotrebi rečenica s ovakvim značenjem i s glavnim članom 
izraženim glagolom u 2. licu jednine u odnosu na rečenice s 
ovakvim značenjem i s glavnim članom izraženim leksemom čovjek 
u poziciji subjekta. Autor, uz primjere iz elektroničkih korpusa 
slavenskih jezika različitih stilova i prijevodne ekvivalente za 
potrebe dokazivosti postavljenog cilja, jasno izvodi zaključak da u 
ruskom (i u drugim istočno-slavenskim jezicima) postoje rečenice 
tipa От тебя ничего не скроешь, koje nisu karakteristične za 
druge slavenske jezike, te da su, tipološki promatrano, za ruski 
jezik, kao i za ukrajinski i bjeloruski, više karakteristične rečenice s 
glavnim članom u drugom licu jednine glagola ('0/ti'), dok su u 
zapadnoslavenskim i južnoslavenskim jezicima više u upotrebi 
rečenice sa leksemom čovjek u poziciji subjekta. Bez obzira što se 
ne radi o istraživanju koje bi na temelju postignutih ciljeva moglo 
pružiti neke statističke podatke, jasno je da je autor uočio i 
obrazložio tipološke specifičnosti pojedinih slavenskih jezika 
vezane za problem izražavanja uopćeno-lične radnje.  
 
3. U radu „Некоторые способы выражения второго лица 
единственного числа в русском и других славянских языках‟, 
XIII kongres MAPRJAL, Granada, Španija, 13–20. septembar 
2015, Том 11, с. 25–30.  [ІЅВN 978-5-9906636-1-9, ІЅВN 978-5-
9906636-0-3 (CD)] autor ispituje mogućnosti transpozicije zamjeni 
drugog lica jednine prvim i trećim licem jednine i množine. 
Upoređujući pažljivo odabrane primjere iz stručne literature i 
elektronskih korpusa, kao i prijevodne ekvivalente, autor izvodi 
zaključak da se tipološka sličnost među slavenskim jezicima ogleda 
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prilikom zamjene drugog lica jednine prvim licem množine u 
približno sličnim komunikativnim situacijama (doktorsko ''mi'', 
blagonaklonost, ironija, prezir, saosjećajnost i sl.), dok je zamjena 
drugog lica jednine prvim licem jednine moguća u srpskom (Ma 
vidi me što sam sladak. Što mi je lijepa haljinica), kao i u češkom 
jeziku, ali ne i u ruskom jeziku. Dalje, autor se bavi zamjenom 
drugog lica jednine trećim licem množine i dolazi do suprotnog 
zaključka, tj. u primjerima koji se tiču zastarjele forme izražavanja 
poštovanja uglavnom u ruskom jeziku (Ну как, ваша милость 
изволили отдохнуть?) moguće je sresti ovakvu zamjenu, dok 
takva zamjena nije u duhu srpskog jezika ali se može sresti u nekim 
prevodima pod uticajem međujezičke interferencije.    
 
STRUČNI RAD:  
 

Doc. dr. Zdravko Babić visoku stručnost pokazuje i kao 
prevoditelj za ruski i poljski kroz veoma zahtjevne vidove pisanog i 
usmenog prevođenja. Posebno treba istaknuti prijevod u 
koautorstvu rukom pisanih dokumenata o Njegošu Ruskog 
državnog istorijskog arhiva. Radi se naime o jeziku 19. st. i izrazito 
složenog rukopisa i stila.  
Doc. dr. Zdravko Babić više puta se usavršavao u Moskvi i Sankt-
Peterburgu, a na Varšavskom sveučilištu na Institutu za rusistiku 
proveo je mjesec dana (11. svibanj ‒ 11. lipanj 2017.) u okviru 
Erasmus Mundus Sigma Agile projekta, gdje je i održao predavanje 
na temu: „Односоставные предложения ‒ типологические 
разницы между русским, польским и сербским языками‟. 
Dodatan doprinos u okviru struke pokazuje učestvujući u 
članstvima komisija za obranu diplomskih radova i komisija za 
ocjenu podobnosti teme i kandidata za izradu magistarskih radova, a 
autor je maturalnih i drugih testova za osnovce i srednjoškolce i 
član komisija za ocjenjivanje u Ispitnom centru Crne Gore. 
 
PEDAGOŠKI RAD: 
 

Doc. dr. Zdravko Babić je u svojstvu suradnika u nastavi ili 
asistenta držao vježbe iz Sintakse ruskog jezika sa stilistikom 1 i 2, 
leksičko-gramatičke vježbe na predmetima Savremeni ruski jezik 1, 
2, 3, 4, 5 i 6 i ortografske vježbe na predmetu Savremeni ruski jezik 
1 i 2. Od izbora u zvanje docenta izvodi nastavu na premetima 
Ruski jezik – fonetika, Morfologija ruskog jezika – glagoli, veznici, 
rječce i uzvici, Istorijska gramatika ruskog jezika 1 i 2, Ruski jezik 1 
i 2 na lingvističkim studijama), a također i na predmetima 
Morfologija ruskog jezika ‒ pridjevi i prilozi, Morfologija ruskog 
jezika ‒ brojevi, zamjenice i veznici, za koje nije biran. Honorarno 
je surađivao četiri godine i na Institutu za strane jezike u Podgorici 
(Studiji prevodilaštva) na predmetima Sintaksa ruskog jezika 1 i 2 i 
Savremeni ruski jezik 3 i 4 (gramatičke vježbe). Sudjelovanjem u 
realizaciji nastave na najvažnijim jezičkim predmetima, jasno se 
vidi da je pedagošku osposobljenost sticao postupno na najpravilniji 
način, a neposredna potvrda toga jesu anonimne studentske ankete o 
radu profesora, koje su ocijenjene sa izuzetno visokim ocjenama. 
Autor je nastavnih programa za predmete iz kojih izvodi nastavu, a 
bio je mentor prilikom izrade više specijalističkih i diplomskih 
radova i jednog magistarskog rada.  
Posebno treba naglasiti trogodišnji radni angažman u svojstvu 
lektora na Šleskom univerzitetu u Katovicama (Poljska), čime je 
evidentno dopunio svoje pedagoške i stručne kompetencije. 
Poznavanje još jednog slavenskog jezika na pravi način je iskoristio 
za mobilnost i redovna znanstvena istraživanja na materijalu tri i 
više jezika. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
7 6 13 20 19 39 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   5 13 18 

  4. STRUČNI  
      RAD 

1 1 2 8,5 17 25,5 

  UKUPNO 8 7 15 33,5 49 82,5 
 
 

Uvidom u priloženi konkursni materijal potvrđujem da je kandidat 
pravilno izvršio bodovanje referenci. 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Smatram da na osnovu objavljenih njegovih radova u 
renomiranim slavističkim časopisima, osobite pedagoške i stručne 
osposobljenosti, kandidat ispunjava sve uvjete predviđene 
Mjerilima za izbor u akademska i naučna zvanja te stoga s 
izuzetnim zadovoljstvom predlažem da Senat Univerziteta Crne 
Gore doc. dr. Zdravka Babića izabere u zvanje vanrednog profesora 
za predmete: Ruski jezik 1 – Fonetika i fonologija, Istorija ruskog 
jezika 1, Istorija ruskog jezika 2, Savremeni ruski jezik 4 ‒ Nivo B 
1.2, Ruski jezik 3 – Morfologija 2. 
 

RECENZENT 
izv.prof.dr.sc. Rafaela Božić 
Zadar 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG 
(UMJETNIČKOG) RADA (Rezime recezenta o 
naučnoistraživačkom (umjetničkom) radu kandidata na osnovu 
priloženih referenci sa izborom i tri naučnoistraživačka rada 
(umjetnička djela) za koja recezent smatra da predstavljaju 
najznačajniji doprinos kandidata u izvještajnom periodu, saglasno 
Mjerilima za izbor) 
 

Нa основу прегледа достављене документације утврђујем 
да кандидат испуњава све услове прописане Законом о високом 
образовању, Статутом Универзитета Црне Горе и Мјерилима за 
избор у академска и научна звања за избор у академско звање 
по расписаном конкурсу.  

Кандидат др Здравко Бабић се у континуитету и изузетно 
успешно бави конфронтативним проучавањима руског језика, 
типолошким истраживањима словенских језика, што потврђује 
учешћима на међународним научним скуповима и 
објављивањем у зборницима и часописима од националног и 
међународног значаја. Треба истаћи да су готово сва 
истраживања колеге Бабића базирана на три или више 
словенских језика па добијени резултати имају посебан 
допринос, поготово у области типолошких истраживања 
словенских језика. 
 

У раду „Фразеолошки статус конструкције са значењем 
'одзвонило је некоме/нечему' у словенским језицима‟, LXXIV/2, 
Београд, 2018, 139-159 [ISSN 0350‒185X] аутор обрађује 
настанак, значење и савремену употребу конструкције са 
значењем 'Одзвонило је некоме/нечему' у словенским језицима. 
У питању је веома обимна студија и тематика која није била 
предмет ранијих истраживања, где аутор на пољу морфологије 
глагола, синтаксе, лексикографије и фразеологије долази до 
важних и прецизних резултата. Др Здравко Бабић полази од 
различитог лексикографског статуса ове конструкције у 
анализираним језицима, као и различитог статуса у односу на 
конструкције са сличним значењем. Ипак, кроз детаљну 
анализу граматичких и семантичких особености конструкције 
са значењем 'Одзвонило је некоме/нечему', аутор доказује да се 
дата конструкција употребљава у идентичним контекстима у 
српском, хрватском, словеначком, чешком и словачком језику. 
Аутор кроз даљу поступну анализу сложеног механизма 
настанка датог израза, где се метонимијом успоставила веза 
између чина умирања човека и звука црквених звона, а 
посредством метафоре, као резултата претходног 
метонимијског поступка у оквиру значења које се не односи на 
човека, указује на њену изразито фреквентну употребу у 
различитим контекстима који нису везани за човека. Др 
Здравко Бабић посебно истиче две могућности употребе датог 
израза: прво, када се њиме жели указати на нешто што је било 
штетно, нефункционално, контрапродуктивно, неиновативно, 
застарело, неко непожељно стање, утицај, појаву, идеологију и 
због тога је то нешто доживело крај, и друго, када се описује 
некакав крај који тек слиједи или се назире, тј.  када говорник 
наговештава, прориче крај нечега, доживљаваjући то као 
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неминовност и сигуран је у такав исход, чиме се експресивност 
израза значајно појачава. Кроз детаљну семантичку анализу и 
контексте употребе датог израза у оквиру категорије неживо, 
аутор, придржавајући се научних резултата постигнутих у 
области фразеолошких испитивања српског и других 
словенских језика, доказује да овај израз има све елементе 
фразеологизма. Ту тврдњу посебно учвршћује даљом анализом 
граматичких и синтаксичких карактеристика датог израза, где 
долази до закључка да се ради о једном специфичном типу 
безличне конструкције, која, за разлику од већине 
фразеологизама, успева да и без другог члана сачува потпуно 
значење, довољну јасноћу и функционалну одрживост. У том 
смислу колега Бабић, супротно бројним устаљеним 
критеријумима за дефинисање минималног структурног оквира 
фразеологизма, закључује да „структурна редукција не може 
бити пресудан фактор у погледу одређивања фразеолошког 
статуса“ јер „неке реченице без субјекта (или са изостављеним 
субјектом) у потпуности чувају семантички садржај (грми/гром 
‒ грми; киша пада ‒ пада), и то се може рећи и за овај израз: 
'Одзвонила су звона' ‒ 'Одзвонило је'.“ Мора се запазити да је др 
Здравко Бабић врло вешто проблематику једне наизглед 
структурно и значењски ограничене конструкције пренио на 
шире поље фразеологије, синтаксе крњих реченица и 
категорије безличности, где је упркос ранијим истраживањима 
везано за минимални структурни оквир фразеологизма и 
ограничени круг глагола који могу бити главни члан безличних 
реченица, добио другачије оригиналне и убедљиве резултате, 
који представљају несумњив допринос савременим 
фразеосемантичким и синтаксичким истраживањима. Рад има 
све елементе оригиналне научне студије и може послужити као 
добар модел за осветљавање сличних проблема у оквиру 
недовољно истраженог поља микросинтаксичких конструкција. 
Треба истаћи да је објављен у једном од најугледнијих 
часописа у области лингвистичке славистике који се високо 
котира у бројним међународним библиометријским цитатним 
базама података, као што су: ERIH PLUS list (European Reference 
Index for the Humanities and Social Sciences:), DOAJ (Directory of 
Open Access Journals), Linguistic Bibliography и др. 
 

У раду „О неким начинима изражавања уопштено-
личног значења у словенским језицима‟, Зборник Матице 
српске за славистику, 91, Нови Сад, 2017, стр. 167‒181. [ISSN 
0352-5007, UDC 821.16+811.16(05)], полазећи од досадашњих 
истраживања те појаве, аутор, првенствено имајући у виду 
типолошке сличности и разлике, доноси и аргументује и нова 
добро систематизована запажања о појави о којој пише. 
Посвећујући највећи дио свога рада анализи разлика и 
ограничења у употреби реченица са уопштено-личним 
значењем са главним чланом израженим обликом глагола у 2. 
лицу једнине у словенским језицима и њихових најчешћих и 
најприроднијих еквивалената у виду реченица са уопштено-
личним значењем са главним чланом израженим лексемом 
‘човек’ у позицији субјекта, др Здравко Бабић изводи закључак 
да се може повући јасна црта када је у питању типичност 
одређеног модела у једном или више језика у односу на друге. 
За руски језик, као и за украјински и белоруски, више су 
карактеристичне реченице са главним чланом у другом лицу 
једнине глагола ('0/ти'), док су у западнословенским и 
јужнословенским језицима више у употреби реченице са 
лексемом 'човек' у позицији субјекта. Поред тога, у руском 
језику у оквиру изражавања уопштено-личног значења 
конструкцијама са глаголом у другом лицу једнине (и њиховим 
трансформацијама) запажају се знатне  разлике у односу на 
западнословенске и јужнословенске језике. Емпиријску основу 
овог истраживања чине углавном примери из електронских 
корпуса словенских језика, где преовладавају примери из 
књижевних текстова, уз мањи број примера из разговорног 
језика и научнопопуларне и публицистичке литературе. Без 
обзира на то што се о начинима изражавања уопштено-личне 
радње у руском и другим словенским језицима писало 
прилично дуго и прилично често, треба истаћи да нема 
превише радова који питање изражавања уопштено-личне 
радње анализирају из угла више словенских језика, а том кругу 
ова студија свакако припада и даје значајан допринос 
типолошким истраживањима руског и других словенских 
језика. Рад је објављен у познатом славистичком часопису, који 
је индексиран у бројним међународним библиометријским 
цитатним базама података, као што су: Web of Science (ESCI – 
Emerging Sources Citation Index, ERIH PLUS list (European 
Reference Index for the Humanities and Social Sciences, РИНЦ 

(Российский индекс научного цитирования Научная 
электронная библиотека eLIBRARY.RU. 
 

У раду „Некоторые способы выражения второго лица 
единственного числа в русском и других славянских языках‟, 
XIII kongres MAPRJAL, Granada, Španija, 13–20. septembar 
2015, Том 11, с. 25–30.  [ІЅВN 978-5-9906636-1-9, ІЅВN 978-5-
9906636-0-3 (CD)] др Здравко Бабић у центар истраживања 
ставња замену другог лица једнине првим и трећим лицем 
једнине и множине, изостављајући из анализе добро познату 
замену другог лица једнине обликом другог лица множине, са 
којом је у свим словенским језицима, осим пољског, повезан 
читав низ комуникативних намера. Примењујући типолошки 
метод и метод преводних еквивалената у оквиру транспозиције 
лица, аутор закључује да је замена другог лица једнине првим 
лицем множине у приближно сличним комуникативним 
ситуацијама (докторско ''ми'', иронија, саосећајност, 
благонаклоност, презир и сл.) својствена свим словенским 
језицима, док је замена другог лица једнине првим лицем 
једнине несвојствена руском језику, за разлику од нпр. чешког 
и српског језика, у којима је могућа таква замена, али углавном 
у реченицама са уопштено-личним значењем које се односе на 
саговорника. Када је у питању замена другог лица једнине 
трећим лицем множине, аутор наводи да је таква замена 
својствена везана за застареле форме изражавања поштовања 
углавном у руском језику (али и у чешком), док у српском 
језику ова замена није уобичајена, али се може срести у неким 
преводима под утицајем међујезичке интерференције.   
 
СТРУЧНИ РАД:  
 

Доц. др Здравко Бабић редовно учествује на 
међународним конференцијама, где се успешно потврђује у 
области лингвистичке русистике и у области типолошких 
истраживања словенских језика. Веома високу стручност у 
области историје језика показао је у преводу докумената о 
Његошу Руског државног историјског архива језика 19. вијека 
и изразито сложеног рукописа и стила, а своју стручну 
оспособљеност потврђује и као преводилац и судски тумач за 
руски и пољски језик кроз веома захтевне видове писаног и 
усменог превођења.  

Више пута је студијски боравио у Москви, у Санкт-
Петербургу је боравио месец дана (20. мај ‒ 20. јун 2009) у 
оквиру споразума о сарадњи између Универзитета Црне Горе и 
Државног универзитета у Санкт-Петербургу, а на Варшавском 
универзитету на Институту за русистику провео је месец дана 
(11. мај ‒ 11. јун 2017) у оквиру Erasmus Mundus Sigma Agile 
пројекта, где је и одржао предавање о типолошким разликама 
између руског, пољског и српског језика у оквиру једночланих 
реченица. Члан је комисија за одбрану дипломских радова и 
комисија за оцену подобности теме и кандидата за израду 
магистарских радова, као и сарадник Испитног центра на 
састављању матурских и других тестова за основце и 
средњошколце и аутор тестова и члан комисија у Испитном 
центру Црне Горе. 
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI (Rezime 
rezultata pedagoškog rada, sa naglašenim rezultatima iz zvaničnih 
studentskih anketa, ocjene pristupnog predavanja, ocjene 
inauguracionog predavanja) 
 
ПЕДАГОШКИ РАД: 
 

Доц. др Здравко Бабић као асистент или сарадник у 
настави држао је вежбе из Синтаксе руског језика са 
стилистиком 1 и 2, лексичко-граматичке вежбе на предметима 
Савремени руски језик 1, 2, 3, 4, 5 и 6 и ортографске вежбе на 
предмету Савремени руски језик 1 и 2. Од избора у звање 
доцента изводи наставу на предметима Руски језик – фонетика, 
Морфологија руског језика – глаголи, везници, рјечце и узвици, 
Историјска граматика руског језика 1 и 2, Руски језик 1 и 2 на 
лингвистичким студијама), а такође и на предметима 
Морфологија руског језика ‒ придјеви и прилози, Морфологија 
руског језика ‒ бројеви, заменице и везници, за које није биран.  
Осим тога био је четири године хонорарно ангажован на 
Институту за стране језике у Подгорици (Студије 
преводилаштва) на предметима Синтакса руског језика 1 и 2 и 
Савремени руски језик 3 и 4 (граматичке вежбе). Ово јасно 
потврђује да је доц. др Здравко Бабић стекао велико искуство, 
учествујући у реализацији наставе практично на свим главним 
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језичким предметима. Увидом у резултате студентских анкета, 
јасно се види да је наставу у континуитету изводио веома 
квалитетно. Такође је био ментор на изради 5 специјалистичких 
и дипломских радова и једног магистарског рада, као и аутор 
наставних програма за предмете из којих изводи наставу. 
Аутор је наставних програма за предмете из којих изводи 
наставу. 

Педагошке и стручне компетенције посебно је обогатио 
трогодишњим радним ангажманом у својству лектора на 
Шлеском универзитету у Катовицама, а познавање још једног 
словенског језика драгоцено је за подизање квалитета извођења 
наставе и за научноистраживачки рад, што се јасно одражава у 
свим референцама колеге Бабића.  
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 

 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
7 6 13 20 19 39 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   5 13 18 

  4. STRUČNI  
      RAD 

1 1 2 8,5 17 25,5 

  UKUPNO 8 7 15 33,5 49 82,5 
 
На основу увида у приложени конкурсни материјал 
констатујем да је кандидат правилно бодовао наведене 
референце. 

 
III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

 (Jasan zaključak o ispunjenosti uslova za izbor u odgovarajuće 
zvanje i mišljenje, saglasno Mjerilima za izbor u zvanje) 
  

Имајући у виду изразиту стручну и педагошку 
оспособљеност, као и научноистраживачку активност, која се 
посебно огледа у објављивању оригиналних студија у 
реномираним славистичким часописима индексираним у 
међународним цитатним базама, сматрам да кандидат 
испуњава све услове предвиђене Мјерилима за избор у 
академска и научна звања, те стога топло препоручујем 
Сенату Универзитета Црне Горе да доц. др Здравко Бабић 
буде изабран у звање ванредног професора за предмете: 
Руски језик 1 – Фонетика и фонологија, Историја руског језика 
1, Историја руског језика 2, Савремени руски језик 4 ‒ Ниво Б 
1.2, Руски језик 3 – Морфологија 2. 
 

RECENZENT 
Др Предраг Пипер, редовни професор  
Универзитета у Београду, у пензији,  
редовни члан САНУ 

 

 
 
 
 
 

R E F E R A T 
 
Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Didaktika 

(Pedagoška komunikologija – Studijski program pedagogija; 
Didaktika, Osnove organizacije nastave – Studijski program 
obrazovanje učitelja; Osnove didaktike – Studijski program 
predškolskso vaspitanje (Filozofski fakuktet). 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu “Dan” od 26. 
novembra 2018. godine. Na raspisani Konkurs javila se 
kandidatkinja DR KATARINA TODOROVIĆ. 
 

BIOGRAFIJA 
 

Rođena sam 01.03.1972. godine na Cetinju. Osnovnu i 
srednju školu prosvjetno-pedagoškog smjera sam završila u 
Podgorici. Na Odsjeku za Pedagogiju na Filozofskom fakultetu u 
Prištini diplomirala sam 24.10.1996. godine odbranivši diplomski rad 
na temu “Prva državna, osnovna škola u Crnoj Gori”. Na istom 
fakultetu završila sam postdiplomski studij iz pedagogije i 
24.10.2001.godine stekla zvanje magistra pedagoških nauka, a tema 
magistarske teze bila je »Škola u koncepciji društva koje uči«. 
Doktorsku disertaciju pod nazivom “Karakteristike komunikacije 
učitelj-vaspitač i kvalitet vaspitno-obrazovnog rada”, odbranila sam 
24.03.2008. godine na Filozofskom fakultetu u Novom Sadu - 
Odsjek za pedagogiju i stekla zvanje doktora pedagoških nauka. 
Radno iskustvo sam počela sticati, odmah nakon diplomiranja na 
osnovnim studijama, na mjestu školskog pedagoga u OŠ “Vlado 
Milić” u Podgorici, gdje sam radila pune 4 godine. Obzirom na 
kvalitet mog profesionalnog angažmana i intenzivnu dinamiku 
postdiplomskih studija, angažovana sam oktobra 2000.-te godine za 
nastavnog saradnika na Filozofskom fakultetu u Nikšiću – na 
Učiteljskom studiju za predmete Didaktika i Opšta pedagogija. Kada 
sam odbranila magistarsku tezu (2001.god.) izabrana sam u zvanje 
Predavača više škole na Odsjeku za Predškolsko vaspitanje za 
predmete Didaktika i Opšta pedagogija. Od školske 2005/06 godine 
do 2008.g. pod mentorstvom sam realizovala nastavu iz predmeta 
Pedagoška komunikologija na Studijskim programima Pedagogija i 
Predškolsko vaspitanje, kao i iz Didaktike-teorija obrazovanja i 
nastave na svim nematičnim studijskim programima na Filozofskom 
fakultetu. Školske 2006/07 godine realizovala sam nastavu na 
Likovnoj akademiji iz predmeta Didaktika, a na Filozofskom 
fakultetu sam držala vježbe iz sljedećih nastavnih predmeta: 
Didaktika I i II, Školska pedagogija, Savremene didaktičke teorije 
(na Studijskom programu Pedagogija), Didaktika I – Uvod u 
didaktiku i Didaktika II – Organizacija nastave (na Studijskom 
programu Obrazovanje učitelja). Izabrana sam u zvanje docenta 
30.oktobra 2008.god. (odluka br.01-2305), a u zvanje vanrednog 
profesora 10.04.2014.god.(odluka br.08-620) za nastavne predmete: 
Pedagoška komunikologija na Studijskom programu Pedagogija, 
Didaktika I – Uvod u didaktiku i Didaktika II – Organizacija nastave 
na Studijskom programu Obrazovanje učitelja i Didaktika sa 
obrazovnom tehnologijom na Studijskom programu Predškolsko 
vaspitanje na Filozofskom fakultetu u Nikšiću. Osim ovih, na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću realizujem nastavu i iz Porodične i 
školske pedagogije i Pedagoške komunikologije na Studijskom 
programu Obrazovanje učitelja i iz Školske pedagogije na 
Studijskom program pedagogija. Na postdiplomskim master 
studijama Studijskog programa za obrazovanje učitelja na 
Filozofskom fakultetu u Nikšiću nastavu realizujem iz nastavnog 
predmeta Didaktičko-inovacione teorije, a na postdiplomskim master 
studijama Studijskog programa Predškolsko vaspitanje iz nastavnog 
predmeta Interakcija i komunikologija. 

 

KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA  
KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 
 

(SPISAK REFERENCI DAT JE U BILTENU UNIVERZITETA BR. 316 OD 30.12.2013.G.) 
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOVA 

1.1. Monografije 1.1.1. 1.1.2. 1.1.3. 1.1.4. 1.1.5. 

        Broj referenci*broj bodova      

1.2. Radovi objavljeni u   časopisima 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 

31.00 
       Broj referenci*broj bodova  

2 x 3 
3 x 4 

1 x 3.5 

6 x 1.5 
1 x 0.5 

 

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima,       
       seminarima    

1.3.1. 1.3.2. 1.3.3. 
20.00 
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       Broj referenci*broj bodova 10 x 2    

1.4. Uvodno, objavljeno plenarno predavanje    1.4.1 1.4.2 

        Broj referenci*broj bodova   

1.5. Recenzije    1.5.1. 1.5.2. 1.5.3. 

        Broj referenci*broj bodova    

UKUPNO ZA NAUČNOISTRAŽIVAČKU DJELATNOST 51.00 

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 

3.1. Udžbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
4.00 

       Broj referenci*broj bodova  4.00   

3.2. Priručnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

3.3. Gostujući profesor   3.3.1. 3.3.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

3.4. Mentorstvo    3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 
25.50 

       Broj referenci*broj bodova  25.00 0.50 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada (može se koristiti ukoliko  se na  zvaničnim  studentskim anketama 
najmanje tri godine uzastopno dobiju odlične ocjene za sve elemente pedagoškog  rada)    

5.00 

UKUPNO ZA PEDAGOŠKU DJELATNOST 34.50 

4. STRUČNA DJELATNOST 

4.1. Stručna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 
 

       Broj referenci*broj bodova   

4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 
 

       Broj referenci*broj bodova    

4.3. Stručni članak    4.3.1. 
1.00 

       Broj referenci*broj bodova 1 

4.4. Objavljeni prikazi    4.4.1. 
1.00 

       Broj referenci*broj bodova 2 x 0.50 

4.5. Popularno-stručni članci    4.5.1. 
 

       Broj referenci*broj bodova  

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost    4.6.1.  

       Broj referenci*broj bodova  28.00 
UKUPNO ZA STRUČNU DJELATNOST 30.00 

 
PREGLED RADOVA I BODOVA NAKON PRETHODNOG 
IZBORA  
 

1. NAUČNOISTRAŽIVAČKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

1.2.2.Radovi u međunarodnim časopisima koji se 
ne nalaze u bazama podataka, a imaju redovnu 
međunarodnu distribuciju i rezime na stranom 
jeziku: 
 
1. Krtolica M., Todorović K. (2018) 

Funkcionalistička perspektiva obrazovanja, 
Pedagogija, br.2, ISSN 0031-3807, Beograd, str. 
223-236 

 
 
 
 
 
 
 
 

4 

 
 
 
 
 
 
 
 

3 
 
1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima i 
seminarima 
1.3.1.Međunarodni kongresi, simpozijumi i 
seminari  
 
2. Todorović, K. (2015): Škola i digitalni mediji, 

Zbornik radova br.132, ODN knj.48, ISBN 978-
86-7215-367-5, CANU, Podgorica, str. 45-59 

3. Novović, T., Todorović, K. (2015): Prvi razred 
devetogodišnje osnovne škole-pretpostavka 
kontinuiteta u obrazovnom sustavu, Zbornik 
radova UFZG2015, Opatija, str.493-506 

4. Todorović, K., Krtolica, M. (2018): Kritičko 
mišljenje u procesu obrazovanja nastavnika, 
Nauka bez granica 3, Obrazovanje bez granica: 
međunarodni tematski zbornik, Kosovska 
Mitrovica: Filozofski fakultet Univerziteta u 
Prištini, ISBN 978-86-6349-105-2, COBISS.SR-
ID267457548, Kosovska Mitrovica, 2018, 
str.371-397 

 
 
 
 
 
 
 
 

2 
 
 
 

3 
 
 
 
 
 
 
 

3 

 
 
 
 
 
 
 
 

2 
 
 
 

2 
 
 
 
 
 
 
 

3 
 
1.5. Recenzije 
 
5. Zbornik radova br.132, ODN knj.48, ISBN 978-

86-7215-367-5, CANU, Podgorica, 2015  
6. Mićanović, V.,  Novović, T. (2016 ): Metodičke 

pretpostavke inkluzivne nastave, Filozofski 

 
 
 
 

1 
 
 

 
 
 
 

1 
 
 

fakultet, Nikšić 
7. Zbornik radova Suvremeni izazovi u radu 

(školskog) pedagoga, Sveučilište u Rijeci, 
Filozofski fakultet u Rijeci, 2017 

8. Zbornik radova Filozofskog fakulteta 
Univerziteta u Prištini, 2018 

1 
 
 

1 
 

1 

1 
 
 

1 
 

1 
  

3. PEDAGOŠKA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

3.1.2. Korišćenje referentnog inostranog 
udžbenika kod nas 
 
9. Gatto, J.T. (2005): Dumbing Us Down: The 

Hidden Curriculum of Compulsory Schooling, 
Gabriona Island: New Society Publisher.   

10. Bruner, J. (2006): In Search of Pedagogy, 
Volume I: The Slected  Works of Jerome S. 
Bruner, Routledge, London.  

11. Moss, P., Urban, M. (2010): Democracy and 
Experimentation: two fundamental values for 
education, Bertelsmann Stiftung. 

 
 
 
 
 
 
 

5 

 
 
 
 
 
 
 

5 

 
3.3. Gostujući profesor  
 
12. Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, 

Odsjek za pedagogiju, kolegij Teorije i metodike 
nastave, 2017 

13. Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, 
Odsjek za pedagogiju, kolegij Teorije i metodike 
nastave, 2018 

 
 
 
 
 

1 
 
 

1 

 
 
 
 
 

1 
 
 

1 
3.4. Mentorstvo 
3.4.3. Mentorstvo na dodiplomskom studiju: 
Završni rad na Studijskom programu za obrazovanje 
učitelja: 
 
14. Babović Marija, Komunikacija između učitelja i 

roditelja učenika razredne nastave, 10.11.2016. 
15. Milica Ćosović, Uticaj škole na vaspitno-

obrazovnu funkciju porodice, 6.11.2017. 
16. Vesna Mirković, Uticaj porodičnih prilika na 

postignuća ućenika u I ciklusu osnovne škole, 
6.11.2017. 

 
 
 
 
 
 

0.5 
 

0.5 
 
 

0.5 

 
 
 
 
 
 

0.5 
 

0.5 
 
 

0.5 
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17. Milica Petričević, Porodica kao podsticajna 

sredina za učenje, 6.11.2017. 
18. Biljana Zečević, Stepen efikasnosti primjene 

grupnog oblika rada u I ciklusu osnovne škole, 
5.11.2018. 

19. Maja Radenović, Prevazilaženje nedostataka 
razredno-predmetno-časovnog sistema u 
razrednoj nastavi u Crnoj Gori u XXI vijeku, 
5.11.2018. 

 
Završni rad na Studijskom programu  za pedagogiju 
 
20. Rovčanin Emina, Digitalna pismenost 

nastavnika u fazi planiranja, pripremanja, 
izvođenja i evaluacije nastave u osnovnoj školi, 
8.7.2014. 

21. Marija Krušić, Konflikti u vaspitno-obrazovnom 
procesu, 8.7.2015. 

22. Čičković Anđela, Značaj adekvatne verbalne 
komunikacije sa djecom u ranom školskom 
uzrastu, 5.10.2015. 

23. Gordana Nikolić, Uticaj sredstava masovne 
komunikacij na konflikte u osnovnoj skoli, 
7.7.2016. 

24. Vanja Mijušković, Digitalna pismenost 
nastavnika u trećem ciklusu osnovne škole, 
7.7.2016. 

25. Marija Đurović, Značaj komunikacije za 
kooperativneo učenje u srednjoškolskom 
obrazovanju, 7.7.2016. 

26. Sokolović Mersiha, Nenaslna komunikacija u 
ranoj adolescenciji, 17.10.2016. 

27. Sanja Kilibarda, Značaj komunikacije na relaciji 
porodica-škola, 17.10.2016. 

28. Marija Novović, Odnos učenika prema 
neverbalnoj komunikaciji nastavnika, 24.9.2018. 

 
0.5 

 
 

0.5 
 
 
 

0.5 
 
 
 
 
 
 

0.5 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 

0.5 
 

0.5 
 

0.5 

 
0.5 

 
 

0.5 
 
 
 

0.5 
 
 
 
 
 
 

0.5 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 
 

0.5 
 

0.5 
 

0.5 
 

0.5 
3.5. Kvalitet pedagoškog rada 
        Na osnovu studentskih anketa 

 
5.00 

 
5.00 

 
  

4. STRUČNA DJELATNOST 
Br. 
ref. 

Br. 
kan. 

4.6. Ostala dokumentovana stručna djelatnost 
 
Učešće u realizaciji naučno-istraživačkih 
projekata: 
29. Učešće u timu TEMPUS projekta Foundation of 

Study Program for Inclusive Education 
in Montenegro-FOSFIM (2012-2015), EACEA 
No.  25/2011, 530766, 1-2012-1-ME-TEMPUS-
SMHES 

30. Učešće u realizaciji bilateralnog projekta: 
Međunarodni znanstveni projekat - 
Interkulturalne kompetencije i europske 
vrijednosti: Crna Gora-Hrvatska 

 
Članstvo u profesionalnim udruženjima, 
uređivačkim odborima časopisa i naučnih 
skupova: 
 
31. Članica Odbora za obrazovanje u CANU  
32. Članica Upravnog odbora Udruženja pedagoga 

Crne Gore  
33. Članica više komisija za ocjenu podobnosti teme 

i kandidata i odbranu  master radova na 
Filozofskom fakultetu 

34. Učešće u kreiranju elaborata za master program 
Inkluzivnog obrazovanja na Filozofskom 
fakultetu u Nikšiću 

35. Predsjednica Komisije za akreditaciju programa 
stručnog usavršavanja  nastavnika (2014-2016 
g.)  

36. Članica Komisije za postdiplomske studije 
Filozofskog fakulteta (2015-2016g.) 

37. Autorka i koordinatorka vise programa stručnog 
usavršavanja nastavnika i stručnih saradnika za 
sve nivoe u skolskom sistemu Crne Gore. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

 
 
 

ZBIRNI PREGLED RADOVA I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Poslije 
izbora 

Ukupno 
Poslije 
izbora 

Ukupno 

 1. NAUČNO 
ISTRAŽIVAČKI 
RAD 

8 31 14 65 

 3. PEDAGOŠKI  
     RAD 

  20 54,5 

 4. STRUČNI  
     RAD 

  20 50 

UKUPNO    169.5 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST UVJETA U POGLEDU STUPNJA 
OBRAZOVANJA 
 

Na temelju priložene natječajne dokumentacije vidljivo ja da 
je prof. dr Katarina Todorović osnovno i srednje obrazovanje stekla 
u Podgorici. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu - Odjeljenje za 
pedagogiju 1996. godine, a magistrirala 2001.godine na temu 
“Škola u koncepciji društva koje uči“. Tijekom rada na fakultetu i 
sudjelujući u međunarodnim projektima izabrala je za temu 
doktorske disertacije aktualni aspekt inoviranja nastavnog procesa, 
pod naslovom:„Komunikacija učitelj - vaspitač i kvalitet vaspitno - 
obrazovnog rada“, koju je obranila 2008. godine na Filozofskom 
fakultetu Univerziteta u Novom Sadu. Zvanje docenta stekla je 
2008. godine, a izvanrednog profesora Univerziteta Crne Gore 
2014. godine. Shodno tome, kandidatkinja prof.dr Katarina 
Todorović  ispunjava sve uvjete vezane za stupanj obrazovanja 
sukladno uvjetima definiranim u Zakonu o visokom obrazovanju 
Crne Gore, Statutu Univerziteta Crne Gore i Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja. 
 
ANALIZA NAUČNO ISTRAŽIVAČKOG   RADA  
 

Fokus znanstveno-istraživačkog rada, kao i profesionalno-
stručnog interesa kandidatkinje prof. dr Katarine Todorović 
usredotočen je na problematiziranje iznimno aktualnih pitanja 
suvremene pedagoške tematike. Analizom bibliografskih jedinica i 
uvidom u znanstvene radove prezentirane na domaćim i inozemnim 
skupovima i konferencijama, kao i u onih objavljenih u referentnim 
znanstvenim časopisima i zbornicima, spoznali smo njihove 
vrijednosti koje je kandidatkinja realizirala samostalno ili u 
suautorstvu. Sagledavajući svekoliki doprinos profesorice 
Todorović razvoju didaktičke spoznaje, rekli bismo da je njezin rad 
posebice prepoznatljiv na polju inoviranja i osuvremenjivanja 
nastave, ali i šire pedagoške teorije i prakse. U radu pod naslovom: 
“Škola i digitalni mediji”, objavljenom u zborniku Crnogorske 
akademije nauka i umjetnosti, Todorovićeva ističe značaj 
povezivanja teorije i prakse, te školskih spoznaja s iskustvima 
učenika stečenim u svakodnevnom životu. Tom prilikom ističe da je 
primarna zadaća nastavnika kreirati učenicima optimalni odgojno-
obrazovni ambijent u kojem će svaki pojedinac uz maksimalno 
osobno angažiranje stjecati funkcionalna znanja i vještine. 
Suvremeni didaktički mediji predstavljaju samo svrsishodna oruđa 
koje koriste učenici u potrazi za gotovo neiscrpnim izvorima 
stručnih i znanstvenih informacija. U tako dizajniranom nastavnom 
ozračju, kako piše autorica ovog rada, učenici će lakše identificirati 
i uspostavljati izravnije veze i odnose  između osobnog iskustava i 
stečenih znanja u školi i izvan nje. Sukladno tome ona, između 
ostalog,  tvrdi da je nastavnik najodgovorniji za selektiranje, izbor i 
učinkovitu primjenu digitalne i druge nastavne tehnologije u 
procesu poučavanja i učenja. U tom kontekstu promatra i 
problematizira kvalitetu didaktičko-medijske kompetentnosti 
nastavnika, budući da formalno stečeni certifikat o stručnosti u toj 
sferi ne predstavlja pouzdanu garanciju njihove funkcionalne 
obrazovno-tehnološke osposobljenosti. Posjedovati i koristiti 
digitalne medije je jedno, a njihova svrsishodno, racionalno i 
učinkovito korištenje u nastavi je sasvim drugo pitanje. Da je 
kolegica Todorović kontinuirano posvećena stručnom i 
znanstvenom istraživanju svjedoči i njen rad publiciran pod 
naslovom: “Kritičko mišljenje u procesu obrazovanja nastavnika”. 
U ovom tekstu ona polazi od stava da je za razvoj učeničke 
samostalnosti, kreativnosti  i spoznajne efikasnosti  nužan preduvjet 
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da ova svojstva najprije moraju posjedovati oni koji ih odgajaju i 
obrazuju, a posebice odgajatelji, učitelji i pedagozi. Tom prigodom 
proučavana je nazočnost kritičkog mišljenja u procesu obrazovanja 
studenata pomenutih profila, polazeći od kurikulumom definiranih 
ciljevima i ishoda njihova preddiplomskog obrazovanja. Za te svrhe 
korištena je teorijska znanstvena analiza te analiza ishoda 
definiranih u crnogorskom nacionalnom okviru kvalifikacija, 
uključujući i nužnost uvažavanja ishoda postavljenih u 
kurikulumima konkretnih studijskih programa. Integralnu cjelinu 
ovog rada upotpunjuje i manje akcijsko istraživanje autorice, 
realizirano s ciljem da se sagleda značaj poticaja kritičkog mišljenja 
najznačajnijih subjekata u nastavnom procesu kao nužnog 
preduvjeta za ohrabrivanje, osamostaljivanje, istraživanje i 
dolaženje do novih spoznaja u svijetu koji ih okružuje. U radu pod 
naslovom: “Prvi razred devetogodišnje škole - pretpostavka 
kontinuiteta u obrazovnom sustavu“, prof. dr Katarina Todorović 
analizira prednosti crnogorskog osnovnog školstva s aspekta 
potreba, mogućnosti i interesovanja učenika prvog razreda, 
uključujući procjenu kvalitete nastavnih programa, udžbenika i 
kompetencija učitelja. Koristeći opservacijsku skalu i interviju za 
učitelje i odgajatelje, ali i tehnike promatranja i praćenja nastave, 
poslije čega je uslijedila sveobuhvatna analiza prikupljenih 
podataka, na temelju kojih Todorovićeva zaključuje da je nastavni 
program relativno dobro postavljen, a da planirane aktivnosti 
odgajatelja i učitelja u tom dokumentu  omogućuju djeci lakšu 
adaptaciju i manje “skolariziran” okvir odgojno-obrazovnog rada. 
Bez obzira na te pozitivne tendencije u pristupu, prema tvrdnjama 
autorice ovog rada, postojeći udžbenici neprimjereno i 
neprihvatljivo trasiraju šablonizirane puteve pedagoškog djelovanja 
nastavnika kroz općeobvezujuće tematske  sadržaje. Imajući u vidu 
navedeno, nesporno je da se kolegica Todorović kontinuirano bavi 
zapaženim znanstvenim proučavanjima aktualne pedagoško-
didaktičke  problematike i tako potvrđuje osobne aspiracije i nakanu 
da se iz perspektive suvremene teorije utiče na inoviranje, 
osuvremenjivanje i podizanja kvalitete  sveukupne nastavne prakse. 
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI 
 

Prof.dr Todorović je uspješnu sveučilišnu karijeru započela na 
mjestu suradnika u nastavi. Predanim radom i permanentnim 
učenjem nadograđivala je i podizala osobnu profesionalnu i 
znanstvenu  kompetentnost, tako da je birana u zvanje predavača 
više škole, docenta i izvanrednog profesora. Na osnovu objavljenih 
radova i nastavnih kolegija koji su joj povjereni jasno je vidljivo 
njezino didaktičko i pedagoško-komunikacijsko polje stručnog i 
znanstvenog interesovanja. Da je njezin pedagoški rad zasnovan na 
korektnim odnosima koje gradi i razvija sa studentima, svjedoče 
njihove brojne ankete u kojima je ocijenjena najvećim ocjenama. 
Ovaj stav osnažuje i njezin impresivan broj uspješnih mentorstava 
na završnim i specijalističkim radovima studenata pri  studijskim 
programima predškolski odgoj, obrazovanje učitelja i studiju 
pedagogije Filozofskog fakulteta u Nikšiću. Kolegica Todorović je 
u proteklih  pet godina promovirana kao istaknuti sveučilišni 
profesor i izvan svoje matične institucije, budući da je u dva navrata 
gostovala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 
 
STRUČNI RAD 
 

Prof. dr Katarina Todorović je osobni doprinos razvoju i 
afirmiranju suvremene pedagogijske misli potvrdila i kroz 
intenzivno angažiranje  u raznim stručnim tijelima, koja se bave 
unapređenjem crnogorskog odgojno-obrazovnog sustava. Prije 
zasnivanja radnog odnosa na crnogorskom Sveučilištu radila je u 
osnovnoj školi na mjestu stručnog suradnika i tako stjecala značajno 
iskustvo i spoznala zakonitosti ne samo nastavnog već i odgojno-
obrazovnog procesa u cjelini. Dugi niz godina se nalazi na 
odgovornim pozicijama u Udruženju pedagoga Crne Gore, kao i u 
Odboru za obrazovanje u Crnogorskoj akademiji nauka i umjetnosti. 
Pored toga, ona je autorica i surealizatorica niza zapaženih 
programa posvećenih stručnom usavršavanju nastavnika 
akreditiranih u Zavodu za školstvo Crne Gore i na taj način 
pridonijela je osuvremenjivanju nastavne prakse u osnovnom i 
srednjoškolskom obrazovanju. 

 
 
 
 
 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 
ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
23 8 31 51 14 65 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   34.5 20 54.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   30 20 50 

  UKUPNO      169.5 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Sukladno Mjerilima za izbor u zvanje, a pritom imajući u vidu 
ostvarene rezultate, kvalitetu i opseg znanstvenog, stručnog i 
pedagoškog rada prof. dr Katarine Todorović, mišljenja sam da ona 
u cjelosti ispunjava sve uvjete predviđene Mjerilima za izbor u 
akademska i znanstvena zvanja i zato predlažem Vijeću Filozofskog 
fakulteta i Senatu Univerziteta Crne Gore da je reizaberu u 
akademsko zvanje izvanredni profesor za oblast Didaktika 
(Pedagoška komunikologija – Studijski program pedagogija; 
Didaktika i Osnove organizacije nastave – Studijski program 
obrazovanje učitelja; Osnove didaktike – Studijski program 
predškolsko vaspitanje) na Filozofskom fakuktetu u Nikšiću. 
 
       RECENZENT 

Dr.sc. Milan Matijević, 
redoviti prof. u trajnom zvanju 
Sveučilišta u Zagrebu 

 
IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 

 
Na konkurs objavljen u dnevnom listu “Dan”, od 26. 

novembra 2018. godine za izbor u akademsko zvanje za oblast 
Didaktika - Pedagoška komunikologija – Studijski program 
pedagogija; Didaktika, Osnove organizacije nastave – Studijski 
program obrazovanje učitelja; Osnove didaktike – Studijski 
program predškolskso vaspitanje (Filozofski fakultet) prijavila se 
samo prof.dr Katarina Todorović, koja je i do sada izvodila nastavu 
na  predmetima za koje konkuriše. Sveobuhvatnim uvidom u 
dostavljenu dokumentaciju konstatujemo da kandidatkinja u 
pogledu stepena obrazovanja ispunjava sve uslove propisane 
Zakonom o visokom obrazovanju Crne Gore i Statutom 
Univerziteta Crne Gore. 

 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG  RADA  
 

Neposredni predmet naučno-istraživačkog rada i 
profesionalno-stručnog interesovanja kandidatkinje Katarine 
Todorović fokusiran je na savremenu i iznad svega veoma aktuelnu 
didaktičku, nastavno-organizacionu i pedagoško-komunikološku 
problematiku. Analizom bibliografskih jedinica i pojedinačnih 
naučnih radova prezentovanih na domaćim i međunarodnim 
skupovima i konferencijama, kao i u onih objavljenih u referentnim 
naučnim časopisima i zbornicima, opravdano je zaključiti da se ona 
kontinuirano  bavi studioznim proučavanjem, te otkrivanjem i 
elaboracijom kauzalnih veza i odnose među najaktuelnijim 
pedagoško teorijskim i praktičnim fenomenima, kao nužnih 
pretpostavki osavremenjivanja procesa nastave i učenja.  

Rad Todorovićeve pod naslovom:“Funkcionalistička 
perspektiva obrazovanja”, objavljenje u renomiranom časopisu 
“Pedagogija”, koji se više od pola vijeka bavi esencijalnom 
problematikom unapređenja pedagoške teorije i prakse u 
regionalnim i međunarodnim okvirima. Riječ je o zapaženom 
naučnom radu opsega 13 strana, čiju strukturu, pored sažetka na 
našem, engleskom i ruskom jeziku, situiraju tri podnaslova, 
zaključak i popis selektivno biranih izvora. Poslije sveobuhvatne 
analize osnovnog predmeta proučavanja u ovom radu, ona 
dedukcijom izvodi  ključni i naučno valjano argumentovan 
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zaključak, tvreći da je strukturalno-funkconalistička paradigma u 
pedagoškoj teoriji i praksi rezultirala dragocjenim saznanjima za 
utemeljenje, funkciju, misiju i razvoj školstva. U vezi s tim, autorka 
ovog teksta, konstatuje da je neposredna primjena upravo te 
metodološko-epistemološke paradigme, između ostalog, omogućila 
sveobuhvatnije proučavanje uloge i socijalizacijske funkcije škole, 
te uticaja različitih društvenih sistema na vaspitno-obrazovnu 
politiku i njenu refleksiju na formiranje pojedinca i društva u cjelini. 
Zato Todorovićeva s razlogom i relevantnom naučnom 
argumentacijom strukturalno-funkconalističku paradigmu preferira 
kao izuzetno cjelishodnu za komparativno proučavanje različitih 
vaspitno-obrazovnih sistema, ali i za preciznije definisanje 
savremenih vaspitno-obrazovnih ciljeva i ishoda učenja, 
projektovanih po mjeri i zahtijevima “društva znanja”. 

Nema sumnje, da je težište stručnog i naučno-istraživačkog 
opusa prof. dr Katarine Todorović fokusirano na teorijsko 
proučavanje i empirijsko preispitivanje zakonitosti poučavanja i 
učenja, s ciljem da se podigne kvalitet vaspitno-obrazovnog rada, u 
čijoj je funkciji i njen rad pod naslovom: “Škola i digitalni mediji”. 
Proučavajući ovu zaista aktuelnu problematiku, kandidatkinja 
polazi od nespornog pedagoškog stava da je učenje, prije svega, 
socijalno determinisan proces. Ono se kao individualna aktivnost 
pojedinca u školi uvijek odvija u određenom i višestruko 
uslovljenom socijalnom kontekstu. U tako objektivno datom 
vaspitno-obrazovnom ambijentu, planirano ili spontano realizuje se 
tzv. “skriveni” kurikulum, a kakve će on imati reperkusije po 
obrazovanje, razvoj i formiranje ličnosti svakog učenika ponajviše 
zavisi od pedagoško-psihološke i didaktičko-metodičke 
kompetentnosti nastavnika. Naime, danas se nastavniku nude zaista 
široke mogućnosti izbora i korištenja digitalnih didaktičkih medija, 
koji mu omogućuju da kreira optimalnu klimu za učenje, 
eksperimentisanje i istraživanje raznovrsnih nastavnih fenomena, 
procesa i pojava, po mjeri učenika različitih kognitivnih, afektivnih, 
psiho-motornih i drugih sposobnosti. Ova tehnologija, kako 
naglašava autorka  rada, u nastavi ne smije biti cilj, već moćno 
sredstvo u rukama kompetentnog nastavnika kako bi bolje bio 
motivisan svaki učenik ponaosob. Selektivnim izborom i 
racionalnom primjenom digitalnih medija i multimedija u nastavi 
moguće je kod učenika istovremeno animirati različite saznajne 
receptore i ponuditi gotovo neiscrpne mogućnosti konsultovanja 
raznovrsnih stručnih i naučnih informacija. Uz njihovu pravilnu 
didaktičko-metodičku primjenu, nastavu je moguće efikasnije 
individualizovati, a njen proces učiniti saznajno znatno bogatijim, 
interesantnijim, dinamičnijim,raznovrsnijim i učinkovitijim. 

Svoju, ne samo didaktičku, već i metodološko-epistemološku 
kompetentnost koleginica Todorović potvrđuje i u radu objavljenom 
na temu:“Kritičko mišljenje u procesu obrazovanja nastavnika”, 
koji predstavlja svojevrsnu simbiozu teorijskog i empirijskog 
proučavanja. Ovaj rad je pretendovao da sagleda značaj podsticanja 
kritičkog mišljenja u procesu obrazovanja nastavnika na 
Filozofsdkom fakultetu u Nikšiću. Za empirijsko proučavanje ovog 
problema odabran je  relativno skroman uzorak od 180 studenata. 
Dobijeni rezultati su kvatitativno i kvalitativno obrađeni i valjano 
interpretirani. Oni, između ostalog, upozoravaju da bi nastavnici 
trebalo da posvete znatno veću pažnju, nego do sada, podsticanju i 
razvoju kritičkog mišljenja studenata, što podrazumjeva veću 
slobodu jednih i drugih, naročito pri izboru nastavnog sadržaja, ali 
istovremeno ukazuju i na nužnost sadržajnog rasterećenja dijela 
obavezujućih predmetnih kurikuluma. Shodno tim saznanjima, 
autorka ovog rada, apostrofira zahtjev i potrebu da se i u 
visokoškolskoj nastavi posebna pažnja posveti unapređenju 
kvaliteta poučavanja i učenja, čija je doktrina u naučnoj literaturi 
prepoznatljiva pod sintagmom implicitna pedagogija. Prema tome, 
ključna saznanja i zaključci do kojih je u ovom radu došla 
Todorovićeva trebali bi da zaintrigriraju nastavnike i saradnike 
zadužene za obrazovanje i osposobljavanje budućih prosvjetnih 
kadrova, ali i sve one koji kreiraju obrazovnu politiku i pretenduju 
da sprovode reforme, ne samo univerzitetskog obrazovanja, već 
svekolikog vaspitno-obrazovnog sistema. 
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  

 
Budući da sam godinama neposredno sarađivao sa 

koleginicom Todorović, poznato mi je da ona kao nastavnik, u 
procesu organizacije i realizacije nastave, čini sve da maksimalno 
mobiliše studente na aktivnost i punu participaciju u iznošenju 
vlastiti stavova i mišljenja prilikom proučavanja programskog 
sadržaja. S obzirom da kolegica Todorović realizuje nastavu iz 
oblasti Didaktike, čiji je integralni, relativno posebni i uži dio 
Pedagoška komunikologija, tako da je zahvaljujući bogatom znanju 

i iskustvu u prilici da vlastitim primjerom pokazuje kako se u 
nastavnom procesu komplementarno prožimaju dostignuća 
savremene pedagoške teorije i nastavne prakse. Da ona taj princip 
podržava i neposredno realizuje u vlastitoj praksi o tome 
nedvosmisleno i argumentovano svjedoče kontinuirano izricane 
najveće ocjene u anketama  njenih brojnih studenata, koji je 
doživljavaju kao dragocjen izvor znanja i vještina, ali i koleginicu 
sa kojom ostvaruju slobodnu, cjelishodnu i kvalitetnu interaktivnu 
saradnju. Svoje nastavničke i naučno-istraživačke kompetencije 
koleginica Todorović potvrđuje i valorizuje i izvan Univerziteta 
Crne Gore, kao gostujući profesor na drugim univerzitetima, ali i 
procesu realizacije filozofije cjeloživotnog obrazovanja i 
profesionalnog razvoja našeg predškolskog, osnovnoškolskog i 
srednjoškolskog nastavničkog kadra. 
 

 
STRUČNI RAD 

 
Prof.dr Katarina Todorović aktivno je učestvovala u radu 

najviših nacionalnih i međunarodnih tijela i organizacija koje se 
bave obrazovanjem. Pozicija aktivnog člana Upravnog odbora 
Udruženja pedagoga Crne Gore i članstvo u Odboru za obrazovanje 
u CANU potvrđuju njenu reputaciju i doprinos u razvoju vaspitno-
obrazovnog sistema u Crnoj Gori. Aktivna je i kao učesnica u 
realizaciji profesionalnog razvoja stručnih kapaciteta i savjetovanja 
vodećih institucija crnogorskog obrazovnog sistema kao što je 
Zavod za školstvo i Zavod za udžbenike. Pored toga, prof. dr 
Katarina Todorović bila je i recenzent brojnih publikacija koje utiču 
na unapređenje stručnih i naučnih resursa u sferi obrazovanja. U 
prethodnom petogodišnjem periodu, ali i ranije, neposredno je 
učestvovala u programima stručnog usavršavanja nastavnog kadra u 
Crnoj Gori kao predavač na brojnim vaspitno-obrazovnim 
seminarima posvećenim neposrednoj primjeni interaktivnih metoda 
u nastavi, razvoju kritičkog mišljenja, demokratizaciji vaspitno-
obrazovnog procesa, uspostavljanju intenzivnije i cjelishodnije 
pedagoške komunikacije u procesu nastave i učenja. Pedagoško-
stručne i naučne kompetencije ona proširuje i kontinuirano 
potvrđuje zapaženom participacijom u različitim projektima koje 
naše nadležne vaspitno-obrazovne institucije realizuju u saradnji sa 
renomiranim evropskim univerzitetima. 
 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 
 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 
 

DJELATNOST 

Broj radova Broj bodova 

Prije 
izbora 

Poslije 
 izbora 

 Uku-
pno 

Prije 
izbora 

 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
23 8 31 51 14 65 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   34.5 20 54.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   30 20 50 

  UKUPNO      169.5 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Shodno prethodno navedenim konstatacijama, stavovima i 
ocjenama o dosadašnjem naučno-istraživačkom, pedagoškom i 
stručnom radu prof. dr Katarine Todorović, a saglasno odredbama 
Zakona o visokom obrazovanju RCG i Mjerilima za izbor u 
akademska i naučna zvanja Univerziteta Crne Gore,  predlažem 
Vijeću Filozofskog fakulteta i Senatu Univerziteta Crne Gore da 
prof. dr  Katarinu Todorović reizaberu u akademsko zvanje 
vanredni profesor za oblast Didaktika (Pedagoška komunikologija 
– Studijski program pedagogija; Didaktika i Osnove organizacije 
nastave – Studijski program obrazovanje učitelja; Osnove didaktike 
– Studijski program predškolsko vaspitanje) na Filozofskom 
fakuktetu u Nikšiću. 
 
       RECENZENT 

Dr Nikola Mijanović, redovni profesor  
Nikišić 
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IZVJEŠTAJ RECENZENTA 

 
I OCJENA USLOVA 

 
ISPUNJENOST USLOVA U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 
 

Kandidatkinja prof.dr Katarina Todorović se javila na konkurs 
objavljen za izbor u akademsko zvanje za oblast Didaktika 
(Pedagoška komunikologija – Studijski program pedagogija; 
Didaktika, Osnove organizacije nastave – Studijski program 
obrazovanje učitelja; Osnove didaktike – Studijski program 
predškolsko vaspitanje (Filozofski fakultet). Obzirom da ona već 
realizuje nastavu iz ovih nastavnih predmeta, a i na osnovu pregleda 
konkursne dokumentacije potvrđujem da kandidatkinja u pogledu 
stepena obrazovanja ispunjava sve uslove propisane Zakonom o 
visokom obrazovanju Crne Gore  i Statutom Univerziteta Crne 
Gore. 
 
ANALIZA NAUČNOISTRAŽIVAČKOG  RADA 
 

U proteklom petogodišnjem periodu prof. dr Katarina 
Todorović kontiunuirano je radila na usavršavanju u domenu 
pedagoške nauke, teorije i prakse, a domaćoj i široj stručnoj javnosti 
predstavila se naučnim radovima, koje su međunarodni recenzenti 
ocijenili kao relevantna naučna ostvarenja i doprinos pedagoškoj 
nauci. U fokusu njenog naučno stručnog interesovanja bile su 
posebno apostrofirane aktuelne pedagoške teme, čiji su rezultati 
istraživanja izuzetno značajni za unapređenje nastavnog procesa i to 
od preškolskog do visokoškolskog. Todorović je dominantno 
posvećena oblasti Didaktike u okviru koje značajnu pažnju pridaje 
pedagoškim konceptima iz oblasti komunikacijskih vještina u 
nastavnom radu, kao i vaspitanju kao socijalnoj kategoriji u 
školskom ambijentu uopšte.    U radu pod nazivom “Kritičko 
mišljenje u procesu obrazovanja nastavnika” Todorović obrađuje 
jedan od neophodnih  djelova intelektualnog aspekta ličnosti svakog 
nastavnika, koji se razvija kroz razne forme komunikacije i 
interakcije u okviru obrazovnog sistema. U okviru ovog rada 
analizirano je kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi iz ugla 
predviđenih ishoda, potreba prakse i procjena studenata druge i 
četvrte godine studijskih programa za obrazovanje učitelja, 
vaspitača i pedagoga na Filozofskom fakultetu u Nikšiću. U prvom 
dijelu rada analizirana su i interpretirana različita gledišta u vezi 
kritičkog mišljenja, analiziran je crnogorski nacionalni okvir 
kvalifikacija, kao i ishodi studijskih programa koji su uzeti kao 
istraživački uzorak. U drugom dijelu rada predstavljeni su rezultati 
dobijeni kvalitativno-kvantitativnim istraživanjem. Originalnost 
ovog istraživanja se sastoji u rasvetljivanju problematike koja se 
odnosi na sticanje znanja i formiranje vještina adekvatne selekcije 
informacija, što je jedan od ključnih ciljeva kada je učenje učenja u 
pitanju. Zaključci upućuju na konkretne mogućnosti i načine 
unapređivanja nastave namijenjene istraživanim studijskim 
programima, ali je isto moguće uopštiti i na sve druge studijske 
programe i univerzitetske jedinice. 

U radu “Prvi razred devetogodišnje osnovne škole – 
pretpostavka kontinuiteta u obrazovnom sustavu” Todorović 
analizira različite aspekte reformisanog obrazovnog konteksta u 
Crnoj Gori.  Partnerska realizacija nastave od strane učitelja i 
vaspitača u prvom razredu osnovne škole je jedna od značajnih 
novina, te je istraživanje efekata ovakvog rješenja Todorović dobro 
prepoznala kao aktuelnu pedagošku temu. Veoma kompleksan 
istraživački rad donio je važne zaključke, a za ovu priliku ćemo to 
sublimirati u sljedećem: radni ambijent prvog razreda, fleksibilnija 
organizacija prostora, vremena, rad po centrima učenja, uz primjenu 
različitih oblika i metoda rada sa šestogodišnjacima, je uticao na 
kvalitetniju uzajamnost između profesionalaca, timski rad, posebno 
u okviru aktiva za prvi razred, te uspostavljanje kontinuiteta između 
dva segmenta-vrtića i škole. Kooperativni učenici su cilj kada je u 
pitanju vaspitno-obrazovani proces, a učenje kroz praksu, tj.po 
modelu je najefikasniji put do te vještine, što su u prilici učitelj i 
vaspitač i da demonstriraju. Zato smatramo veoma značajnim to što 
Todorović u svom naučnom opusu kontinuirano prati potrebe 
unapređivanja prakse i neposredno uključivanje sopstvene teorije u 
taj proces. 

U radu „Funkcionalistička perspektiva obrazovanja“ 
Todorović se bavi analizom značaja društva i društvene organizacije 
za vaspitno-obrazovne procese. Strukturalni funkcionalizam se 
tretira kao značajna paradigma u proučavanju pedagoških fenomena 
iako je prioritetno potekao iz socioloških istraživanja. Kako 
obrazovanje neposredno prenosi zajedničke vrijednosti i norme 

društva na svoje članove, ono je i veoma važno sredstvo 
socijalizacije. Zato se u radu ističe da se „učenici u školama 
upoznaju sa standardima pravilnog ponašanja u javnom životu što je 
sasvim drugačije od pravila ponašanja u porodici. Kao i ostale 
socijalne institucije, na primjer religija i porodica, obrazovanje 
priprema mlade ljude da budu produktivni i žive prema pravilima 
upoznajući ih sa normama, vrijednostima i sankcijama društva u 
kom žive.“ Interesovanje Todorović baš za ovu teoriju ima 
utemeljenje u činjenici da moderna funkcionalistička teorija 
obrazovanja tretira obrazovanje kao jednu od najvažnijih 
karakteristika modernog duštva od čega zavisi i sam njegov razvoj. 
U radu se ističe da školovanje vrši važne funkcije u razvoju i 
održavanju jednog modernog demokratskog društva, posebno u 
pogledu poštovanja svih članova društvene zajednice i pružanja 
istih mogućnosti svima. Funkcionalistička perspektiva obezbjeđuje 
šire sagledavanje cjelokupnog društvenog života, pa se u radu 
valjano ističu i njegova ograničenja koja se ogledaju u nedovoljnom 
uzimanju u obzir istorijskih i socijalnih promjena. Zato Todorović 
objektivno sagledavajući problem zaključuje da je ovaj pristup 
neophodno kombinovati sa ostalima, da se ne bi samo parcijalno 
sagledavala istraživana i analizirana tematika. 

Smatramo da možemo zaključiti da profesorica Todorović u 
punoj mjeri vlada istraživačkim strategijama, kao i postupcima 
pretpostavljanja, analize, interpretacije i zaključivanja kada su 
aktuelni pedagoški problemi u pitanju, a da to predstavlja adekvatnu 
poziciju za  dalji razvoj i doprinos ovoj oblasti.  Argumentaciju za 
takav stav formiramo  na osnovu uvida u navedene članke, 
kompletan naučni doprinos pedagoškoj teoriji i praksi, ali i kao 
dugodugogodišnji kolega Katarine Todorović, imao sam priliku da 
se upoznam i sa onim radovima koji još  uvijek nisu objavljeni, a u 
procesu su recenziranja i odobravanja u renomiranim svjetskim 
časopisima koji se nalaze na SCI listi, kao npr. rad pod nazivom 
”Pioneer primary school teachers in Montenegro" čije se 
objavljivanje očekuje tokom 2019.g. u časopisu Acta Histriae 
(A&HCI).  
 
ANALIZA PEDAGOŠKE OSPOSOBLJENOSTI  

 
Prof.dr Katarina Todorović se postupno i u skladu sa važećim 

univerzitetskim normama i standardima usmjeravala u pravcu 
jasnog profilisanja svog naučnog i pedagoškog identiteta. Ona je 
prošla sve akademske nivoe, počev od zvanja asistenta za 
pedagošku grupu predmeta na Učiteljskom studiju, zatim zvanje 
Predavača više škole za nastavne predmete Didaktika i Opšta 
pedagogija na odsjeku za predškolsko vaspitanje (2001-2006), a od 
izbora u zvanje docenta 2008. godine i izbora u zvanje vanrednog 
profesora 2014.godine do danas, nastavu realizuje iz sljedećih 
nastavnih predmeta: Pedagoška komunikologija, Didaktika I – 
Uvod u didaktiku, Didaktika II – Organizacija nastave i Didaktika 
sa obrazovnom tehnologijom na Filozofskom fakultetu u Nikšiću. U 
procesu neposredne organizacije i realizacije nastave, Todorović 
ostvaruje izuzetan saradnički odnos sa studentima, nastava koju 
realizuje je interaktivna, a studentima omogućava učešće u 
diskusijama i debatama, kao na osnovnim, tako ina postdiplomskim 
studijama, što potvrđuju ocjene na studentskim anketama. U 
proteklom periodu bila je mentor za izradu većeg broja diplomskih 
radova, a u procesu je mentorisanja i dva master rada. 
 
STRUČNI RAD 
 

Obzirom na bogatu stručnu biografiju profesorice Todorović 
za ovu priliku ćemo izdvojiti samo ona angažovanja koja smatramo 
posebno značajnim za njen profesionalni razvoj. Todorović je bila 
aktivan član tima dva velika projekta koja su realizovana na 
Filozofskom fakultetu, što joj je omoćavalo dodatna stručna 
usavršavanja. Osim toga član je najeminentnijih profesionalnih 
udruženja koja se bave obrazovanjem i to: Odbora za obrazovanje u 
CANU i Upravnog odbora Udruženja pedagoga Crne Gore. U 
proteklom petogodišnjem periodu Katarina Todorović je bila i 
članica više komisija za ocjenu podobnosti teme i kandidata i 
odbranu master radova na Filozofskom fakultetu, Komisije za 
postdiplomske studije Filozofskog fakulteta (2015-2016g.), 
predsjednica Komisije za akreditaciju programa stručnog 
usavršavanja nastavnika (2014-2016 g.), kao i autorka i 
koordinatorka više programa stručnog usavršavanja nastavnika i 
stručnih saradnika za sve nivoe u školskom sistemu Crne Gore, koje 
realizuje kroz interaktivne seminare. 
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 Poslije    
 izbora 

  Ukupno 

  1. NAUČNO-
ISTRAŽIVA- 

      ČKI RAD 
23 8 31 51 14 65 

  3. PEDAGOŠKI     
     RAD 

   34.5 20 54.5 

  4. STRUČNI  
      RAD 

   30 20 50 

  UKUPNO      169.5 
 

III MIŠLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
 

Polazeći od sveukupne ocjene naučno-istraživačkog rada, 
izrazito kvalitetnog pedagoškog rada i opsežne stručne aktivnosti 
prof. dr Katarine Todorović, a saglasno odredbama Zakona o 
visokom obrazovanju CG i Mjerilima za izbor u akademska i 
naučna zvanja Univerziteta Crne Gore,te uzimajući u obzir da prof. 
dr Katarina Todorović ne ispunjava uslove za izbor u zvanje 
redovnog profesora, predlažem Vijeću Filozofskog fakulteta i 
Senatu Univerziteta Crne Gore da vanrednu  profesoricu dr  
Katarinu Todorović ponovno izaberu u akademsko zvanje 
vanrednog profesora zaoblast Didaktika (Pedagoška 
komunikologija – Studijski program pedagogija; Didaktika, Osnove 
organizacije nastave – Studijski program obrazovanje učitelja; 
Osnove didaktike – Studijski program predškolskso vaspitanje 
(Filozofski fakuktet). 
 

      RECENZENT 
Prof.dr Saša Milić,  
Redovni profesor UCG 

 

 
Na osnovu člana 24 stav 1 tačka 4 Statuta Univerziteta Crne Gore, 
Upravni odbor Univerziteta Crne Gore, na predlog rektora 
Univerziteta Crne Gore, uz mišljenje Sektora za finansije UCG, na 
sjednici od 10-11. aprila 2019.godine, donio je 
 
 

ODLUKU 
 
 
1. Vrše se izmjene i dopune Finansijskog plana Univerziteta Crne 
Gore za 2019.godinu (za organizacionu jedinicu: Metalurško-
tehnološki fakultet i poziciju: međunarodni projekti), prema 
predlozima rektora br. 01-1208 od 09.04.2019. godine i br. 01-
1208/2 od 10.04.2018.godine. 
 
2.  Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
 
Broj: 02-117/2 
Podgorica, 11.04. 2019.godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik,  
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 

 

 
Na osnovu člana 38 Zakona o javnim nabavkama (»Službeni list 
CG«, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17 ), Upravni odbor Univerziteta 
Crne Gore, na predlog rektora Univerziteta Crne Gore, uz mišljneje 
Sektora za finansije UCG, na sjednici od 10-11. aprila 2019. godine, 
donio je 
 
 

ODLUKU 
 
1. DAJE SE SAGLASNOST NA IZMJENE I DOPUNE PLANA 

JAVNIH NABAVKI UNIVERZITETA CRNE GORE za 
2019. godinu, prema predlozima rektora br. 01-1208 od 
09.04.2019. godine i br. 01-1208/2 od 10.04.2018.godine, uz 
mišljenje Sektora za finansije UCG br. 01-1208/1 od 
10.04.2019. godine.  

2. Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Biltenu 
Univerziteta Crne Gore. 

 
Broj: 02-117/3 
Podgorica, 11.04. 2019.godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik, 
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 

 

 
Na osnovu člana 24 stav 1 tačka 17 Statuta Univerziteta Crne Gore, 
Upravni odbor Univerziteta Crne Gore, na predlog rektora, na 
sjednici od 10-11. aprila 2019. godine, donio je 
 
 

ODLUKU 
 

Član 1 
 

Usvaja se  Pravilnik o dopunama Pravilnika  o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Rektoratu Univerziteta 
Crne Gore br. 07-1842/1 od 06.07.2015.godine. 
 

Član 2 
 

Sastavni dio ove odluke čine: Predlog rektora br. 01-1078 od 01. 
04.2019. godine i Pravilnik o dopunama Pravilnika  o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Rektoratu  Univerziteta 
Crne Gore. 

 
Član 3 

 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 
Biltenu Univerziteta Crne Gore. 
 
Broj: 02-108/1 
Podgorica, 11.04.2019. godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik, 
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 

 

 
Na osnovu člana 9 Poslovnika o radu Upravnog odbora Univerziteta 
Crne Gore, a u vezi sa članom 25 Statuta Univerziteta Crne Gore, 
Upravni odbor Univerziteta Crne Gore, na sjednici od 15-16. aprila 
2019. godine, donio je 
 
 

ODLUKU 
 
1. Konstatuje se da je podnijet Akt ovlašćenog predlagača – 
Posebnog tijela iz člana 25 Statuta Univerziteta Crne Gore (ev. br. 
UCG 01-1076/22-1 od 12.04.2019. godine) kojim je informisan 
Upravni odbor Univerziteta Crne Gore da je dr Miljan Gogić, viši 
istraživač na Istorijskom institutu, izabran za predstavnika saradnika 
u Upravni odbor Univerziteta Crne Gore. 
 
2. Potvrđuje se  mandat  dr Miljanu Gogiću  za članstvo u IV sazivu 
Upravnog odbora Univerziteta Crne Gore, kao  predstavniku 
saradnika Univerziteta Crne Gore. 

 
3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 
Broj: 02-82/22-1 
Podgorica, 16.04.2019. godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik, 
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 
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Na osnovu člana 39 stav 6 Zakona o visokom obrazovanju 
(»Službeni list CG«, br. 44/14, 47/15, 40/16, 42/17, 71/17, 55/18 i 
03/19) i člana 70 stav 2 Statuta Univerziteta Crne Gore, Upravni 
odbor Univerziteta Crne Gore, rješavajući po zahtjevu Biotehničkog 
fakulteta, na sjednici od 15-16. aprila 2019. godine, donio je 
 

 
ODLUKU  

 
1. DAJE SE PRETHODNA SAGLASNOST Biotehničkom 
fakultetu za zaključenje ugovora sa Upravom za bezbjednost hrane, 
veterinu i fitosanitarne poslove, po pozivu te uprave br. 320/19-
0410-613 od 20.02.2019. godine, za vršenje usluga koje se odnose 
na realizaciju dijela Programa fitosanitarnih mjera za 2019. godinu 
(„Službeni list CG“, br. 08/19), a na osnovu ovlašćenja koje je 
Uprava za bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarne poslove izdala 
Biotehničkom fakultetu Rješenjem br. 060-320/19-0410-706/2 od 
14.03.2019. godine. 
 
2. Ukupna procijenjena vrijednost ugovora iznos 136.600,00 eura,  
sa uračunatim PDV-om. 
 
3. Ovlašćuje se dekan Biotehničkog fakulteta da potpiše predmetni 
ugovor, sa elementima i prema uslovima iz prihvaćene Ponude 
Biotehničkog fakulteta Univerziteta Crne Gore br. 07-1072 od 
18.03.2019. godine i br. 07-1453 od 04.04.2019. godine. 
 
4. Saglasnost iz tačke 1 ove odluke podrazumijeva zajedničku 
odgovornost svih članova tima Biotehničkog fakulteta kao 
izvršilaca posla, za potpuno izvršenje predmetnog ugovora, kao i 
odgovornost svakog pojedinačnog člana tog tima za dio ugovora 
koji izvršava, a posebno odgovornost dekana za obaveze preuzete 
predmetnim ugovorom. 
 
5. Od prihoda ostvarenih po ovom osnovu u budžet Univerziteta 
Crne Gore izdvajaju se sredstva u skladu sa Statutom Univerziteta 
Crne Gore i drugim opštim aktima.  
     Dekan je odgovoran za postupak angažovanja izvršilaca posla, 
uključujući i pojedinačne isplate angažovanim licima na tim 
poslovima, kao i za način korišćenja sredstava prihodavanih po tom 
osnovu, uključujući i obavezne procente izdvajanja za budžet 
Univerziteta Crne Gore i fond R Biotehničkog fakulteta, od 
momenta početka pružanja usluga naručiocu. 
 
6. Biotehnički fakultet je u obavezi da potpisani i ovjereni ugovor sa 
Upravom za bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarne poslove iz 
predmetnog pravnog posla dostavi rektoru, radi  praćenja njegovog 
izvršenja. 
 
Broj: 02-125/1 
Podgorica, 16.04.2019. godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik, 
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 

 

  
Na osnovu člana 75 stav 5 Statuta Univerziteta Crne Gore,  Upravni 
odbor Univerziteta Crne Gore, na sjednici od 15-16. aprila 2019. 
godine, donio je 
 

ODLUKU 
 

I 
 

Pokreće se postupak za izbor dekana Muzičke akademije. 
 

Izbor se vrši za mandatni period 2019-2022. godina. 
 

II 
 
Rokovi za izborne radnje biće utvrđeni posebnom odlukom 
Upravnog odbora Univerziteta Crne Gore. 
 
Broj: 02-129 
Podgorica, 16.04.2019. godine 

 
UPRAVNI ODBOR UNIVERZITETA CRNE GORE 

Predsjednik, 
Prof. dr Duško Bjelica, s.r. 

Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr SNEŽANA CRNOGORAC bira se u akademsko zvanje 
redovni profesor Univerziteta Crne Gore za oblast    Hirurška 
grupa kliničkih medicinskih predmeta (Ginekologija i 
akušerstvo, Zdravstvena njega u ginekologiji i akušerstvu sa 
ginekologijom i akušerstvom) na Medicinskom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore, na neodređeno vrijeme. 
 
Broj:03-1331 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr ZORICA POTPARA bira se u akademsko zvanje vanredni 
profesor Univerziteta Crne Gore za oblasti: Socijalna farmacija 
i Farmaceutska tehnologija i kozmetologija (Osnovi industrijske 
farmacije, Osnovi farmaceutskog menadžmenta, Farmaceutska etika 
i zakonodavstvo i Uvod u farmaciju, na studijskom programu 
Farmacija) na Medicinskom fakultetu Univerziteta Crne Gore, 
na period od pet godina. 
 
Broj:03-1332 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr EMILIJA NIKOLIĆ bira se u akademsko zvanje redovni 
profesor Univerziteta Crne Gore za oblast Fizioterapeutska grupa 
predmeta iz internističke grupe medicinskih predmeta  
(Fizioterapija u pulmologiji, Fizioterapija u kardiologiji (studijski 
program Primijenjena fizioterapija) na Medicinskom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore i (Zdravstveno obrazovanje i higijena, 
studijski program Predškolsko obrazovanje i Fiziologija nervnog 
sistema, studijski program Psihologija) na Filozofskom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore, na neodređeno vrijeme.  
 
Broj:03-1333 
Podgorica, 19.04.2019. godine 

 
SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 

PREDSJEDNIK 
Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
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Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr LJILJANA CVEJANOV KEZUNOVIĆ bira se u akademsko 
zvanje redovni profesor Univerziteta Crne Gore za oblast 
Internistička grupa predmeta (Porodična medicina) i Javno 
zdravlje (Medicina rada) na Medicinskom fakultetu Univerziteta 
Crne Gore, na neodređeno vrijeme.  
 
Broj:03-1334 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr DRAGINJA VUKSANOVIĆ STANKOVIĆ  bira se u 
akademsko zvanje docent Univerziteta Crne Gore  za 
Građanskopravnu oblast na Pravnom fakultetu Univerziteta 
Crne Gore, na određeno vrijeme od pet godina. 
 
Broj:03-1335 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
 
Dr FILIP VUKMIROVIĆ bira se u akademsko zvanje redovni 
profesor Univerziteta Crne Gore za oblast Patologija iz 
Dijagnostičke grupe bazičnih medicinskih predmeta (Patološka 
anatomija, osnovne studije, studijski program Medicina, Opšta 
patologija, osnovne studije, studijski program Stomatologija i 
Oralna patologija, osnovne studije, studijski program 
Stomatologija) na Medicinskom fakultetu Univerziteta Crne 
Gore, na neodređeno vrijeme.  
 
Broj:03-1336 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr SANJA JANČIĆ-RAŠOVIĆ bira se u akademsko zvanje 
redovni profesor Univerziteta Crne Gore za oblast Matematika 
(Algebra 1) na Prirodno-matematičkom fakultetu Univerziteta 
Crne Gore i ( Matematika 3 i Matematika sa informatikom) na 
nematičnim fakultetima, na neodređeno vrijeme.  
 
Broj:03-1337 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr JELENA RAKOČEVIĆ bira se u akademsko zvanje redovni 
profesor Univerziteta Crne Gore za oblast Botanika (Sistematika 
algi, osnovne studije, studijski program Biologija, Sistematika 
gljiva i lišajeva, osnovne studije,  studijski program Biologija) i 
oblast Ekologija (Hidrobiologija, osnovne studije,  studijski 
program Biologija, Biocenologija,  master studije,  studijski 
program Biologija) na Prirodno-matematičkom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore, na neodređeno vrijeme.  
 
Broj:03-1338 
Podgorica, 19.04.2019. godine 

 
SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 

PREDSJEDNIK 
Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 

 

 
Na osnovu člana 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(„Službeni list Crne Gore“ br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17  
55/18 i 3/19) i člana 32 stav 1 tačka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 19. aprila  
2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr  ANA PEJANOVIĆ bira se u akademsko zvanje vanredni  
profesor Univerziteta Crne Gore za oblast  Ruski jezik na 
studijskom programu Ruski jezik i književnost-osnovne studije 
(Ruski jezik 5 -Sintaksa 1, Ruski jezik 6 – Sintaksa 2, Ruski jezik 2 
– Morfologija 1, Savremeni ruski jezik -1 Nivo A1, Ruski jezik 4 – 
Leksikologija, leksikografija, frazeologija,) na Filološkom 
fakultetu Univerziteta Crne Gore, na period od pet godina. 
 
Broj:03-1339 
Podgorica, 19.04.2019. godine 
 

SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 
PREDSJEDNIK 

Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
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Na osnovu člana 51, 52 i 53 Zakona o naučnoistraživačkoj 
djelatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 080/10 40/11  i 057/14 od 
26.12.2014) i člana 32 stav 1 tačka 10 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne Gore, na sjednici održanoj 
19.04.2019.godine, donio je 
 

O D L U K U 
O IZBORU U ZVANJE 

 
Dr ŽARKO LEKOVIĆ  bira se u naučno zvanje viši naučni 
saradnik za oblast Istorija Crne Gore za period XVIII i XIX 
vijek do 1878 godine na Istorijskom institutu Univerziteta Crne 
Gore, na period od pet godina. 
 
Broj:03-1340 
Podgorica, 19.04.2019. godine 

 
SENAT UNIVERZITETA CRNE GORE 

PREDSJEDNIK 
Prof.dr Danilo Nikolić, rektor 
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